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Preface

This book is the copietion of a lifetime goal, beginning with my Ph.D. studies at Dropsie
College for Hebrew and Cognate Languages in the 1960s, and extending through thieréarty
years of teaching Hebrew at the graduate level in Seminary. While there are maysafits-
brew Grammars, there are very few written at the intermediate level, and none written from the
perspective of a linguistic theory, and none include much on the significance on the accents, or on
syntactic analysis and discourse analysis. Expositorsranslators really need those missing in-
gredients in order to round out their skills. This book is designed to fill that need at the intermediate
level.

Scholars have not agreed on what linguistic theory best models Biblical Hebrew, so lin-
guistic theory habeen left virtually untouched at the intermediate level. But experience has shown
that it is a helpful teaching tool, providing a depth of understanding beyond what is achieved by
studying simply syntax. A transformational téxtguistic grammar doesa@ecent job of explain-
ing how the elements of phonology, orthography, morphology, grammar, syntax, semantics, and
discourse neatly interrelate with one another as a functioning unified system. This book is based
on such a grammar of Biblical Hebrew the coexggies of which lie unseen in the background
except for a few basic elements that surface as needed. Students need not fear being introduced to
helpful linguistic concepts. They open the eyes of understanding.

Hebrew grammars of whatever academic lewalehlittle to say about the accents in the
Biblical text and they are usually ignored by expositors and translators. But the accents often con-
tribute to an understanding of the text, frequently resolving what would otherwise be ambiguous.
This book provids a chapter that explains the role of each accent; in addition, pertinent comments
are provided on the accents in the illustrative examples throughout the book.

Intermediate Hebrew grammars provide the structures of Hebrew Syntax, but have little to
say alout syntactic analysis. However, in addition to the meaning conveyed by the words of a
sentence, the syntactic structure of a sentence is also information bearing. Syntactic analysis ena-
bles an expositor to extract all the information contained in a sEnté&his book provides the
basic principles and methods of syntactic analysis.
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Preface

Intermediate Hebrew grammars have little to say about syntax at the discourse level and
nothing to say about discourse analysis. However, in addition to the information enteeces
of a discourse, the syntactic structure of a discourse is information bearing. Discourse analysis
enables an expositor to extract all the information contained in a discourse. This book provides the
basic principles and methods of discourse aimlys

It has been my blessing to have the skill to write computer programs and to have access to
an electronic form of the text of the Hebrew Bible with morphological codes. These programs
enable the collection of research data that in former generatiorestivasunavailable or acquired
by tedious timeconsuming manual labor. This book provides pertinent statistical tables and charts
of information related to the subject matter under discussion.

Finally, it is now possible to publish books in electronic form, enabling relatively easy
display of charts, tables, diagrams, pictures, and characters of different languages in multiple sizes,
shapes, and colors. In addition, the book may have the agpabgdearching for any desired word
or phrase, and may have craserence links and links to external information. This book is pub-
lished in electronic form to take advantage of those features; the text should be opened with PDF
Complete software or ¢hequivalent in order to access all the available featlités.work is
dedicated to the glory of God and a better ustdeding of His Word.

James D. Price
Chattanooga, Tennessee
January, 2016

Revised October, 2019
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CHAPTHER
|l ntroducti on

The mental processes by which a person extracts meaningful infamnfraim a written
text is known agxegesisThe mental processes by which a person understands and explains such
information is known agxposition Lexicology is the study of the meaningful information con-
veyed by wordsSyntaxis the study of the meargful information conveyed by the sequential
order in which the words of a text are arranged. This book is a study of the syntax of Biblical
Hebrew written from the perspective of exegesis and exposition. It is designed to help students of
the Hebrew Bil@ extract from a text all the meaningful information conveyed in it, and help them
gain an understanding of the message of the text that can be explained to others.

Thebook is written for students of Biblical Hebrew studybeyond thentroductorylevel.
It differs from other books of this sort in that it is built upon a formal linguistic model of the
language classified asxtlinguistics? Students need not be intimidated by such {sighnding
words because they will not be required to learn the cexitf@s of advanced linguistic studies.
But they will benefit from studying the elements of the language from the perspective of an inte-
grated whole rather than independently studying words, phrases, dausksext. The model
shows how all these elentsrfit together to construct coherent, informative discourse; it shows
how to extract significant information from the t@xthe stuffused for preaching and teachirig
provides analytical methods that enhance exegesis and expdsitiews exegesis ahexposition

1 The glossary of terms at the end of this work may be consulted for unfamiliar terms.

2 See James D. Pricé, theory of Bible Translation: An Optimal Equivalence Miodewiston, NY: The
Edwin Mellen Press, 2007).

3In this work, | use the termdauseandsentenceomewhat interchangeably, wittausegenerally referring
to a simple sentence.



Chapter2 Introduction 2

from the perspective of the mental processes and linguistic principles tee aathor used while
putiing the text togethen its completed form.

The book assumes that the students have an understanding of the concepts and technical
terms acquired fromrantroductoryHebrew grammar. But it begins by studying again all the parts
of speech of the language, taking the concepts to a more advanced lgraluhlly introduces
the use of symbols and simple formulas to representrgagical and syntactic structures. It even-
tually introduces the concept of transformations, showing how this apparent complication actually
simplifies the study of the languagad exposes important relationships that make exegesis fun
and opens the door to valuable information for preachimbteachingThe linguistic model actu-
ally aids both the teaching and learning processes. New concepts are clearly explained and illus-
trated by examples from the Hebrew Bible.

1.1Language

A natural language is a medium whereby people in a given cultural community communi-
cate with one anothexbout the world of experience and thought they sHamonsists of the
collection of meaningful words understood and used by the pebgie community, and a col-
lection ofgrammatical angdyntactic forms (templates) whereby the words of the languagém
arranged in meaningful sequendieat areunderstood and used by the communitards are the
labels(symbols or signs) by which a language makes reference to theadraysil mental entities
of human experience and communication. They are theihgildocks that appear in sequential
strings that make up a meaningful message ingukge A message in a language consists of a
successiomf words arranged in sequential patterns that foreaningfulphrases, clauses, sen-
tences, pagraphs, and swfth. The words convey information and trammatical angdyntactic
structuresalso convey information; together thegonstructmeaningfully coherent expresssn
when the information to which these elements refer is consistent with reality in son getse
is, the elements are in semantic agreement.

1.2 Semantics

Semanticss the branch of linguistics dealing with the meaning associated with words and
human discourse in generdlumans were created with a variety of capabilities. Among ke
the ablity to sense, distinguislgompare categorize, remember, understand, reason, learn, and
communicateTheyhavefive senses by means of which they experi¢negerceivable properties
of the entities irthe physical world in which they live. They have the ability to distinguish one
perceptiorfrom another, and to mentally organize the various digbeteptionsnto hierarchical
categories. They have the ability to store this body of information inamernd discover
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meaningful relationships among the various categories. They learn to associate the distinct entities

of I ifeds experience with the unique combinati
which each naturally falls. That,isach entity has its own combinationassociateadategories,
characteristics, and capabilities.

The human mind classifigbe entitiesin the world of experienceto categoriehaving
the same characteristics and capabilitiEsr example, entitiesra clasdied into hierarchicakn-
imate and inanimate categories. The entities in the animate category are further classified into sub
categories such as animals, birds, fish, and creeping things. Likewise, the entities in the animal
category are furthedassified into sukcategories such as cow, horse, sheep, dog, cat, etc. Catego-
ries are hierarchical in that entities in a given-sategory have all the characteristics and capa-
bilities of their upper level categories; but they do not share the diséndi@racteristics and
capabilities of the entities in their sister stdiegories. So that cats have all the characteristics and
capabilities of animals and animates, but not the distinctive characteristics and capabilities of dogs,
sheep, horses, and caws

The entities within a given category have the same characteristics but the vaiigh of
characteristis varies from entity to entity. For example, for the physical charactehstght a
persormay be classified dall, medium, short, cas having smeprecisemeasure such@&o6 1 0 0 .
For the characteristiweight a persormay be classified dgght, medium, heavypbesepr have
someprecisemeasuresuchas129 Ib. Within a given category, the unique combination of charac-
teristic values distinguiseone entity from all its companions.

Because humans have the capacity to communicate andtleaughout historyhe peo-
ple of various distinct culturatommunitieshave instinctivelydeveloped names for thamtities,
categories, characteristics, chaagistic values, capabilitiegandrelationshipsthey perceive in
their world of experiencg These names constitute therdsof a given cultural community. A
given word refers to its associatedignand to all th&knowninformationnaturallyinherent to the
entitydés cat e @ capabiftissandioter@latianshipd call thet entity to which a
word refersits referentcallt he t ot al accumul ated referenti al
its knowledge bas®©ve time the peraged boundaries that distinguish the categories, character-
istics, capabilities and interrelationships nher e n't in the communityo6s

4 The discussion of categories here is based on the view of the common, peristhat of the professional
biologist.

5 The process continues from generatiomeneratioras new entities and perceptions are encountered or as
perceptions change.
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become weldefined.People communicate by means of such words arranged in meaningful se-
quencesThe content and structure of a commbnityos

| refer toall the organized information imandividualp e r s 0 n ashis kmowtedpe
base This knowledge base is acquirgchduallyt h r o u g h ofatime foom erédke tolgrave
through personal experience and learning from otheginning at birth with only innate
knowledgeaper sonds knowl edg eonterdandeorganedtianal precision@s e at e
life goes onThe perceved boundaries thatistinguish categories, characteristicapabilitiesand
interrelationshipsre rather idefined at first, but become more wa#fined with increased ex-
perience, instruction, and understanding; the-imétirmed instruct the lessformed.The aver-
age adult acquires a knowledge base that may be referred wramon knowleddethe
knowledge one may presume everyone has in a given communication context. People in a given
language community have essentially the same knowledge base as far as its basicaodnt
structure are concerned; what differs from person to person is the number of wordper Hosial
knowledge base and tlaecuracy andlegree of precision to whidhe perceved boundaries of
their knowledge basare weltdefined, that is, thboundariesare consistent with the boundaries
as defined in the knowledge base of the community.

Confusion and misunderstanding occur wheere p e rogyaniaadianal boundaries alie
defined or inaccurateln a written text, unless it is merely rehearsing known information, an in-
formed author conveys new information to presumed uninformed reatieraew information is
conveyed in terms of the common knowledge the reateassumedo have An authoritative
well-informed author may be assumed to have correctly stla¢eititended messag€onfusion
and misunderstanding are usually the result of a r&adeficient common knowledge and lin-
guistic competence.

Knowledge bases differ beéen people groups as far as content and organization are con-
cerned, but all are the same at the foundational level because the human brain is essentially the
same for alland the fundamental world is the same  The content and structure of
knowledge basgis the curriculum of the field of linguistics knowrsagnanticsAn understanding
of semantics is essential to the syntax of Biblical Hebrew because of its significance at the level

8 The termliterature here includes all the different kinds of written documenta cbmmunity such as ge-
nealogies, histories, marriage and business contracts, obituaries, public records, treaties, personal letters, text books,
novels, poetry, dictionaries, encyclopedias, etc.

7 Of course, not all authors are waiformed, and so also ay be the source of confusion and misunder-
standing.
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of meaning and coherence. It is essential to the exegesis of Bildioed\w because it is the source
of accurate deeptructure informatiohat is commonlyhought of as inference

1.3 Lexicography

Throughout historynostliteratecultural communities have collected lists of the words of
their language together with theeaningassociated witkachwordin its various grammatical and
semantic contexts. Such definitions bhesed on how the words are usethexc 0 mmu nvart y 6 s
ious literary genres, idioms, and figures of spedtte definition of a word igjiven in terms of
the other words in the language of the communitye unknown in terms of the known, the unfa-
miliar in terms of the familiar, the complex in terms of the simple, the new in terms of the old.
Such a list is knowas adictionaryor alexicon The science and compilation of lexicons is known
aslexicography

A lexicon liststhe word associated with tieatity being defined, and identifies the catego-
ries, characteristics, and capabilities that distinguish they érttin and associate it with the other
entitiesin the semantic domain of the communitgxicons usually list the etymological deriva-
tion of a word togethewith any pertinent cognate information; in addition, related synonyms are
listed along with a digcssion of their differing nuanceg.exicons do not provide exhaustive def-
initions, only the information sufficient for the task, rightly assuming that users naturally and in-
tuitively know and understand what is left unsadidxicographers may be assumedctve been
well-informed, authoritative members of the communitg.previouslystated A given word re-
fers to its associated &ty and to all the&knowninformationnaturallyi nher ent t o t he e
egories, characteristiccapabilitiesandinterrdationships | refer to a wordtogether with all its
associated semantic informatj@s aexeme

Because people tend to minimize effort, in the arena of lexicogthpiyend to minimize
the number of words; that torsoretharhoaeyentitysieentheh e s a
entities are semantically distinebough to avoid contextual confusion. For example, English uses
the word fAbeed in contexts sucho@dshinphaadelye de@
At he | @) without cinugonSemantic context distinguishtreereferens. | refer to this
practice as theonservation of symb®I| Words that refer to more than one entity should be listed
separately for each distinct entity.

81n this context, inference is based on what is known raliaeron what isimplied
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Because most language communitiesrareisolated but havpolitical, commercial, and
cultural exchange with other language communitiééngual lexicons have been developed by
the competent bilingual members of the communig#fgual lexicons map the lexemes of one
language with theisemantic equivalents in the other. To the extent that the world view of one
language community corresponds with that of the other, the task is simple but tedious; in the area
of cultural idioms and figures of speeitte task is more difficult but not impsible. Several ad-
vanced HebreviEnglish lexicons exist having extended lexical and semantic information; but they
are notorganized according to the structure and depth of information needed for the knowledge
base described aboYélowever, they are adededor the needs of pastors and studenBilafcal
Hebrew

Entities are the elemental topics of communication. Meaningful coherent statements logi-
cally discuss one or more of the categories, characteristics, capabiliiggnmaiationships that
the entities of agivendiscourse have in common. Those areas of semantic commonness that the
entities of a discourse share are what | refer to asdbiantic contexfhe entities of meaningful
coherent discourse exhibit mutual logical consistency witldrdtimain of their semantic context;
that is, theyhave semantic concoddthey make sense togethkreaninglessness and incoherence
characterize statements about entities having no mutual semantic context or having no semantic
concord.For example:

ha#rtinp@ya tahp @g@oy yhly+w~
Joseph wa&ir of form andfair of appearancgGen. 39:6)

The word AJosepho is a proper nounGanef erri
esis 39story. Human beings have, among many othersséheanticcharacteristics of physical
form and visual appearance. This sentencegimmmatically corregbredicate adjective copula-
tive clause which def i ne sastaihamd hisaisual eppearincelas s e p h
fair. These are values known to be common among hufoatisose semantic characteristiaad
in Hebrew cultureheyareregarded aguite complementaryso the elements of the semtence may
be regarded as having grammatical and semantic concord. Whereas, the sentence:

The fish flew over the moon and roosted on a star

while beinggr ammat i cal ly correct, |l acks any semanti
bility to fly or to move about in outer space, and stars are not places for roosting.

9 See PriceTheory of Translationch. 11.
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1.4 Parts of Speech for Hebrew

Thewords of a language that refer to #titesofa communi t yés wor |l d
and to their associate@tegorieandcharacteristicsconstitute the topics of discussion in the lan-
guageTheyarethe subjects or predicate complements of the sentences of discourse. Grammarians
classify these wordssanouns. Words that name the values of characteristics are classified as ad-
jectives.Words that name actions, states, or relationships are classified as verbs. Grammarians
classify every word of a language according to it role or function in the compositsentences.
This classification of a word is known as jitart of speechBiblical Hebrew has approximately
ten parts of speechouns, adjectivesdverbs, verbs, quantifiers, prepositions, conjunctions, pro-
nouns, particles, andterjections The following table lists the number of times the various He-
brew parts of speech occur in the BjHflend the following sections contain a brief simplified
justification for each part of speech. Justifioa is prosided in greater detaih the individual
chapters of this work that deal with each part of speech individually.

Part of Speech Number
Common Nouns 3,763
Proper Nouns 2,776
Gentilic Nouns 254
Adjectives 368
Adverbs 92
Verbs 3,200
Numerals 40
Prepositions 32
Conjunctions 18
Pronouns 41
Interjections 31
Particles 27
Total 10,642

10 The count is based on the morphological codes inGleresWheeler Westminster Mohmlogy and
Lemma Database (WTM) of the Hebrew Bible, release 4.4.
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1.4.1Nouns

Words <classified as nouns arfise.waam, Dakidd s e ma
i wh a(ite? altar, kingdomd r i wh a (i.e., mankirgimaminalidor A wh a%Theki nd? 0
have a unique grammadil form and occupy the elementary syntactict$taftsulject or objecin
a clauseA few examples are:

rh' 8 mountain; dy' 8 hand;
vny, o sun; fbvea rod, staff;
rygi 8 wall; @ Yus table.

1.4.2Adjectives

Words classified as adjectives answer the semanti¢ ques n  gfiality? & fThey have
a grammatical form much like nouns, but unigque in some respects, and they occupyémtesie
slots of copulative complement (i.e., predicate adjerand modifierof nouns A few examples
are:

loyb=a® needy, poor <yulnd pleasant
ryBla*  mighty, valiant dogn'd speckle
It*'ya@ perennial yqg!nd clean, innocent
rz’k=a®® cruel, fierce rwiu9 blind

dorB* & spotted, marked gn#ud dainty

ayr|B*7 fat ynju® poor

lodG" & big, large, great <oru@d naked

1.4.3Adverbs

Words classified as advertanswer the semantic qges ons fAwhen?0 fAwher
Awhy?0 and so forth. They have an wuninflected
They may occupy the elementary syntactic slots of copulative corepteand modifier of nouns,
adjectives, and verbsA few examples are

TAKindo is used in the sense of characteristics no
values of characteristics (i.e., red is the value of the characteristic color).

12 A slot is a position in a grammatical or syntactic structure into which defioestituentsoccur. The
various parts of speech have different designated slots (place® thbgmay occur in a sentence or discourse.

BThe termqualityi s used here in the sense of a value of a
characteristibteight or as fAwi deodo or fAmathr owdo for the characteri s
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A @8&hen > @oowQ
> Bfhel®> J @ there
<n'm=@&*truly, indeed <n'm=4a%uly, verily
<N’j!d freely, gratuitously <qg*yr}d vainly
<m*WD silently <a)t=Pb suddenly

1.4.4Verbs

Words classified as verbs na@etions, states, and rétaships. They have unique gram-
matical forms, and they occupy a unique elementary syntactiddieiw examples are:

bu@rd he is hungry dm”~u® he stood
bh”a*d he loved (someone) jgM* & he took (something)
ht*v* & he drank (smething) /yb!h@ he understood (something)

1.4.5Quantifiers

Words classified as quantifiers answer the semantictquesns fAhow much?o0
ma nyMiovhat r anhhkewyr ldav & 0amdicalifoxne ahd ocqupy asymtactic slots
differing from those of adjectiveseither preceding or following the noun they modffyA few
examples are:

15 dj &, 25 1 V] 35 hvl @]
4 hEd 55 hvhj} 65 hWi
75 h[ b 85 hmuj 93 h[ yTi

1.4.6Prepositions

Words classified aprepositions answer the semantic queson fiwhat a-dverbi
shi p?d They h aateal farm that pegnitsetherg to gavern poan sufixes, and
they occupy a unique syntactic slot: (1) they form elementary adverb phrases with notvey, (2)
join some verbs with their complemeAtfew examples are:

Ix#a@ beside ta@ o with; among
IWm & in front of lu*m”d on top of; above
dg#nd in front of jk*wA8 in front of; before
byb!s*d around rfan o after

1 Ordinal numbers funtion as adjectives, but they are discussed in chap&7 B) along with the cardinal
numbers because of usual assotiation with them.
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We ZgEM@EdRELaB8 xD D Oz 1 O~
The simple believes every wo(Brov. 14:15)

@CEh B ®D b @© Wh YBDP@ MU WO> x
Aaron and Hur supported his han@xod. 17:12)

1.4.7Conjunctions

Words classified as conjunctions function at the text level to join clauses atet<lofs
clauses®’Semantically they answer the questi-on Awh
flected grammatical form and a unique syntactic sldew examples are:

w+d and <G-0 also
[a 3 alsolyea wAad or
Ib*a&d but gr~ & except

1.4.8Pronouns

Words classified as pronouns function at the text level as substitutes for known informa
tion. They have their own gramatical form and occupy the same slots as ndhen a noun or
noun phrase would occur unambiguously redundant intattexauthor often replaces the redun-
dant noun or noun phrase with a pronoun. The pronoun is givesyitectic slot and theame
grammatical and semantic characteristics of the noun or phrase it reptaté&sonveys the same
information as the nouor phrase it replace¥he noun or phrase the pronoun replaced is known
as itsantecedent® A few examples are:

yn]&a I, Whj=n-éade
hT*& 8 you; <T#&d you (pl.)
awWh & he; <h@ them

1.4.9Interjections

Words classified as interjections expresseanlamation. They are capable of stiagd
alon® that is, they are n@necessary part of a phrase or cladstew examples are:

151n the surface structudethe words as found in the téxtonjunctions also join words and phrases, but all
these are gdained on the basis of deep structure transformations, as explained in Chapter 19,%é€7also

16 Similar types of substitution occur with other parts of speech, sentences, and even paragraphs. This is
discussed in the appropriate subsequent chapters.
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g >3Bsurely > @{peltdrd
8 @Nparticle of entreaty H D& Gdrlb&B

1.4.10Patrticles

Words classified aparticles constitute a class of midareous utility words uslly un-
inflected and functioning in their own unique syntactic slot. A few examples are:

88 bt D Gen@H D ®8ign of direct object

1.5Syntax and Semantics

The structuratestrains a language imposes on the inflectional forms of its words is known
as itsmorphologicalgrammar The structural restraints a language imposes upon the sequence of
the words in its phrases and clauses is referred to sgnitax The study of syntax is known as
syntacticsand a technical description of the syntax of a language is called a grammar of the syntax
of the language. The syntax of adalage defines how a statement should be made without direct
reference to its semantiontent, that is, without defining what is to be stated.

A companion to the syntactical system is a structurésyghat governs the conmational
patterns (forms) that lerges may assume. This structural system is called the semantics of a lan-
guage, and a technical description of the system is calseh@antic grammaof the lamguage.
The semantics of a lgnage is very complex. It amounts to a symbolic model of the world of
human experience and thought. It is the equivalent of a leugebas that is common to the
users of the language. Research in the area of semantics has made much progress, but is still in its
infancy. Theoretically, the semantics of a language would identify the relationships of its lexemes
that could be true in the worltf experience and thought.

The two systems, syntax and semantics, must operateoheusly together in order to
produce sensiblsentencs. A syractic grammar without semantic restraintsduces meang-
less but grammatically corresentence. A semantic grammar without siattic restraints pro-
duces information without coherence. Such unrestrained grammars are interesting but useless for
composing meaningful statements. The harmonious operation of semantics and syntax within a
given semantic donraproduces coherent clauses or sentences.



Chapter2 Introduction 12

1.6 Syntax ofHebrewSentencs
A simplified description of theyntaxof Hebrewsentencgconsists of1) the syntax rules
for the small number of kernel clau$esf the language, and (2) a small number of transformations
that may alter the structure of the kernel clauSesnsformations are rules that alter the structure
of a clause or phrase in a permissifashion adding pertinent information in the proceBsr
example: the rule foone type okernel clause is:

SentencgS)'® = subject nourfNs) + verb(V) + object nour(N°)
Using symbols to represent the elements of the rule, the rulefeads:
S=N+V+N°
A transformatiorrearranges the elements of a rule into lawful alternatives, such as:

S=V+N+N°
S=N+V+N
S=N+N+V, etc.

Chapter 2 defines the syntax of Hebrew kernel claisemore detail, and Chapte3 defines the
transformations on the kernel clauses in more detail

1.7 Syntax of Hebrew Discourse
A simplified description of the syntax of Hebrew discourse consists of (1) the syntax rules
for a small number of kernel clause sequences of the languag@)andmall number of trans-
formations that may alter the structure of the kernel clause sequences. Transformations are rules
that alter thesequencef clauss in a permissible fashion, adding pertinent information in the
process. For example: the rule tme type of kernel clausequencés:

17 define akernel clausén Hebrew as basic clause in its default form. It is in the active vgicdicative
mood, declarative mode, with subje@rb-object word order, having no expressed emphasis or prominence, no elided
elements, and no pronoun substitutidine order and content of the elements of a kernel clause may be altered by
transformatios. The elements of all the rules in this book are in English order unless otherwise indicated. Students
find this arrangement easier than switching fromtedftight to rightto-left all the time.

8 The termssentencendclauseare used interchangealiigre; a clause is usually thought of as simpler in
form than a sentence, but both have a subject and predicate.

®The rules are written in English order for the re:
for the Hebrew clauses. The symbuolark the syntactic slots in which the designated constituent mustistémeal
clause. The symbols represent a single word or an equivalent phrase.
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SentencesequencéS) = protasig® (S°) + conjunction (C) + apodosis3S

Discourseransformations make permissible alterations to the order and content of the sentences
adding significant information to the sente in the procesStudents are exposed to the basic
elements of Hebrewliscourse syntawithout being encumbered with the technical details that
make it work.This occurs in Gapter 19.

1.8 How an AuthorWritesa Literary Composition

A literary text ismore than the sum of the words of which it is composed. It is like a work
of art,a musical symphonyn intricately woven tapestra complex piece of machinefys com-
position is like the work of an engineer wherceives theneedof a machineto acconplish a
particular objectiveandwho designsand assemblessitindividual parts into a functioning, pur-
poseful mechanism. Each part is selectedhe basis oivhatit can doand the role iwill play in
the overall operation of the device. Beginning with the individualctional parts, he assembles
related parts intéunctionalsubassemblies, connecting thartstogetherin frames with nuts and
bolts according to the designed purpose and function of defissembly Subassemblies are
successively connected together with nuts and bolts in larger frames until the whole meishanism
constructed into a fully operational machine, fulfilling the purpose for which it was designed.
Without the prior intelligentlesign and the predetermined order of assentiistymachine would
not exist and the objective for which it waerceived would not have been accomplisiAdidhere
would be is a truckload afnassemble@darts accomplishing no purposm® objective.

In like fashion, he author of a literary composition first concawéa community of read-
ers having a need to know what he knoarsj hasa purposeful reason for providitigem with
that knowledge. He determimthe content of the common knowledgkhis target audience of
readers and us¢hat knowledge as the basis fpressinghe new knowldgeto be conveyed.
New information is expressed in terms of old information. New entities yet unknownfiuredde
in terms oftheir similarities to, and differencém known entitesFr om t he t ar get
body of common knowledge, he sekeitte words that refer to the entities, categories, character-
istics, qualities, capabilities, and relationships that are pertinent to the new information to be con-
veyed remembering, of course, the body of information associated withveaich These are the

20The termprotasi®d what is placed firét refers to the first sentence in a sequence agodosid what is
given afterwaré refers to the second, usually used with reference to conditional sentences, but expanded to include
subordinate sentences in general.
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terms in which the new information must be expressed. These are the parts, as it were, from which
thenewmachine must be constructed.

The assembling of a machine begyinith its smallest partsso also the assembling of a
literary composition begingith the smallest constituentsSuided by the design of the messhge
haspreparedn his mind theauthorsuccessivelyinks constituents together in meaningsagiquen-
tial clusters by means of appropriate connectiwegcorcéince withthe restraints imposed by the
grammar, syntaxext structureand semantics of the languadée constituents of a cluster mu-
tually restrict the semantic range of one another apdess an element of meaning pertinent to
thedesign of theverall message. The syntactic struciamposed upon a clustandthe associ-
ated linking connectives add meaningful informationt. It is important here to emphasize that
the author had googkason for arranging the elements of his message in the sequential order he
chose; syntactic structure conveys significant informa#oduster takes on the syntactic role of
its head constituent and functions ayatacticunit. The clustering cycle edinues until the com-
position is complete.

The overall structure of a composition is governed by the customary literary form a com-
munity has for its different types liferature, be it an obituary, birth notice, public announcement,
business contract, ternational treaty, law code, constitution, instruction manual, text book, theo-
logical treatise or a scientific or philosophical essay. Eatpe has its own customary form
(genre. The second governing principle is the common sense rule of first thisggsThe old
information needed to express new information should have appg&aseduslyin the text or be
part of the assumed common knowleddehe target audiencand the new information should
appear in the syntactic slot the conventions of sy(aaa the reader) expetct

A good author feels obligatito meet the needs and expectations of his reddersnows
they prefer things to be simpleasy,andinteresting;so he will minimizemonotonyby reducing
unnecessary redundan@andby providinguncomplicatedubstitutes when reference to complex
expressions must be repeat€bviously, this practice increases the workload ofthea der 6 s
memory and associative capacitiesbut t hat 6s what makessomsat ext
challenge to an expositor, who must understand elision and substitution, and be able to recover
elided information and all that is in the antecedents of the substitiniesexplanation of how an
authorconsciously or subconsciouslgmposes a messagsanewhat simplified, bus sufficient

2’Meeting these expectations enhances the readero6s
depart from such expectations only for rhetorical reasons.
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for the present. A persono6s k n(oowmposedigoemsthd how
way heshouldanalyze it.

Of course, the value and reliability of a text is no better than the knowledge, literary skill,
purpose, and integrity of its author. Likewise, how a text is read, interpreted, and understood de-
pends on the knowledge, language skplsrposeand integrity of its reader&rror, misunder-
standing, and misuse are always posdilyl accident or intenBut the texts of a weihformed,
authoritative, honest authorerit trust and respect. The Bibli€aprophets and apostles and their
writings fall into that category.

1.9How an Expositor Understands an Ancient Hebrew Text

Expositoss of Biblical Hebrewshould movahemselvedackin historyto the days of the
prophets and become an informed member of their audidmeeng other things,hiey should
know the people, thelanguagehistory, culture, geography, and theolo@irey should know the
vocabularyand grammarof Biblical Hebrew together withthe syntax of phrases, clauses, and
text; they shouldlevelop an understanding of Biblical Hebrew semantics, and acquire a knowledge
base comparabl® that of an average ancient Israelite rea@viously,that ideal cannot be
achieved, but its the goal for whichan expositoshould strive and reliable cholarly resources
are available in all those areas of study

An expositor analyzes a text in the same manner and in the same order ithe/tasathor
synthesized (composed) it. Of coursefirat identifies the author and his intended audience, then
reads and rereads the entire message until he has a reasonably decent undersitgratintgof,
purpose, and interiVith that background informationehdistinguishes new information from old
information by observing which terms are being defined anmidwtermsare the bas of defini-
tions. Old information is independefitnew information is dependeit.In phrases, old infor-
mation is more deeply imbedded in syntactic structures thanTienanalysis procedure begins
with phrases, then clauses, thengggaphs, etc. A phrase is a constituent with a modifier. A con-
stituent 6s mosdmahtic @omainriresererfastion, sdependinghan part ofthe
domain to which the modifier referthereby contribuhg to the definition of theonstituent ad
addng its own element of meaning to the phrabéodifiers are derived from explicit old

22| follow the traditional convention that adjectives derived from proper nouns are cagitalize
2 Independent in the sense that it has no external restraints on its meaning.

24 Dependent in the sense that old information defines its meaning.
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information contained in prior context imrcommon knowledgé& A complete phrase constitutes
a unit of meaning in the clause of which it is a contributing element.

After the analysis of phrases is complete, the clauses are analyzed. Clauses are reduced to
their default kernel form by systematically undoing the clause transformations the author imposed,
thus bringing to conscious awareness the information aiihéedby.Clause transformatiorere
imposed in hierarchical order and should be undone in that order, beginning from lowest to highest
hierarchy being guided by semantic restraints (common seAsgmplete clause (sentence) con-
stitutes a unit of meanirig the paragraph of which it is a contributing element.

After the analysis of clauses is complete, paragraphs are analywsalithorhadlinked
the clauses of a paragratggether in sequential clusters égnnectivesccording to their logical
and serantic interrelationships. This was done by hierarchically ordered text transformations
guided by semantic restrainf®he analysis of a paragraph consists of systematically undoing the
text transformations the author imposed on the clabsggnning fromlowest to highest hierar-
chy, being guided by semantic restrainitgjs bringing to conscious awareness the information
addedby the transformationg\ complete paragraph constitutes a unit of meaning in the message
of which it is a contributing element.

After the analysis of paragraphs is complete, the whole text is analyzed. The author had
linked paragraphs together in sequential clustersobyectivesiccording to their logicand se-
manticinterrelationships. This was done by hierarchically orderddr@nsformations, guided by
semantic restraints. The analysis of a complete text consists of systematically undoing the text
transformations the author imposed on the paragraphs, beginning from lowest to highest hierarchy,
being guided by semantic resiis, thus bringing to conscious awareness the information added
thereby.

In this wayall the information of a text is extracted, together with all its logical and seman-
tic interrelations. An expositor uses this information to understand and explaithetext says.
No part of the text is interpreté@udependenthapart from its grammatical, syntactical, and seman-
tic context, both near and farhis analytical procedure is essentially what takes place naturally in
the mind of a native readsmmultaneaisly as the eyes peruse the téixis known as the@atural
or literal method of interpretation.

25 Modifiers are regarded as the remnant of one or morinfddmation clauses that are dependent on the
heal element of the phrase. Elision eliminates the redundant constituents of the clause(s), leaving only the remnant as
the modifier. The full content of such dependent clauses is significant to the expositor.
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On the surface this methodology seems tedious, complicatedoo difficult to master.
However,as the student becomes more familiar and experiencedheitlanguage, the method-
ology becomes second nature avitht initially seemed difficult becomes seWident. It is the
purpose of this book to bring students of Biblical Hebrew close to this leeehgietence

The teaching strategy of this book follswhe following steps:

(1) A thorough review of Hebrew parts of speech. This may seem elementary, but experience
indicates that many studeét®ven advanced ong@sare weakn this discipline.

(2) Define and illustrate the syntax of the various types of ketaakes of Hebrew discourse.

(3) Define and illustrate the various types of transformations that may operate on kernel
clauses.

(4) Define and illustrate the syntax of the various types of phrases that occur in Hebrew dis-
course. It may seem that this s&mwuld come before step 2 above, but as it turns out,
phrases are all derived from ot speech wittone or moraelepenént clauses.

(5) Define and illustrate the procedure for analyzing Hebrew sentences, that is, the methodol-
ogy for the exposition of sentegs.

(6) Define and illustrate how Hebrew sentences are linked together to compose meaningful
paragraphs andiscourse.

(7) Define and illustrate the procedure for analyzing Hebrew discourse, that is, the methodol-
ogy for the exposition adiscourse

The next chagr begins the thorough study of Hebrew parts of speech.



CHAPTER 2
The Syntactic Attributes of
This chapter presents the attributes of Hebrew nouns associated with their syntactic rela-

tionships in phrases and clauses. The details of phonology and morphology aresid#redn
except as they apply to syntax. The content of this chapter is similar toréisanted in other
works of Hebrew syntax except where it i s nec
concepts in preparation for subsequent tdragp The chapter is foundational, not an exhaustive
treament of all theparticularsof Hebrev nouns.

2.1 NounDefined
A noun is the name of a person, animal, place, thingjtgusiate, idea, or action. Nouns
are distinguished from other parts of speech by certain morphological andtisyat@ibutes.
Nouns serve as the subject of a velibect or indirect object of a verb, object of a preposition, or
as an appositive to another ndualthough Hebrew nouns share t&n inflectional morphemes
with adjectives, the inflection of Hebrew nouns is uniquely different from all other partsexdtsp
including adjetives. For example, apart from a few exceptions, a given Hebrew noun inflects in

only one gender, whereas adjees inflect in both genders. Some Hebrew nouns inflect with mor-
phemes contrary to their true number and gerioww women), but adjectives exhibit consistent

agreement of their mphemes and attribute valug/b/f ! Wis good women).

1 Nouns may also occupy the slotaafsus penderand of an adverbial accusative.
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2.1.1 Nouns Classified

Nouns fall into various classifications depending upon the entity they name. The classifi-
cation affects the itéction of the words to some extent. The classes are not wholly unique; they
may overlap. There are at least the following classes of nouns: (1) common nouns, (2) proper
nouns, (3), Gentilic nouns, (4) concrete nouns, (5) countable nouns, (6) abdasouns, (7)
abstract nouns, and (8) characteristic nouns. Only the first three categories are noted in the lexicons
and in the morphological codes in the WTS text.

2.1.2 Common Nouns
There are 3,657 words that are classified as common nouns, occurrirdgliiigs in the
WTS text. Table 2.1 lists the number of common nouns by frequency distribution.

Table 2.1
Frequency Distribution of Common Nouns
Frequency | Number of Common Noun
<=10 2684
11 to 50 673
51 to 100 133
101 to 200 71
201 to 300 38
301to 400 15
401 to 500 12
501 to 600 8
601 to 700 1
701 to 800 5
801 to 900 3
901 to 1100 1
1101 to 1300 1
1301 to 1500 1
1501 to 1700 1
> 1700 10

It is evident that many common nouns occur very infrequently and relatively few occur
very often. In fact 1,197 occur only once, only 167 occur more than 100 times, and only 43 occur
more than 400 times. Table 2.2 lists the 43 common nouns occurring more than 400 times.

A common noun is a name that represents any or allb@esof a common .

Vyais man; /M dorkey; tyBa house
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Table 2.2
Frequency of Most Often Common Nouns

N o u|Meanin¢Frequenc| N o u| Meaning|Frequenc

H| all 5413 | B ¢ brother| 629

M { son | 4933 | heart | 600

J D God| 2601 |@ 8| head | 596

g | king | 2525 | Z Xdaughte| 586
J

T | land | 2504 water | 581

J i | day | 2302 mountail 558

a D| man| 2187 nation | 554

A

Z O| house 2043 sound | 505

J Xpeopld 1867 mouth | 498

army | 485

< @ hand| 1618 | 8
a

0
wW
D
> | face | 2126 |J & man 546
H
>
)
W @ word | 1441 O

) holinesd 469

@ father| 1210 | J ({eternity| 439

WD/ city | 1086 |[C @-judgmen 422
J

MQ eye | 885 Ol heaven| 421

> ( year | 875 W/ prince | 421
q

J @ name| 864 midst | 418
< Opservan 800 | : | sword| 413
> @womarl 781 | R Q silver | 403
o | soul | 754 xQq altar | 401
M | priest| 750 |J i ) place | 401

g | way | 706
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The name may be used collectively of the entire cMﬁi@ mankind); it may represent
unspecified members of the cla$3y(i@}d men), and so forth. These nouns may take a definite
article, and a pronoun sufffx.

2.1.3 Proper Nouns
There are 2,617 words that are classified as proper nouns. Table 2.3 listsniber of
proper nounsYfrequency distribution.

Table 2.3
Frequency Distribution of Proper Nouns

Frequency | Number of Proper Noun
<=10 2247
11 to 50 298
51 to 100 37
101 to 200 18
201 to 300 5
301 to 400 3
401 to 500 2
501 to 700 2
701 to900 2
901 to 1100 1
> 1100 2

It is evident that many proper nouns occur very infrequently and relatively few occur very
often. In fact 1,085 occur only once, only 17 occur more than 200 times. Table 2.4 lists the 17
proper nouns occurring more tha@o times.

A proper noun is the name of a particular member of a class, either a person ®Tplkace.
name is regarded as unique to the particular member and is not shared with any other. Proper nouns
that refer to persons are singular and determinate by nature; they usually do not take the definite
article! or pronoun suffix. They take the gendetlod person named.

2 There are 3,657 different common nouns in the Hebrew Bible, occurring 107,546 times. They have the
definite article 22,302 times and pronoun suffixes 23,586 times.

3 There are 2,819 different proper nouns in the HebribleBoccurring 33,404 times. They have the definite
article 1,109 times.

4 The few exceptions should properly be regarded as Gentilics (GKC § 125 d). OBevt. Bl1Ddic)p x>

D ('JOQ @:@Ljetc&:rn addition, a number of other personal nouns regularly take the definite article, perhaps
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ba[¥/s Jacob; < G @ved > U s goidden H OD mpjgaD O: O8

Table 2.4
Frequency of Most Often Proper Nouns
N o u| Meaning | Frequenc

> @3 Yahweh| 6828
H { Israel | 2506
< O| David | 1075
> @< Judah 819
> ( Moses | 766
J O Egypt 681
X xHJerusalel 643
D @l Lord 439
Hhl Saul 406
U\ Jacob | 349
MU\ Aaron | 347
DJ Levi 307
> U H Pharaoh 274
> U|Solomor 293
H O|Babylon| 263
x0 | Joshua| 218
R Of Joseph| 213

Proper nouns that refer to cities are determinate by nature; they usually do not take the definite
article? and never a pronoun suffix. They usually are feminine.

Iy VMG Jerusalem 1 3 d4ddsmDO M WosBiebréoB

idiomatically: (] Qrig21, etc):V QJNShOL@M, etcH X @Qdg<6:25, etc.)V Okb . ﬂth.);

plus a few others.

5 A few names of cities take the definite article, perhaps also idiomaticE)IyA(M< Qar@l%a
etc): > P BHoIMWNGB 1axxarc), >  @blabium GA10>> ~ WD Sdd7)x >
Mi '(SWrcﬂﬁa. B39, ejcplus a few others.
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Proper nounshat refer to rivers, mountains, and territories are determinate by nature; some of
them take the definite article, but never a pronoun suffix. They usually are feminine.

M~ ek Bk N xW - Ak D x>
> @5 B Negde OF SmoVU 2> %> @ia@pelddF xz x>
<p @&QeH Obt > ¥dizphU 2 @Srip® O~ x>

Proper place names may also takecative> affix.

2.1.4 Gentilic Nouns

Gentilic nouns refer to the descendants of an ancestral forefatna@rh#bitants of cities,
nations, or ethnic groups. They are classified as adjectives by lexicographers, as proper nouns in
the now discontinuedoftware progranBibleWorks,andas Gentilics in this work. There are 233
different Gentilic nouns, occurring825 times. Table 2.5

Table 2.5
Frequency Distribution of Gentilic Nouns

Frequency| Number of Noung
<=10 205

11 to 50 22

51 to 100 4
> 100 2

It is evident that most Gentilic nouns occur infrequently. In fact 113 occur only once, only
28 occumore than 10 times, and only 2 occur more than 100 times, Table 2.6 lists those that occur
more than 10 times.

Table 2.6
Frequency of Most Often Gentilic Nouns
No ur Meaning Frequency
D ( Levite 297
D O Philistne | 288
D OV Amorite 87

i | Jew 81
J D § chaldeans 76
N

Canaanite 73
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D ( Hitite 48
D OQ Jebusite 41
D  Hebrew 34
D O/ Egyptian 30

Gentilic nouns are derived from the name of an associated ancestor, city, nation, or ethnic group,
usually by adding a longdlass vowel on the end of the associated name. They may take the
definite article® but rarely a pronoun suffi%.

M Op kederDVD ON Rubbni® DW
< §@Had D Orad@h
D L@ OH D O @i©H
M O s@hpmB NDOON B #hjat® x> R M O:
H O8s i@y DY [ OHs @Bei®W DY OD
Z b HoB D 0@iuwB
Ohssebu®D D QQubbusitd D
M >6Q@anasaN DB ONcdaghix N Ds
V A Okha@k D) O\ OHied@ OQ
J BWr8 D Oz Arxi¥af8

Gentilic nouns generally occur as collectives, but may be inflected for number and gender.
D O MiBitel(Deut. 23:4)
J D @:MddBitds [Deut. 41)
Z D bsMoa@@ss (R Chr. 24:26)
> A @NMEubit€8 (Ruth 1:22)

6 There are 233 Gentilic nouns in the Hebrew Bible, occurring a total of 1,825 times. Of this total, 1,269 have
the definite article.

7 For example,n N&ur éﬂteﬁx@.ﬁljﬂ).
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Z i An MDabi®8&ds (1 Kgs. 11:1)

D O&lAmpnite Qeut. 23:4)

J D & Amdnites (Bet. 2:20)

Z D "3 @QiNanitzss{ZXhr. 24:26)
178 AmAiesRz¢1KdD. 11:1)

D OH®JI&RemWiEX4s2D1)

Z D OHs 9ef&IitBA @ Baf.D27:3)

Z D °5 Obhda@exsN 1B 2:3)

2.1.5 Concrete Nouns
Concrete nouns are names of discrete objects that exist in space and time, ardlbat c
perceived by the senses.

r 6 mountain;dyy hand;vny sun;f bye rod, staff;r yob wall; @ V@l table.

2.1.6 Countable Nouns
Some nouns are class names of objects that may be counted, that is, those things that are
identified as unique unit members of the class. These are called countable nouns.

Iydl yahvi 185 three boys! Y ps]h[ B P8 four books;! ynhMi $ five days.

2.1.7 Measurable Nouns
Some nouns are the names of substances that are kenhspioas unique units. When
guantified they require a countable unit of measure.

@5 oil; @ wine;! yho water;! YH b wheat.

2.1.8 Abstract Nouns
Some nouns are names of abstractions of the mind that cannot be perceived by the senses.
These are called abstract nouns.

hbhhs love; haob hatred:;! i@ old age;! y ud youth.

Many abstract nouns are the names of unique concepts rather gmnar@es. These be-
have much like proper names. That is, they are only singular; they are deterby nature, and
do not take either a definite or indefinite article, except when limited by a genitive.
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2.1.9 Characteristic Nouns
Some nouns are the nasnef characteristics possessed by entities named by other nouns.
Characteristic nouns have asstded adjectives that specify specific values of the namea&har

teristic.
hD fisize;lk*v=i weight; ha#rémappearancesu’® taste.

2.2 The Derivatiorof Hebrew Nouns
Some Hebrew nouns are primaigunsthat seem to exhibit no dependence on other words.
Other nouns seem to be derived from a corresponding verb, noun, divadjec

2.2.1 Primary Nouns

Many Hebrew nouns in the Bible have no correspondear, noun, or adjective to which
its derivation may be traced. Other Hebrew nouns have corresponding verbs that seem to be de-
rived from that noud.Still others seem to be the source of derivation for other nouns or adjectives.
For convenience, these 1@rs nouns are called primary nouns. The majority of thieaw nouns
are concrete nouns.

ba* & father va@s fire
ja™ & brother <j#n & womb
vyal 8 man hdc* & field
la@é God ru*c@ hair
Jr 8# 9 land, earth fo#v@® rod, staff, scepter
rh”™ 8 mountain [[*I=v%® table
dy & hand <v@ name
<oy & day VM#V# sun
<y]mé& water ru’*v"é gate
log & voice, sound hj*p=v!6 handmaid
ryg! & wall EW”8 midst

Jr~Qg#é frost, ice

8 Verbs frequently are classified as denominative (i.e., derived from a noun) if they are used in the piel stem
and not in the gal.
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2.2.2 Nouns Derived From Verbs

Many Hebrew nouns have a corresponding verb tachvits derivation may be traced.
Some such nouns name the doer of the verbal deed, others name the recipient of the action, still
others are the names of the abstract ideas of the deedselliem

Nouns that name the doer of the de&lihough the actie participle regularly is used to
designate the doer of the verbal deed, many verbs have a corresponding noun to serve function.

Verb Noun

EI"m® he reigned El#m#& king
hk*|=n&* queen

ax*y’d hewentout <yalx*a$itoffspring

v m*& be like IvV*m*& proverb

db™u™ he served db#u# servant

Nouns that name the recipient of the de&ithough the passive participle may be used to
designate the recipient of the verbal action, many verbs have a corresponding noun to serve this
function.

Verbs Nouns
EI"m® he reigned tWkl=m& kingdom
hk*I*m=#nkingdom

lk"a* & he ate Ik#a) & food

hi*k=a® food

lk*a&nd* food
ud”™yos he knew tu"D~d knowledge
hc*u*& he did, made  hc#u&mteed, work
um”™v® he heard um”v@hearing, report

hu*Wmw=report

di"y'8 he begot di#y 8 boy

hD " |=ys~girl

dylly’ & son

tod|=0T & generations
td#l#ond kindred
ac*n’d he lifted up ayc!n’s one lifted, prince
aC*mo burden
ta@ c=dlprising
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Verbs Nouns
hu*r' 8 he pastured hu#r+m! pasturage
> O® Mépherd

Nouns that name the abstract idea of the verbal dé#tiough the infinitive costruct
may be used to designate the abstract idea of the verbal action, many verbs hawpandnge
noun toserve this function. These are called verbal nouns.

Verbs Nouns

Jp@jd he delights Jp#h@delight

j"v* & he sent j~WIv=r&"sending
bh”™a* he loved hb*h&a love

Ep”~h® he overthrew hk*P@ls=am"overthrow
fpv* & he judged fP*v=rd judgment

These verbal nouns are observed to have both subjects and objects, very much like the
corresponding finite verb.

| aBrryBh a, hdiayt biRK]

like the love of the LORD for children of Israel (Hos. 3:1)

hr Bpf ayed di a, ! shl B KB

as God's overthrow of Sodom and Gomorrah (Amos 4:11)

Lt yERvi
my judgments against them (Jer. 1:16)
Nouns that name the abstract idea of the verbal skibrew has many stative verbs that

declare a state of being. Such venbse a corresponding noun that names the abstract idea of the
verbal state.

Verbs Nouns
am@® heisunclean  ha*m=%# uncleanness
|d~Gd he is great |d G & greatness
hL*Wd@+greatness
vd™g*s he is holy vd ) 8 holiness
<r)u*é heis crafty <r\) 8 craftiness
hm*r+@* craftiness
am@#*he is thirsty am*x® thirst
Hb G it is long Hb\® length

gt)m*s it is sweet gt#¥m# sweetness
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2.2.3 Nouns Derived from Other Nouns
Some Hebrew nouns seem to be the names of aishselated to another noun.

Source Noun Derived Noun
ru*n-g lad <yr|Wurdtearly life, youth
IK) & all, every, lolk=m!& perfection
the whole lI*k=m® completeness, perfection
hL*K® daughteiin-law, hI*WIK® betrothal
bride
<|#u# youngman <ym!WIu@8youth, vigor
lyl'P* & judge hi*yl'P=5 office of judge
or umpire hY I'yl!P&the giving of a decision
gdx# 8 rightness, hg*d+xX righteousness
righteousness
vd ) 8 apartness, vD g=ra!sacred place,
sacredness sanctuay
var+ 8 head tyvlar} & beginning, chief
<j#n & womb <ym!j&iB-compassion
ru*c@ hair(collective) hr u&cd a hair
ruv~ g gate ru@vd porter
hj*p=vB maidservant hj*P*v=r!clan
hn"m*|=& widow /m*|l=a8 widowhood

2.2.4 Nouns Derived Fromh\djectives

Some Hebrew nouns seem to be the names of afistiacelated to an adjective which
has no corresponding stative verb.
Source Adjective Derived Noun
yrjz ' k=a&"cruel, fierce tWYr]z+k&atuelty, fierceness
byd]nd generous, noble hb*yd]@+nobility, nobleness

yq!nd innocent /oyQ*®)] innocence
rW}us blind /orW"ué blindness
<r)yu@ naked <r)u&n® nakedness

<0oru* 8 naked
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Source Adjective Derived Noun
griu* & dainty gnu) & daintiness
gWnué&dl Gaintiness

IX@Uu® sluggish, bzy  hI*x=u® sluggishness
ryu!x* & little, young hriyu!x3 youth
ru*x=nd a small thing

yr]g*8 called, ha*yr]q® proclamation
summoned

gr} 8 empty, vain gyr] 8 emptiness, vanity

gr~ 8 thin qyq!r' & thin cake

2.3 The Attributes of Nouns
Nouns haveseven information bearing attributes in addition to their lexical informétion.
Each of these attributes may assume one of several values. Theestate as follows:

1. Number 5. Range
2. Gender 6. Case

3. Determination 7. Negation
4. Person

The first five are usually specified by morpherf®€ase is specified in Biblical Hebrew
by word order only! although there is historical evidence that case wasnatlgispecified by
morphemes. Negation is specified by a prepositive negative particle

9 Lexical information is conveyed by means of root and stem.

10 The values of attributes do not gaely map to morphemes, but do so in combinations. For example, the
combinatio® masculine, plural, absoldeis specified by the morphems § and the combinatiah feminine, plu-
ral, absolutd is specified by the morphented . So it is imprecise to refer tosingular morpheméecause no

specific part of a morpheme independently specifies singularity. However, thestegular morpheme, plural mor-
phemeegtc. are used imprecisely in this work in order to avoid the greater confusion that results from usieg a m
precise term likdogeme

1 The determinate accusative is identified by the prepositivecfgdi@although it is occasionally lacking,
especially in poetry.
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2.3.1 The Number Attribute

Hebrew nouns are inflected with three number morphemes (singular, dual, 5Ibi@l-
ever, the syntax of nouns recognizes only two number values (singulad).pBingular nouns
govern singular verbs and adjectives. Dual alural nouns garn plural verbs and adjectives.
The number mgheme of some nouns does not correspond with the grammaticaénofthe
noun. The grammatical number of a noun is deiteed by the manner in which it governs adjec-
tives and verbs, ahby the grammatical number of the pronoun that may stand in its place.

The singular morphem@& he singular morpheme irwdites various conditions of the true
number, depending on the class of the noun.

(1) The singular morpheme indicates a single ahinost countable nouns. This has a
corresponding singular attribute value.

El#m# king ruv’® gate

rh & mountain ru™né- lad

(2) The singular morpheme indicates a single collective group of certairabtinbuns,
corresponding to the singular atutle value. Collectives take the singular value when viewed as
a single collective whole, but the plural value when viewed as a group of individuals.

Countable Collective
vyal 8 aman vya! & mankind
Ju@d atree Ju@d trees
rq*B*s a cow rq*B*d cattle
/ax) & asheep /ax) & sheep

(3) The singular morpheme is used with some proper names, abstract nouns, measurable

nouns, and other necountble nouns. This morpheme corresponds to the singular attribute value.

Proper Names
bg)u&g~Jacob ba*omd Moab

rox o Tyre

Abstract Nouns
/oyQ*®)] innocence hriyu!x3 youth

12GKC 8123, 124; RIJW 116; VNK §24.3

13 Of the 107,546 common nouns in the WTS text597,are marked as singular, 28,073 are marked as
plural, and 1,876 are marked as dual.
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gyr} 8 emptiness twin*s death
hb*h&a@"love ha*n+d hate

Measurable Nouns

Iyly® wine
rk*v@ fruit wine

(4) The singular morpheme is used in conjunction withddétermination mgheme to
define the various points of view that a class name may express. Thisusséd in detail in the
sedion on the attribute of determination.

The dual morphemd& he dual morpheme is limited to certain substantives. fidgscand
verbs are inflected with the singular and plural morphemes only. The duglhemoe expresses
several values of the number attribute.

(1) The dual morpheme may indicate plurality of cainfe objects occurring natlly in
pairs, corresponding tilme plural attribute value. In this case the dual morpheme does not imply
duality, but simply plurality. Words that take the dual pf@me do not take the plural morpheme
without a change of meaningy(l*g#rfeet; cf.<yl'g'& soldiers).

<y]n-ya@es <y]d~§ hands
<y]P"&@"nostrils <y]n~z&afars
<y]p”n K= $v§R wings <y]I"g+d~feet

<y]|T"v=j80bronze fetters (for hands or feet)

(2) The dual morpheme may indicate pairs of certain countable nouns that may appear
naturally insequential pairs. In this case the dual morpheme expresses duality without lbiee num
two. However the corresponding attribute value is plural because adjectives and verbs in syntactic
concord with the given dual require the pluredbf <y]t"n'®=two good years). These nouns use
the plural morpheme to express any other type of plurality.

<y]m”@ytwo (sequential) days
<ym!y" hu*b&\wdeven days
<y|t"P=v&mio burdens (Gen. 49:14)
<y]t"n"¥=two (sequential) years
<yn]v* ub™\&seven years

3 The dual mor pheme indicates a multiple of
sand. 0
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<y]t*a&mfwo hundred
<y]P"l=&"two thousand

(4) The dual morpheme is used with certain proper names that have the singular attribute
value.
<y]r~x=dnkEgypt <y]I"YWryst Jerusalem

The plural morphemeThe plural morpheme indicates various conditions of the true num-
ber, depending on the class of the noun.

(1) The plural morpheme indicates simple plurality of countable nounssporéng to
the pluralattribute.
<yK!I*m& kings tojB=x=na! altars
<yd]l*y& boys todl=y~o girls
(2) For noncountable nouns, the plural morpheme is used to express certatiomarat
the lexical meaning. In all these cases the attribute value is singular.

The plural mopheme may be used to express abstractemin derived from camete con-
cepts.

Concrete concept Derived abstract
hI*WtB3 virgin <yllWtB3 virginity
/q@3 old man <yN]g%atd age

ru*n-d young man  <yr]Wurdtyouth
hY'j" a living thing <yY])’8 life
<D" & blood <ym!DB blood guiltiness

The plural morpheme is used to indicate intensityestgj or ownership, for dain nouns.

<yh!Oa$ God (Gen. 1:1)
<yllu*B# master (Isa. 1:3}
<yn]oda&lord (Isa. 19:4)
torb=q!8 grave (2 Kgs. 22:20)
<yt!lom & violent death (Isa. 53:%)
<ym!v*@-heavy rain (Ezr. 10:9)

14 The word occurs only in the construct form of the plural.
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The plural morpheme is used to indicate natural products in unnatural conditions, for cer-
tain nouns.
<yF!j! 8 wheat (in grain) hF*j! § (in ear)
<ym!S=K8pelt (in grain) tM#SHEYin ear)
<ym!D¥ shed blood <D’ & blood

The plural morpheme is used to indicate extension, when the object consists of many parts.

<yrJaW ¥"back of neck
<yn]P3 face

The plural morpheme is used to indicate composition of material, for certain nouns.

torp*ué: lumps of earth (cftp*u®d dust)
<yp!stKpgieces of silver (cfis#K# silver)

(3) The plural morpheme is used in conjunction with the detextimin morpheme to define vari-
ous points of view that a class name may express. This is discuskadiinn the section on the
attribute of determination.

The number attribute in compound phragésnpound noun phrases usually gow plural

verbs.
t /T i\ @masl i
The king and Haman sat down to drink. (Est. 3:15)
(The plural velb agrees with the plural compound subject.)

However, a compound noun phrase may be viewed as a collective in which case it governs
a singular verb.

e>p @ 00 xZ2108 PP PH xd AR PON B b@

On the very same day Noah and Shem, Ham, and Japheth, Noah's sons. . . enter¢@¢ine7atls)
(The singular verb agrees with the plural compound subject.)

In clauses where the verb appears first, the verb may be siegelathough the subject
is compound.
hTaMA a, GRERHMY' abity
Then the king and Haman came to the banquet. (Est. 5:5)
/| & DaTdhabal -2 @THE
Then Rachel and Leah answered and said to him (Gen. 31:14)
(Note that thdirst verb is singular and the second is plural.)
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In compound noun phrases naming a group consisting of a person of superior rank and
some subordinates, the verb may agree with the principal member of the group.

@E ey ¥ piiayBA G

My maids and | will fast likewise. (Est. 4:16)

hyrilal @kl hycBguh\ah;

the wife and her children shall be her master's (Exod. 21:4)

2.3.2 The Gender Attributé
Associated with the gender attribute are threaesl(masculine, femine, comma) and
two morpheme values (masculine, feminite).

The masculine morphem&he masculine morpheme is used to specify various infor-
mation, some associated with gen, some not.

(1) The masculine morpheme indicates the masculindegeior most animatebjects,
corresponding to the madme attribute.

El#m# king <yk!I*m& kings
rP* & bull <yr]P*s bulls

lyla™ & ram <yllya@ rams

rm)j&3d male donkey  <yrJm)j& male donkeys
ba* § father (cf. toba* & fathers)

(2) The masculine morpheme indicatesférainine geder for a few animate objects, cor-
responding to the feminine attribute.

Zu@ female goat <yZ]ub female goats
(cf. hV*alé woman) <yvIn'd women

(3) The masculine morpheme is used with some inanimate objects havingdeo, gath
a correspoding masculine attribute. In such cases, the morpheme is merely a syntactic marker to
govern the attribute values of associated modifiers and verbs.

ty]B”8 house <yTIB® houses

15 GKC 8122; RJW 1727; VNK 824.2 The morphological gender of a given noun is determined by the
semantic culire of the Hebrew people. The value is defined by the dictionary, external to any text or discourse. Thus,
in a given text, the gender attribute of nouns is an independent variable.

16 Of the 107,546 common nouns in the WTS text, 73,776 are marked adine®gs?$,844 are marked as
feminine, and 6,926 are marked as both.
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rb*D"8 thing <yr]b*D&- things
ErD & road <yk!r'D& roads
Ju@p tree <yx!u@ trees

(4) The masculine morpheme is used with certain objects having no gender, to express a
meaning derived from a related noun, with a corresponding masculipgenoe. Common to this
case are certain abstract nouns and collectives.

Examples ohbstracts:

<yY]j’s life (cf. hY'j"® living creature)
<yN]q%=atd age (cf. /@3 old man)
<yr]Wurstyouth (cf. ru™n-d lad)

<yl'W1tB3 virginity (cf. hI*WtB= virgin)
<ym!DB bloodguiltiness (cf. <D" & blood)
Examples of collectives:
ynja@ fleet (cf. hY "n]&( ship)
ru*c@p hair (cf. hr'u&c® a hair)

(5) The masculine morpheme is used with some objects having no gender, with a corre-
sponding feminine attribute. In this case, also, the morpheme is merely a syntactic marker. Com
mon to this case are cairt inanimate objects, parts of the body, and names of countries and cities.

Examples of inanimate objects:

rK*K!s talent <yr|K*Ka talents
ryu! & city <yrju*s cities
dK”"8 jar <yD]K®8 jars
lun~8 sandal <yllu*n& sandals

Examples of parts of theody:

Igk\ & foot <y|i"g+é-~feet’
/z8) & ear <y]|n~z&afars
Ir 9#8 horn <y]n~r-sghorns
Iylu”s eye <y]n~yau@es

17 Some of these are masculine dual forms instead of masculine plural, but they are plural in number.
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u~orz® arm <yulorz® arms

Examples of place names:

<y]r~x=dnkgypt <y]I"V*Wry-8erusalem
ba*omé Moab <yD]c=K"Chaldea

Thefeminine morphemé& he feminine morpheme is clearly distinguished for most femi-
nine nouns. However, certain feminine nouns have a zero morpheme irgiarsinat gives the
appearance of a masculine form.

Singular Plural
<a@ mother toMal! 8 mothers
br}# & sword tobr'j& & swords
SWKS$& cup toSK% cups
/ota* & female donkey tont)a&s female donkeys
va@a fire (singular only)

(1) The feminine morpheme is used to indicate therferaigender of most anate objects
with thecorresponding feminine attribute.

Singular Plural
hK*|l=n#\queen tokl*m=8 queens
hD |=ys~girl todl*y+3 girls
hr u&ré-lass toru*n+d lasses

<a@ mother toMa! 8 mothers
hr' P*8 cow torP* & cows

hr'yu!c=s female goat toryu!c=6 female goats
/ota * & female donkey tont)a&sd female donkeys

(2) The feminine morpheme is used with certain inanimate objects having aer geith
a corresponding feminine attribute.

Singular Plural
br}# & sword tobr’j& & swords
SWK& cup toSK% cups
va@s fire (singular only)

(3) The feminine morpheme is used to express certain abstract ideas having no gender, with
a corresponding feminine attribute. Such words are used only in the singular.
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hn " Wmad&ruthfulness hr' WbGtstrength
hb*h&a love hb*of & goadness

(4) The feminine morpheme is used with certain collective nouns, with asponding
feminine attribute.

hj*r+a& caravan > @hbiiled

(5) The feminine morpheme is used with some objects having no gender,catendi
singlecomponent of a collective coapt, with a corresponding feminine attribute.

hY 'n]&(a ship (cf. yn]a fleet)
hr'u&c® a hair (cf. ru*c@ hair)

(6) The feminine morpheme is used to indicate certain neuter concepts, withspaadre
ing feminine attibute.

taz \ & these things
toal*p=np wonderful things

(7) The feminine morpheme is used with some animate objects to indicate office, intensity,
or completeness, with a eesponding masculine attribute.
tl#h#0Qd preacher (Eccl. 1:1)
(8) The faminine morpheme is used with certain mdisgunouns, with a corgponding
masculine attribute.
toba* & fathers (cfbaj
The common gendeBome nouns behave grammatically as though they have a common

gender attribute. That is, regardless of theildgemorpheme, they may fit into either a masculine
or feminine context®

18 The BibleWorks software program classifies 37 words as having both gerdlefdfSe@+2): J i > PO
(Gen1:2); Z i (Ben9:12); 8 @1 S@h 1:3)M(Bem 2:8); M Eld>xo24); q @@érQxb4); M 8(Beihs:2);
M {Gien OXA6); Wi (6e@W14); Mi (Gerxds); Z @dn8:11); Mi @e@td:5);; M @gen@h:1); 8 OL O
(Gen 15:12); Wh (Gen @5:17); @ (8en 19:24); B x\vdd 88:11); W QQefdB:16); > ONGEB32:8);
H @Geilz:16); Hi(GnBr:35); M @8n@ho); M @en 49:12); Mi (BL0OB:26); WDEQD 16:3);
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t/a (signY usually masculine, but sometimes feminine (Josh. 24:17).
$ra,(land)6 usually feminine, but sometimes masculine (Ezek. 21:24).
l‘qB,(cattIe)’:S usually masculine, but sotm@es feminine (Gen. 33:13)

& Bgoad, wayd usually masculine, but sometimes feminine (Num. 9:10)

Gender in compound noun phras€ompound noun phrases usually governaulase
verbs and adjectives. In the special case where all members of the cohgpoup are feminine,
the gender attribute is feminine.

/| & dTohaPal j-e: @THE
Then Rachel and Leah answered and said to him (Gen. 31:14)
(The first verb is singular as permitted when it is first. The second verb is plural in concord

with the plural subject. Both verbs are feminine because all members of the subject @ireefgmi

In the case where the compound subject is long aneetiveappears first, the verb may be
in gender concord with the nearest noun of the compound subject.

H Pok@hysyr Syer TER, t /r [ithra/ b Ty
So Esther's maids and eunuchs came and told her. (Est. 4:4)

The first verb is feminine plurah concord withtoru&r{maids) only. The second verb is
masculine plural in concord with the usual practice_for mixed gender compound subjects.

wobb kv Tugi vr ZE 1 n@T®
Then his wife Zeresh and all his friends said to him (Est. 5:14)

The verb is feminine singular in concord with ¥\(Zeresh), even though the cpound subject

is of mixed gender. When the compound subject is lengthy, the verb may beandcamith only
its nearest member.

2.3.3 The Determination Attributé

The detemination attribute specifies the degree to which the exact identity of the given
noun is defined. The determination attribute is a marker that indicates that teatreféhe given
noun has already been introduced in the discourse, or that the refevelhknown in the common
knowledge of the original audience. Associated with the determination attribute are two attribute
values (determinate, nafeterminate) and two mpinemes (the definite article fiise a zero mor-
phemei.e., no prefi)

Z OExetk16:23); . @&dd.19:9); Z UExOQ8:14); : ¢kdy. 14:9); < Opu@i®1:15); M x ¢l Kga.
7:19); M (36930:29);Z i (Ps@Q8:27): & Q@8en 15:17); > D(ELBK. 20Q); WHDin 3:6).

19GKC 8125127; RJW 8293; VNK §24.4
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Proper nouns Proper nouns are determinate by nature because they are names of specific
persons, pl aces, concepts, etc. They al ways
require the definite article morphertfe.

Common nounsCommon nouns magke either the determinate or eterminate attrib-
ute value’! The determinate attribute is associated with common nouns (1) that have been named
or defined in preious context, (2) that are well known (i.e., equivalent to a proper noun), or (3)
that lave bound forms delimited by deterrate phrases or pmouns (i.e., they are construct
forms). The same is true for countable, measurable, andatbastic nouns.

Abstract nounsAbstract nouns do not usually take the determinate attribute whemused
the free (absolute) form, but may be made determinate by a determinate genitive.

hb*h&a love
<yh!Oa$ th*h&afe love of God.

The definite article morphemenstused with determiate common nouns in the following

cases:

(1) commomouns with a bound form (i.e., construct state nouns).

E#M#h” ty8 @he house of the king.
bg)u&y~ ya&}Bw sons of Jacob.

(2) common nouns with a pronoun suffix.
<k#yk@I&Emdbur kings
otWKI=n#‘His kingdom

In these cases the nouns in the tats state are made det@nate by a determinate genitive.

Combinations of the determination attribute and the bemattribute are used to specify
the various degrees to which the exact identity of the given nouns is defined.

The singular, nofdeteminate combinationThe singlar, nondeterminate cofrination
specifies one of the following degrees of determination, depending on ttextconwhich the
named class is used.

20 However, see the previous discussion of proper nouns for some apparent idiomatic exceptions.

21Of the 107,546 instances of common nouns in the WTS text, 22,301 are marked as definite by a prepositive
definite article.
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(1) The noun refers to a typical representative of the class, wheretEnglst use the
indefinite article, as in

A man is A man does

where the noun is used only as the subject of a clause.

| hB) Wl d&; hef3A vay

Which if a man does, he shall live by them. (Neh. 9:29)

| ynb&> de; [ Bjh}

Will a man rob God? (Mal. 3:8)

dLé ni ]! daAKi

Yet a man is born to trouble (Job 5:7)

| \hEB dé: /L] )

Will a man make gods for himself? (Jer. 16:20)

(2) The noun is a predicate object and refers to naifspmembers) of the class, where

~

English uses the plural, as in Al will <cause

| day! ket Byt yEROW

| will multiply men upon you (Ezek. 36:10)

! de;! kyl E}VEK] T

Yes, | will cause men to walk on you (Ezek:B®

Thé da:t| k&b

You devour men (Ezek. 36:13)

o/ 8t kit Bl 3 cla; @B

therefore you shall devour men no more (Ezek. 36:14)

1 da: @ | t adhBER

| will increase their men like a flock. (Ezek. 36:37)

|\ vl | da; herw

Why do You make men like fish of the sea? (Hab. 1:14)

(3) The noun is a predicate nominative or predicate object which refers to the class collec-
tively, where Englishusesnoartt e, as i n AWhat i s man. .. ?0

Examples (Predicate object):

hniBl\ dé; #sg;

| will consume man and beast (Zep. 1:3)

hntib)V da; ! KD} BEebio

| will multiply upon you man and beast. (Ezek. 36:11)
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Example (Predicate Nominative):
\MEIDAKS/iBAn®
What is man that You are mindful of him? (P8al [5])
(4) The noun is a predicate nominative and refers to that which possessesfestmalti
the essential characteristics and nature of the named class. English uses no article and may use the
plural when the subject is plural.
j Wesl @& cB ! higeual ol & ela; ! yr vy

Now the Egyptians are men, and not God;
And their horses are flesh, and not spirit. (Isa. 31:3)

1] @l ]a\ng dg; al TEKA

For He is not man, that He should relent. (1 Sam. 15:29)

| kipeByi}! Te! dR)
You are men, | am your God (Ezek. 34:31)
(5) The noun is a predicate nominative and refers to efgpgnnamed member of the
class where English uses the indefinite article.
| TR yafhebliiindd; vyariyk- [ HEYyaPva ik

And Esau was a skillful hunter, a man of the field;
but Jacob was a mild man. (Gen. 25:27)

gl Bvyaiki@dr [ B vyehjia; wEEGE

Look, Esau my brother is a hairy man,
and | am a smootkkinned man. (Gen. 27:11)

J Y Rtvyeinid
And he was a successful man. (Gen. 39:2)
MK Vyai | 1D
Noah was a just man. (Gen. 6:9)
Note that these predicate nominatives all have an adjectivdienoth these cases the Hebrew
noun does not make use of thdefinite article as ithe next category.

(6) The noun is the subject or predicate object and refers to a specific unnamed, not previ-
ously mentioned member of the class, where English must use the indefinite article, and where
Hebrew may use the optional indefinite artidjera%

22The wordvya!may also be used as an indefinite article wittspeal nouns, i.eyrJx=m! vy@!an Egyptian
(Gen. 39:1)hn’oz k*ad a harlot (Jer. 3:3).
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h[ B3nidi 8, vyaiyRidr

Now there was certain mafrom Zorah (Judg. 13:2)

! yoix !\t P hAGG] 8, vyai B

Now there was certain maiof Ramathaim Zophim (1 Sam 1:1)

baét ] d@ic 8 vyererd

Now a certain marsaw it and told Joab (2 Sam. 18:10)

r ) BA [ /o<
There isa certain peoplscattered... (Est. 3:8)
|y B/ hhie yaishid!
Now there was: manfrom the mountains of Ephraim (Judg. 17:1)

| akrjiyE ihbs v | 0RaBh

a manhad come to seek the wddéeing of the children of Israel (Neh. 2:10)

g a, vyaiyt iy,
| have gottera manfrom the LORD (Gen. 4:1)
yipb; vyaiE
| have killeda man(Gen. 4:23)

vyeEheEi

Now a certain marfound him (Gen. 37:15)

The plural nordeterminate combinatiohis combin#ion specifies one of the following
degrees of determination, deparglon the context in which the named class is used.

(1) The noun is a predicateminative and refers to sgéc, unnamed members of the
class, where English uses therplu
\yiay y e wra)
We arebrethren(Gen. 13:8)
(2) The noun is the subject or predicate object and refers to a specific, unnamed, not pre-

viously rderenced group of members of the named class, where English uses the plural quantifier
Asome, 0 and where Hebrew may wgpa& he optional

| yaie] W r v}y bas) iR

There werecertain merwho were defiled . .. (Num. 9:6)

! ydPa! yrig/INi TBY e

And stay with hima few daygGen. 27:44)

r b8t ! yel] a}! Vv

But within a few dayhe shall be destroyed. (Dan. 11:20)

The first example omits the optional indefinite articla]j*a&hich is found in the o#rs.
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(3) The noun refers to the class collectively, either in a general sense, or g \theav
class as a group of individuals. This is in contrast with theutangollective that views the class
as a whole. English uses the plural.

! deyBy GV w)f by wij khto

I will chasten him with the rod ahenand
with the blows of the sons gfien (2 Sam. 7:14)

The singulardeterminatecombination The singulaiddeterminate combination specifies
one of the following degrees of determination, depending on the context in which the named class
is to be used.

(1) The noun refers to a previously mentioned member of the named class, whesie Engl
and Hebrew use the singular with a definite article.

.. dj B vyalerdy
.. bafAa,viah;r na®

Now a certain maisaw it, . . .
Butthe marsaid to Joab . . . (2 Sam. 18:10, 12)

~

.. vyaEhaBniY
VCETHMr ndl e/ah; \N By
Now a certain maffound him, . . .
Andthemaras ked him, saying, fiWhat are you seeking

£ rnad. . | \ap ! [ AehihhaDhaBER Al

A mancame from Saul's camp . . .
And the young maisaid,... (2 Sam. 1:2,6)

Note that in this last example the determimatéN-tife young man) refers to the prewsly men-
tioneddj*a# vya{man), a permissible but unusual change of noun.

(2) The noun is the subject and refers to the class to#cas a whole, where English
uses the singular.

| dERGNEYAEDI ! j LB 'al B

Man shall not live by bread alone. (Deut. 8:3)
I \iflE' hal)! dah@KKE
Formanlooks at the outward appearance (1 Sam. 16:7)
hmaB)\tf } YA a@axeiar g’ hniiEhial deh;

Let neithermannor beastherdnorflock, taste any thing (Jon. 3:7)

hnBEhiel ciah@ Yo\ jto

Let manandbeastbe covered vth sackcloth (Jon. 3:8)
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(3) The noun refers to things or classes of things that arekm@lvn, where Engsh usu-
ally uses the indefinite singular with no article.

.ohé@' ! v va}

where there igold (Gen. 2:11)

bhBW/SKB hiMB dadiido ! r B

Abraham was very rich ifivestock in silver, and ingold. (Gen. 13:2)
tvj BVWEsKEWhaB t /cf}’
to work ingold, in silver, and inbronze(Exod. 31:4)
(4) The noun is in the second person, a vocative. The defititkeas a sign of the voca-
tive. The noun may be preceded by a second person pronoun. If it is a subject, it governs a second
peison verb.

VI A & &l ND* Vi ©

As your soul livesO king, | do not know. (1 Sam. 17:55)
& D[ yih
Help, O king! (2 Sam. 14:4)
The plural determinate combinatioffhis combination spef@és that the noun refers to
previously mentioned or weknown objects, where English uses the plural with the definite arti-
cle.

W BETINE; |y \ORYR . !y Pk iy

There weresertain men . . ,
andthose mersaid to him, . .. (Num. 9:6, 7)

The secondkyv!n a&h®dse men) is determinate because it refers to the previousteonitate

<yv!n &Sertain men).

This combination alsspecifies the second person vibga for plural nouns in a second
person context.

\AEN' ! yr iortae] ! yr DE

Hear,you deaf And look,you blind(Isa. 42:18)

However, the vocative is frequently lacking the definite article in bottsitigglar and
plural.

2.3.4 The Personal Attribute

The personal attribute of nouns distinguishes between the participants of a narrative or
discourse. Three attribute values are associated with the personal attribute:
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First Perso@ designates the speal@rnarrator
Second Pers@ndesignates the reader or listener
Third Persod designates one distinct from the first and second person

With the plural attribute, the first person plural includes the speaker/narrator, and others
identified as either secondrgen, third person, or both. The second person plural includes the
readers/listeners and perhaps others distinct from the second or first person. The third person plural
includes those distinct from the first and second persons. First and second pernsoocear only
in speech.

Hebrew has no morphemes to indicate the value of tlseparattribute for nouns, conse-
guently this attribute is not gerally recognized as a characteristic of nouns. However, the per
sonal attribute is recognized as a neagssharacteristic of nouns by various syntactic restraints
on the languagé

(1) Pronouns agree with their antecedent noun in number, gender, and person.

(2) Verbs agree with their subject noun in numberdgerand persoff.A single ungram-
matical exanple illustrates the truth of this statement.
[aSEn'| [ Thkv;dl y<
[A boy sat upon the chair]
The Hebrew sentence is ungrammatical because the verb (2nd, mas., sing.) does not agree with the
subject (3rd, mas., sing®.

The majority ofnouns take the third person attribute. For the second person attribute (voc-
ative), the definite article mpheme is usually used with common nouns, but not with proper
nouns.

& MDyHalh] wih

Help, my lord, O kind (2 Kgs. 6:26)

In other cases an accompanying pronoun is used to identify the person attribute.

22 The personal attribute is grammatically independent of the other nominal attributes. For example, second
person (vocative) nouns are found in the context of all three cases: (1) nominative: 2 Sam. 14:4; Isa. 42:18; Zech. 3:8;
(2) genitive: Psa. 9:3; 24:1; 30:9; (3) accusative: 2 Sam. 22:50; Psa. 130:1.

24 \erbs have neemantic number, gender, or person. A verb is inflected in grammatical concord with the
number, gender, and person of it subject, even when its subject hasitéeen el

25 For this sentence to be grammatically correct, the subject@iggimust be understood as vocative (second
person).



Chapter2 The Syntactic Atributes of Nouns 47

r BEMyBIK valt ]! des@ hTAS

But you, son of maphear what | say to you. (Ezek. 2:8)
| B8 hingt i) | & VECy)
[, Daniel was mourningDan. 10:2)
X ° @H @ h PWD @~ GEFIEBAP > A>P@>r DD WL @)
The LORD rebuke yousatath The LORD who has chosen Jerusalem rebuke you! (Zech. 3:2)

In still other cases, the personal attribute of subject nouns migetigfied only by the
conjugate form of the predicate verb.

| aECi[ W]
Hear,O Israel (Deut. 6:4)

| i \\AYi
Listen,O coastlandglsa. 49:1)
The personal attribute of compound noun phrases is determined as follows:
(1) the firstperson attribute governs the phrase if at least one of the nouns is first person.
eJPOFDOH 08 > @ h Ac GNP@ > 1 O@ OB x©
| and the lad will go yonder and worship, and we will come back to (f@en. 22:5)

e>gU PWb @ fr PH Z8ii AB GO b O> PH

Shall your mother and | and your brothers indeed come to bow down to the earth beforggru37:10)

(2) the second person attribute governs the phrase if at least one of thésreromnd person,
but not first peson.

DO: 8 x> hJFPHOO r O0GzD O: DA G

And you, Pashhur, and all who dwell in your house, shall go into captivity. (Jer. 20:6)

(3) the third person attribute governs the phrase inttadircases.

2.3.5 The Range Attributé

The attribute of range specifies the degree of limitation imposed upon the class of objects
named by the given noun. If the range of a noun includes all the members of the class it names,
therangeis egarded as Afree. o I f the range include
range is regarded as fibound. o Tconstect statetmen but e

26 GKC §128, 130; RIW 280; VNK §25.13.
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tioned in other grammars, and called the bound stredy Wiliams. Asociated with the range
attribute are two attribute values (free, bound), and two morpheme values (absolute, céhstruct).

The absolute morpheme€&he absolute morpheme is used under three conditions:

(1) The absolute morpheme is used to identify commamsthat are unlimited in range
except by context. The comgonding attribute has the value free.

(2) The absolute morpheme is used to identify common nouns that have a genitive rela-
tionship with an immediately pcedng noun in the construct stateo(ind). The corresponding
attribute has the value free.

E#M#h” yrib=D]
the words of the king
The absolute nouBl#Mi#tife king) limits the range of the cstnuct nournyrib=0he words of) to
those words coming from the king.

(3) The absolute morpheme is used also for all nouns to which the range attribute does not
apply, that is, for all proper nouns. Proper nouns are completely bound, since they specify one
unique objectThe corresponding attribute has the value free.

The construct morpheme&he construct morpheme is used to identify nouns that are limited
in range by an immediely folowing noun or pronoun suffi$€ The noun in the construct form is
called thenomen rgensand the noun that follows in the absolute form is calleddmeerrectum
The nomen rectuntimits the range of th@eomenregens The nomen regerendnomen retum
have a genitive relationship, themen recturbeing in the genitive case. The constmmorpheme
is never used with proper nouns.

E#M#h" yT @B*
the houses of the king

27 Of the 107,546 instances of common nouns in the WTS text, 51,862 have the absolute form and 55,673
have the construct form. Of the construct forms, 23,586 have a pronoun suffix, 23,154 govedetemimate noun,
6,699 govern a determinate noun, ar##B2,do not govern a noun.

28 Of the 55,684 instances of construct common nouns in the WTS text, 23,585 have a pronoun suffix, 5,385
have a following absolute noun (5,081 with a conjunctive accent, 282 with a near disjunctive and 22 with a remote);
5,623 hae a following absolute noun with an definite article (5,145 with a conjunctive accent, 467 with a near dis-
junctive, and 11 with a remote); 11,097 have a following proper noun (361 with a definite article, 10,155 have a
conjunctive accent, 922 have a neajuhctive, and 20 have a remote); 458 have a following Gentilic noun (271 with
a definite article, 371 have a conjunctive accent, 87 have a near disjunctive, and none have a remote); and 6,846 have
a following construct noun (5,053 have conjunctive aceh697 have near disjunctives, and 96 have remotes).
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The absolute noukl#M#tife king), thenomen rectumlimits the range of the construct
nounyT @B3uses), theomen regengo those houses belonging to the king.

Thelaw of determinationThe determination attribute value of a construct noun is defined
by the value of the attribute of the governing (limiting) noun. That is, a construct nooneg
regens is determinate if the absolute noun governingndnen rectumis determinate, and it is
nondeterminate if the absolute noun is nondeterminate. Construct nouns never take the definite
article.

El#M#h” yTa@Beé houses of the king
El#m# yT@Bbduses of a king

The construct noupT @IBJuses of) isleterminate in the first example by the determinate absolute
noun At he kandexample it imnonddteeminate ecause of thdeteminate abso-
l ute noun fAa king. o

Although this rule of determination is quite rigid, there are a few instambere the con-
struct noun is nondeterminate in spite of a determmat@errectum This is paticularly the case
with proper noung?

ho*hy+ gj8 a feast of the LORD (Exod. 10:9)
la@r c=y] t"WiB=a virgin of Israel (Deut. 22:19)
hdC*h” tj*=j# a piece of ground (2 Sam. 23:11)

The law of coordinationConstruct nouns are not usually joined together byuootions

when they are bound by the sanmenerrectum as illustrated in the following erroneous example:
[ la@r c=y] yj@a&w~ yv@n+a"

menand brethren of Israel
Instead, the absolute noun is repeated with each construct.

la@r c=y] yj@a&w~ la@r c=y] yv@n+a"

Men of Israel and brethren of Israel.

A few exceptions are found.

YEK @TW psk

the literature and language of tBbaldeans (Dan. 1:4)
@} Fo/f wr j bim

the choice and best of Lebanon (Ezek. 31:16)

2P GKC §127e.
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Absolute nouns may be grouped together by conjunctions when they jointly limit the same

construct noun. N y
\efeebgfy! ak

the mother of Jacob and Esau (Gen528

The law of successive genitiv€onstruct nouns may appear in sequence, in which case
the successive limitation is as follows:

(J1(X(IN))) English ordet’

(((la@r c=y+ ElniBtyBD
N d X X

(The house ofthe sons ofthe king oflsrae)))
N] N/) N N
The absolute noun Na@r cdyisrael) limits the range of the immediately preceding construct
noun 3 (El#nd#king) to only the kingpf Israel. The noun phraseNJ(El#m# la@Bcthe king of
Israel) limits the range of the next preceding construct np(ymB=sons) to only the sons of the
king of Israel. The noun phrasghN (la@r c=y+ El#né# gBens of the king of Isradiinits the
next preceding construct noun(tyB&house) to only the house of the sons of the king of Israel.

This hierarchy of range limitation continues in the same manner to the fourth and succes-
sive construct nouns that may occur. Practicalityesottly limit to the number of construct nouns
that may appear in sequerte.

The law of noninterventioff Nothing may intervene between a construct noun and the
genitive absolute noum@menrectun)j that governs it. There are five qualifiicas to this ther-
wise invariant law.

(1) A construct noun may follow another construct noun when there is a series of genitives.
This forms a construct chain of more than two links, the last of which is an absolute noun. The law
of nonintervention theapplies to the entire series.

)t Bajy yiF| yog

the days of the years of the life of my fathers (Gen. 47:9)

30 The symboNN represents a noun; the symldakpresents a construct noun and the subscript number dis-
tinguishes one from the other.

31 The longest string of construct nouns is four whiciturs three times: Exod. 39:32; Exod. 40:6; Neh.
10:36.

32Blau, p. 54; GKC8 128; Muraokag 129a.
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S i [y :

the chiefs of the people of the earth (Job 12:24)

(2) The definite article may precede timmenrectum Howeversince the defiite article
is merely a prepositive mpineme of th@omen rectumit does not constitute an interiem.

! ety yr il
the words of the prophets (1 Kgs. 22:13)
(3) The locative He may follow the first construct as a postposgiveinative suffix® it
is regarded as the equivalent of a morpheme and not as an intervention.
#sBht yBE
to the house of Joseph (Gen. 43:17)
(4) Although it is not common, the construct may receive a pronoun suffiallyshbe
pronoun is attached to tme@menrectumeven though it modifies the construct.

[TB) | hinyl B 5 his weapons of war (Deut. 1:41)

yt EpiT]t \oB & in my house of prayer (Isa. 56:7)
/PBK' { BkB>5 his idols of silver (Isa. 2:20)

But where the sense of style requires, the construct may receive the pronoun suffix. This is neces-
sary to avoid ambiguity. Since the pronoun is a suffix, it must be regarded as part osthgcton
word, and not as an intervention.

rkéh' * K P, 8 yourvaluation for a male (Lev. 27:5)
b/gby\t A 6 My covenant with Jacob (Lev. 26:42)

In the first example, theomenregengakes the pronoun suffix to avoid ambiguity. In the second,
it takes the suffix because the proper name cannot.

(5) Although it is not common, a negative may precedadineerrectum The negative is
usually attached to theomernrectumby Maqqgeph making it equivalent to another construct. Ac-
tually, as demonstrated later, a negative may be regarded as a prepositive morpheme, and thus part
of thenomerrectum As such, it is not an intervention.

| dazsl For Kevyail (Bor KB

by aswordnot of man and aswordnot of mankind (Isa. 31:8)

t/bRal B g

amorningof no clouds (2 Sam. 23:4)

33UT, 111
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hr & yTRR t Kim

astrokeof nonwithdrawal (Isa. 14:6)

Apart from these five qualifications, the law of noninttion is not broken. Apparent
violations of this lav¥* are best explained on the basis of phonetics and rhythm, as the tiext sec
explains.

Other Uses of the Construct FormA construct form comes about when thegaage
places two words in such close rhytlealirelationship that they receive only one major accent.
The first word of the pair is linked to the following word blaqqeph it loses its major accent,
and undergoes phonetic changes that produce the construct form. The second word receives the
major acent and retains its standard (absolute) f&rm.

The genitive relationship between nouns regularlylpees this condition: Theomerre-
genshas the construct form and themenrectumhas the absolute form. This construction is
known as a construct cmaiand because it is so common in Hebrew, it may mistakenly be regarded
as the only use of the construct form. Actually, since the construct form is brought about by pho
netic and rhythmical, not syntactical influences, Hebrew legsiémly exhibits otar cases of the
construct form not associated with the genitive relationship between nouns. The most common
cases are the use of the construct form with adjectives anciglegti Gesenius noted several such
constructions: A T mequertlyoempldyedunadpid satragivie as a.cotinec . i s
form, even apart f3Thefollowing caseswerelistes:e r el ati on.

(1) The construct form frequently governs prepositional phidsesticularly in prophecy
and poetry, especially whehet construct word is a participle.

rEB ] Al

as thegoy in the harvest (Isa. 9:3 [2])

r /bArBpA a, yiELy

those who go dowto the stones of the pit (Isa. 14:19)

34 See M. DahoodPsalms Anchor Bible, 1ll (Garden City, N.J.: Doubleday, 1970); David N. Freedman,
iThe Br oken CBiblicat5s, N4 (1972h 53436; Maraoka§ 129a, N5.

35 GKC § 89a. Sometimes thdaqgqgephis lacking, in which case the construct form retains its major accent
(usually a conjunctive accent); but the word retains its construct form as though the accent were not present.

36 GKC § 130 ac.

37 A construct noun precedes a prepositional phrase 125 times (76 have conjunctive accents and 48 have near
disjunctive accents).

0



Chapter2 The Syntactic Atributes of Nouns 53

(2) The construct form frequently governs a relativepum clausé®

1 v@\8E: #skyrva)! /g

theplacewhere Joseph was confined (Gen. 4%:3)
@&EMWA [ ' @h, @l vahnth K
all thedaysthat the cloud stayed above the tabernacle. (Num. 9:18)

(3) The construct form frequently governpatticiple functioning as a substantit’e.

h>%xO0txLf T @D O8RZ O8 HDAO x> b

to rescue her husband frahe hand othe one attacking hintDeut. 25:11)

2 ) @dixoxonH@WDE Whz> Rz 08 > Y@< OQ &>
So the congregation shall deliver the manslayer fitoerhand othe avenger of bloodNum. 35:25)
éo O< PUC x¥Z pzxdWX 6= b OL D T OW BL
overseer othose who kept charge of the sanctuéium. 3:32)
(4) The construct form frequently governs afinitive construct clause functioning as a
modifier !
f ° POPBRQOHY & PD x @
Now it came to pass, #te time forher to give birth(Gen. 38:27)
He & Un x> ZAGKN BE> <ONKY RiJ GQ i W DFs,
Thus he shall reckon with him who bought him:
from the year thahe was sold to him until the Year of Jubilegev. 25:50)

J @< @8JiPmDO>v N8 8 AUWPD’
In the day thaGod created man(Gen. 5:1)

(5) Theconstruct form frequently governs a cardinal number quantifying a noun ghrase.

38 A construct noun is followed by a relative pronoun clause 224 times (192 have conjunctive accents, 17
have rar disjunctives, and 15 have remotes).

39 Note the disjunctive accent on a construct form. But this is a necessity because of the laws of accents in
spite of the syntax.

40 A construct noun is followed by a participle 610 times (482 have conjunctive act28tsave near dis-
junctives, and 5 have remotes).

41 A construct noun is followed by an infinitive construct 142 times (84 have conjunctive accents, 52 have
near disjunctives, and 6 have remotes).

42 A construct noun is followed by a cardinal number 3728284 have conjunctive accents, 83 have near
disjunctives, and 10 have remotes).
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>° @GN oM @%0 118 QIR Dad& 6D O©BFRx @
And Noah was five hundred years o{&en. 5:32)
@D ~ QZBEND: i PAMO@R<xDD: h i A<@DE
The men took hold of his hand, his wife's hand, @urechands ohis two daughter§Gen 19:16)
M° Od PWxn x> WO AGOQ B OWW 19€x@0d83 ZzDO8 OW B L@N

And at that time we took the ldrfromthe hand othe two kings of the Amorites
who wereon this side of the Jordar{Deut. 3:8)

(6) The construct form rarely governs an ordinal number quantifying a noun phrase.
eHpPp 08 owb¥ OD DA DPYPOs RH xQ Tr PH
your sonsshall sit on the throne of Israel to the fougimeration” (2 Kgs. 10:30 NKJ)

(7) The construct form frequently governs an adjective.
Wx8 Ao DM 08 x° 1 @ZD 08 @QWDG@
"andif you see among the captives a beautifaman(Deut. 21:11)
eJ P OHBXAOIxD JD - O0Q @ ¥ibW

He delivers them out dhe hand othe wicked(Psa. 97:10)
(8) The construct form occasionally governs an interrogative prottoun.

PoOZ x8 WIASIL R 1 x @
And said, "Whoselaughterare you? (Gen. 24:23)
eJ bzOs oE@B PBOL R
So whatwisdomdo they haveJer. 8:9)

(9) The construct form occasionally governs an adfferb.
J OFD ZAAWAMMUK PH <D OL @©
This shall bea contirual burnt offeringthroughout your generationdExod. 29:42)

ée>pgz x8 JD A ODIOLDEWB O IB H W DA ®B Ak
The width of the court on the eastleshall befifty cubits. (Exod. 27:13)

43 A construct noun is followed by an ordinal number 3 times (2 have conjunctive accents, one has a near
disjunctives): 1 Kgs. 6:31; 2 Kgs. 10:30; 15:12.

44 A construct nouns followed by an adjective 642 times (602 have conjunctive accents, 37 have near dis-
junctives, and 3 have remotes).

45 A construct noun is followed by an interrogative 13 times (always with a conjunctive accent).

46 A construct noun is followed by an advédtimes (45 have conjunctive accents, 8 have near disjunctives,
and 1 has a remote).
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(10) The construct form rarely governpersonal pronoun usually functioning in place of
the copulative verfy’

J  OFD 0z AUWUi< 88D O3J OFDOND b O h
For itisasignbetween Me and you throughout your generatidiiixod. 31:13)
(11) The construct form rarely governsegative’®
e HP GBIRRPBRADRBAU H
And thisis the placeof himwho does not know God@Job 18:21)

(12) The construct form rarely governs an infinitive absolute functioning as &houn.
H° @QsABMOBIxV | OH
To receive thenstructionof wisdom, (Prov. 1:3)

(13) The construct form sometimes governs an indegsenclause® But these may be
understood as cases where the relative pronoun is elided.

J | eJANE

by the hand ofwhomever else) You may send (Exod. 4:13)
(14) The construct form is sometimes followed by Waw corjuacwvhen the camection is
strong>! . _
bk 8 @2yevr 21 B
at the noise of the horsemen, the wagons, and the chariots (Ezek. 26:10)

The word vr~Pthorsemen) has thenstructform.

MZ OPk@®igH - O; @Z P@ B Y% xWDHS 0o

It shall blossom abundantly and rejoice, Even withand singing(lsa. 35:2)

47 A construct noun is followed by a personal pronoun 5 times (always with a conjunctive accent): Exod.
31:13; 14; 17; 2 Kgs. 9:17; Nah. 2:9.

48 A construct noun is folloed by a negative 3 times (one has a conjunctive accent, and two have a near
disjunctive): Job 18:21; Psa. 81:6; Lam. 1:14.

49 A construct noun is followed by an infinitive absolute 4 times (always with a conjunctive accent): Prov.
1:3; 31:8; Isa. 14:23; Eke16:49.

50 A construct noun is followed by a finite verb 24 times: Exod. 4:13; Lev. 7:9; 14:26; 1 Sam. 25:15; 2 Sam.
22:1; 1 Chr. 29:3; Job 21:30; 24:19; Psa. 71:18; 74:3; 90:15x2; 104:9; 129:6; 148:6; Prov. 17:14;43a.2611
40:4; Jer. 20:8; 48:36; Hos.2t:14:3.

51 A construct noun is followed by Waw conjunctive 4 times, always with a conjunctive or near disjunctive
accent: Isa. 33:6; 35:2; Ezek. 31:16; Dan. 1:4.
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None of the above should be mistaken for a construct chagemtive relatioships were
indicated®? They repreented the purely phonetic and rhythmical cases.

Construct Forms of Other Parts of Speechhe same phonetic and rhythmical conditions
occasiomlly produce construdike forms in other parts of speecuch a paicles, adverbs, prep-
ositions, pronouns, and even verbs. When such words are closely related rhythmically to-a follow
ing word attached bilaqgeph the accent is drawn away from the word, resulting in a construct
like reduction of the vowel d final closed syllable.

Examples of particles:

vyXthere is), but vy#
ta@sign of accusative), buta#

Example of an adverb:

/K@hus, so), buaWh/K# so be it, Josh. 2:21)

Examples of prepositions:

ta@with), but- ta#
du~Rthrough), butoLj*h"du”Bthrough the window, Josh. 2:15)

Example of a pronoun:
hm{what?), but hm»

Examples of verbs:
dr}P*hibe separated), bat- dr P*KGen. 13:9)
fB@{i0ook), butan- fB#hGen. 15:5)
bt)k=ghe will write), but<v* bt*k=¢Josh. 8:32)
Iv)m=gfje will rule), but<B*Iv*m={$a. 19:4)
sm)rie will tread), bufyf! - sm*r{iga. 41:25)

52 |ater discussion of relative pronoun clauses and infinitive phrases explains how a gelitioe may
exist with a preceding cetruct.
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2.3.6 The Case Attributé

The use of case ending morphemes was discontinued in Hebrew about 1000nBE-
guently, case is not included in the grammatical inflection of nouns. However, the syntax of the
language clearly indicates that the attribute of case is still operative in Hebrew and that the infor-
mation associated with case is eeyed by word orer, and in some cases by a particle.

The case attribute designates the syntactic role that a noun plays in a sentence or clause. It
distinguishes between the subject, object, and various oblique roles. There are no case mor-
phemes; but there are three wats associated with the case attrib(nominative, genitive, accu-
sative).

2.3.6.1The nominative cas@he nominative case is assateid with three syntactic roles.

(1) The subject nominativdhe nominative case is used with a noun that isalbgct of

a clause or sentence.
hveh@a,vj ' r ra®d
the serpensaid to the woman (Gen. 3:4)

(2) The predicate nominativdhe nominative case is used with a noun that is the predicate

of a copulative clause.
Ly ghidr 68! t ghs yr SO
For you werestrangersn the land of Egypt. (Deut. 10:19)

(3) The rhetorical absolute nominativeWhen a word or phrase is placed first in a sen-
tence for rhetorical emphasis, and then resumed later in the sentence by a pronoun or gther word
the word or phrase given such rhetorical emphasis is called a rhetorical alsadutedendens
The nominative case is used with the rhetorical absolute even when it is resumed later in the sen-
tence by a genitive or accusative.

Examples of resuming nanative:

akiDy kS sidial B. . $r sPiykiA

The land. . . it is not like the land of Egypt (Deut. 11:10)

The nominative absolute J 8*hfthe land); it is resumed by the nominative pronaw(it).>

53 RJW, 3160.
54 The particleta@s used as the sign of a determinate accusative.
S GKC §143.

56 The pronounawhimay be regarded as the copulative in this case, rather than a resumptive pronoun.
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& BAGNL I [Tk, . . hvahe

The woman . . she gave me of the tree (Gen. 3:12)

Example of a resuming genitive:

y &;Heh a,ar of el BT/Ay &)

As for Sarai your wife you shall not call her name Sarai (Gen. 17:15)
The nominative absolute j$=v=a! yr«{8arai your wife); it is resumed by the genitive pronoun
suffix (her).

hNvEdr Edel R . WA

The bed . . you shall not come dowfrom it (2 Kgs. 1:4)

Example of a resuming accusative:

hNER,*T]. .. S e

The land. . . I will give it to you (Gen. 28:13)

The nominative absolute & g&*hfthe land); it is resumed by the accusative pronoun suffix (it).

2.3.6.2The genitive casd he genitive case is associated with words that occupy an oblique
role in sentences and clauses. The genitive case is associated with thaddkntence functions:

(1) The object of preposition®repositions govern nounsthe genitive case. The syntax
of prepositional phrases is described in a later chapter. The classes of prepositional phrases may
be categorized as follows:

(a) The genitive is the object of a verb governed by means of the preposition.
(b) The genitives the indirect object of a verb governed by means of the preposition.

(c) The genitive expresses agent, instrument, etc., bavelauses, by means of the prep-
osition.

(d) The genitive is related to another noun by means of the preposition.

(2) Theconstruct noun relationship/Vhen two nouns are in the constratisdute rela-
tionship, thenomenrectumis in the genitive case. The genitive relationship comes about from
corstruct transformations on desfructure dependent clauses. The fti@msations are not de-
fined here, but in the examples that follow the underlying dependent clauses are identified. The
corstruct relationship expresses various types of the genitive; the type of genitive depends upon
the relationship between the two nouns indapendent clause from which the genitive is derived.
The following is a list of the most common types of the genitive.
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(a) The genitive of subjectWhen the genitive names the subject of the dependent clause,
it is called the subjective genitive. The stmict fomerregens is a verbal noun derived from the

verb of the dependent clause. . .
! hedecHn

the works otheir own hands
Clause: Their own hands made id®l$Jer. 1:16)

| aecii a, vk bbpE]

Because of the LORDIsve for Israel forever
Clause: The LORD will love Israel forevei(1 Kgs. 10:9)

(b) The genitive of objectWhen the genitive names the object of the verb in the dependent
clause, it is called the objective genitive. The constmaan flomerregen$ is a verbal noun or a
participle derived from the verb of the dependent clause.

Vbl &t bz $r e
a landflowing with milk and honey (Deut. 6:3)
Clause: The land flows with milk and honey.

The verb was transformed into a stmict verbal noun goveny its compound object in the gen-
itive.
.
bafy™*y & snfi}
violenceagainst your brother Jacob (Obad. 10)

Clause: You did violence against your brother Jacob.

The verb fAdid violenceo wa soungowernisgfitoobjeceirdthei nt o
genitive.

5"The verb (made) was transformed into a construct verbal noun (works) governed by the subjective genitive
(their hands).

58 Note that the verb (love) was transformed inteeabal noun governed by the subjective genitive (the
LORD); the verbal noun contires to govern an accusative object and an adverb.
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[ Xb&am®
haters oftovetousness (Exod. 18:21)
Clause: The men hate covetousness.

(c) The genitive of possessiowhen the genitive noun names the owner ofriben
regensit is called the possessive genitive.

&l Mt \BE
the house othe king (1 Kgs. 9:10)
Clause: The king has a house.

hri3] t nigy ;
the wisdom ofSolomon (1 Kgs. 5:10, Heb.)
Clause: Solomohas wisdom

(d) The genitive of materiaWhen the genitive noun names the material of whicimthe
menregenss composed, it is called the genitive of material.

bhes BYWEK, \f B
articles ofsilver andarticles ofgold (1 Kgs. 10:25)
Clause: Some articles were made of silver and some articles were made of gold.

| A B @8}
anark ofacacia wood (Exod. 25:10)
Clause: The ark was made of acacia wood.

(e) The genitive of characteristi®hen the genitive noun names a qualitytiribute of
thenomenregens it is called the characteristic genitive. The genitive igdemntly translated into
English as an adjective.

|y ©/B6

a mighty man opower,
or a powerful and mighty man. (1 Sam. 9:1)
Clause: The mighty man has power

|y Aval®

a wife ofvirtue,
or a virtuous wife (Prov. 31:10)
Clause: The wife has virtue.

balances ojustice,
or just balances (Lev. 19:36)
Clause: The balances weigh according to justice.
() Genitive of purpose or resukVhen the genitive noun names the purpose or result or
thenomernregens it is called the genitive of purpose.
hj & i @®
sheep foslaughter (Psa. 44:22 [23])
Clause: The sheep were for the purpose of slaughter.
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(9) Genitive of kindWhen the genite noun nhames the genus or kind of tleenerregens
it is called the genitive of kind.

~

LR B
wood ofacacia, or acacia wood (Exod. 37:10)
Clause: The genus of the wood is acacia.

(h) Genitive of sourceWhen the genitive noun names the sourfcdl@nomenregens it

is called genitive of source.
hviyg bdo

the word ofthe LORD (Jer. 1:2)
Clause: The LORD spoke a word.
(i) Genitive of agentWhen the genitive noun names the agent of the action of a construct
passive patrticiple, it isalled the genitive of agent.
| yht BohKE

Smitten byGod (Isa. 53:4)
Clause: God struck him.

vaE /pEt)
burned withfire (Isa. 1:7)
Clause: Fire burned your cities.
() Genitive of numbeiWhen the genitive noun names the thing quantified by a construct
number or other quantifier, it is called the genitive of number.
* P A
y Bt | A&
one ofyour cities (Deut. 13:12 [13])
hykianyi]
bothher kings (Isa. 7:16)
IYBEA K,
all nations (Isa. 2:2)
(k) Genitive of nameWhen the genitive noun gives the name ofrtbemenregens it is
called the genitive of name.
tr B hio

the riverEuphrates (Gen. 15:18)
Clause: the name of the river is the Euphrates.

Iy K &®
the land ofEgypt (Exod. 7:19)
Clause: The name of the land is Egypt.

| n&h' r hA
the mountairCarmel (1 Kgs. 18:19)
Clause: The name of the mountain is Carmel.
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tr Ay

the seaf Kinnereth (Num. 34:11)
Clause: The name of the sea is Kinnereth.

(1) Genitive of extentWhen the genitive noun names the limit or extent ofnibv@en
regensit is called the genitive of extent.
! yofeh; ynic
Water(up to the) ankles (Ezek. 47:3)
Clause: The water reached to Ezekiel's ankles.

Ly paynie
water(up to the) waist (Ezek. 47:4)
Clause: The water reached to Ezekiel's waist.

(m) Genitive of timeWhen the genitive noun names a point of time fontthraernregens
it is called the genitive of time.

br @[ A
at the time okvening (Gen. 24:11)
Clause: The time was evening.

PR [E
at the time ohoon (Jer. 20:16)
Clause: The time was noon

(n) The cognate genitive of compariséiihen the getive noun is the determate plural
of the construct noun, it is called the cognate genitive of comparison. This is an idiom that ex-
presses the superlative degree of comparison with respect to rseshllee class named by the

nouns.
Ly g i

the song okongs,
or the best song (Song 1:1)

I WER vdge®

the Holy ofHolies,
or the Most Holy (place) (Exod. 26:34)

| yiah; e\ yhEBNGhES>
God ofgods and.ord of lords (Deut. 10:17)
(3) The construct adjective relationshiyy/hen a noun is theomenrectumof a construct
adjective, it is in the genitive case. Adjectives take the construct form in only very limaechcir
stances.

(a) Genitive of specificatiaiWhen the genitive noun names the part to which a construct
adjective applies, it is called the genitive of specification. When an adjective modifies only a part
of an object, the adjective takes the construct form and its\genames the part.
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#r kdvg]
stiff of neck or stiffnecked (Exod. 32:9)
Clause: The necks of the people are stiff.

ha@hpidr at apgo
handsome ifiorm andhandsome imppearance (Gen. 39:6)
Clause: The form of Joseph was handsome and his appeararitengdasme.

(b) Genitive of comparisartWhen the genitive noun names the class of a thing being com-
pared by a construct supsgive adjective, it is called the genitive of compgan.

e, bf §TANGES bf e

the best ohis own field andhe besof his own vineyard (Exod. 22:5 [4])

r gBhe@4 bf e

the best othe sheep and oxen (1 Sam. 15:9,15)

& &f) bf Y

in the best othe land (Gen. 47:6,11)

| rkBt Wi E

the best othe devoted things (1 Sam. 15:21)

| il R ]

to the best (place) in the house of the women (Est. 2:9)

Wi @]

the youngest dfiis sons (2 Chr. 21:17)

| Mol Wl | @i
from the greatedo the least othem (Jon. 3:5)
(The pronouns are in the genitive case.)

2.3.6.3The accusative cas&he accusative case is asabed with eight syntactic roles.

(1) The objective accusativé/hen the noun is the direct object of a transitive verb, it takes
the accsative case. Hebrew usually uses the partcl@ith a deternmate accugive of direct

object. Thea@s the sign of a determinate acciisaz it is not translated.
$r eyt all \hvh't alf \nEBer Bt wir §

In the beginning God eatedthe heavenandthe eart{Gen. 1:1)
The nondeterminate accusative direct object does naa U
av [ e efy; axalWw
And the earth brought forthrasg(Gen 1:12)
With verbs requiring two accusatives, determinate satimes are preceded bp@and

nondeterminate accusatives are not.

Examples of one determinate and one nondeterminate &veusa
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j B! yahA a, hrigty

Then he built ofhe stonesin altar(1 Kgs. 18:32)

Iy proyBia, ! c

he madénis songudges(1 Sam. 8:1)

rof ;! déh@a, ! \nlBShBGr Y

And the Lord God formechanof dust(Gen. 2:7)

Example of two determinate accusatives:
| kg a, ! t Bd TAM o
You shall teacttihemto your children(Deut. 11:19)
(2) The cognate accusativEor certain kinds of emphasis Hebrew may use an accusative
noun derived from the same root letters as the verb; such an accusative noun is calhedea cog
accusative. This idiom is used to express intensitygrebeness, and so forth.

dj padj PA! vE

Literally: There they feared fear(Psa. 14:5)
Expressing the idiom of intensity: They are in great fear there.

VoAV

Literally: and they conspired conspiracy2 Kgs. 12:20 [21])
Expressing oncreteness: And they made a conspiracy.

(3) The accusative of parHebrew uses the accusative to express the part obenespe-
cially affected by the action. .
W @Aahl g;

he was diseased nis feet(1 Kgs. 15:23)

Vpri&al 13
let us not strike him ihe life (Gen. 37:21)
(i.e., let us not kill him)

y | Shjbd KA a, t KARKO

For you have struck all my enemiesttie cheek bongPsa. 3:7 [8])
(4) The temporal accusativélebrew uses the accusativest@ress duration of time. The
accusative is identified by the absence of a preposition and by the use of the accusaliet@rti
when the noun of time is determinate.

Examples of determinate time period:

L\l ¢ [ Bt akt kBYE A

unleaened bread shall be eatesven day¢Exod. 13:7)

h yBR 1y B e vl /N 1y B @ t eyl | PR

| prostrated myself before the Lofokty days and forty nightéDeut. 9:25)
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Examples withouta @ote absence of prepositions):

VR VA K | KaTa piso

And you shall eat dustll the days of your lif€Gen. 3:14)

hl ybbio{ it A

staythis night(Ruth 3:13)
&l &l i, ! TV ]
he reignedwo yearg2 Sam. 2:10)
hl yo@j B/
and he sent them away night(Josh. 8:3)

(5) The spatial accusativélebrew uses the accusative of space to express extent or termi-

nation with verbs of motion. Like the temporal accusative, it is identified by the absence of prep-
ositions and bythe use of the accusative partithie@hen the place is determinate.

Examples of determinate place Wit@

rhgfa, t @[

and go ugo the mountainéNum. 13:17)
a\Ng' ar (ki FEI@' r BABIA Kt ol i
and we wenthrough all that great and fearful wildernébeut. 1:19)°

Example withouta @
hoEh' axea

and go outo the field(Gen. 27:3)

(6) Accusative of reasoiHebrew uses an accusative noun (or phrase) to state a reason for

the verbal action. ~
tyva@r ynilk t aF phMrE/bExal R

You will not go theréor fear of briars and thorr(tsa. 7:25)

(7) Adverbial accusativ€® Hebrew uses the accusative to express manner; nouns used ad-
verbially without prepositions are regarded as accusatives. The pat@eot used in this cen
struction. See the later discussion on adverbs.

j T BahaTe
and you dweltn safety(1 Sam. 12:11)

.t Wil kER, & Baw

and make you walkpright(Lev. 26:13)

59 See also Judg. 19:18; Ezek. 21:25.

60 Categories (4), (5), and (6) above may also be regarded as adverbial accusatives.
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(8) Accusative of subjecOccasionally Hebrew uses the accusative anomalously with the
subject of a verb, frequently so with impersonal passives.
| \M8A a,| pAl £BN4 ayd
the iron(ax head) fell into the water (2 Kgs. 6:5)
| NO#SBE Y \J2 K a@aiA
Or shallall the fish of the sebe gathered together for them (Num. 11:22)
wEer BIA a, hoft | ] dam
andthe words of Esawere told to Rebekah (Gen. 27:42)
2.3.7 The Negation Attribut@
The negation attribute designates the positive or negative meaning of a giseEmtub.
The lexicon records the positive meaning. The negative meaning may bigeedpg@cantonyms
or by affixing the negative morpheme. Associated with the negation attribute are two attribute
values (positive, negative) and two rpbemes (a zero mpiheme, the negative naireme). The
positive attribute is designated by the zeropheme.

The negative is regarded herein as a morpheme, not as a separate word. It is much like
English nonaand un. Several resons justify regarding the negative as a morpheme.

() In all cases the negative immediately precedes the substantiviegnmotyintervene.
(2) If the substantive requires the inseparable preposition, it is attached to the negative.
e> b @wi Z 9 OMHE - DA BBHrD @8BwW B8O DABBHAUIHD 1
For a long time Isradias beemwithout the true Gd, without a teaching priest, and without law;
(2 Chr. 15:3)

The usual negative &0.°? Hebrew substantives are usually used with theirtivesinean-
ing and there is no morpheme to designate it as such. The opposite, negative, or antithetical mean-
ing of a substantive is expressed by the use of the ptegosiorphemeaQO, usually joined to the
substantive with MagqgephOis used for unconditional neiian, referring to that which is not a
member of the class named by the noun.

S &l A y K

as if a staff could lift up, (as if it werept wood (Isa. 10:15)

1 @l Ja\ne dg; al BKA

For He isnot a manthat He should relent. (1ag. 15:29)

61 GKC § 152; RJW, 406.

621t negates a noun 228 times.
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KR! yr BO/yalBE
Literally: Not a man of wordam I. (Exod. 4:16}
NKJV: | am not eloquent.

Examples of a negatewmen rectungoverning a construct:

| dazal For KEvyall br k@

a swordnot of manand a sworahot of mankind(Isa. 31:8)

t/bRal BqR

a morningwithout clouds2 Sam. 23:4)

Examples of negated substantives governed by an inseparable preposition:

[ B .| ol B
by (what is)not God. . . by (those who are)ot a natio (Deut. 32:21)
rbé.al 8!y reh
you who rejoice imaught(Amos 6:13§
Iyl B\\aV

sworn by (those that arept godg(Jer. 5:7%°

Occasionally other negatives are used with nouns. Tleioly sections discuss their us-
ageand special sense.

The negativéya@ometimes a substantive is negatetyby® wi t h t he meani ng
This negative also intervenes between the substantive and inseparabsgiprepo

r SEvi@E t \WZR\No

He shall die for lack of instruction (Prov. 5:23)

r RS @ ! it e}

and cedar trees without number (1 Chr. 22:4)
However, normally whefya @ecedes a noun it is the negative copulative of a predicate nomina-
tive clause in which the nouras first position prominence.

The negativg/!B2® Sometimes a substantive is negatedybl= wi t h t he meani 1
out. o0 This negative also intervenstens.bet ween t

83 See also Isa. 31:3.
54 Some translations render this phrase as the name of alptedabar.
55 Other examples: 2 Chr. 13:9; Psa. 44:13; Prov. 13:23; Job 10:22; Jer. 22:13; Hos. 1.9, 2:25.

66 |t negatesa noun 29 timesDeut. 4:42; 19:4; Josh. 20:3; 20:5; Job 4:11; 6:6; 8:11; 24:7; 24:8; 24:10;
30:8; 31:19; 31:39; 33:9; 34:6; 35:16; 36:12; 38:2; 38:41; 39:16; 41:25; 42:3; Psa. 59:5; 63:2; Isa. 5:13; 5:14;
28:8; Jer. 9:9Zep.3:6.
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gl bl \\ad@Y

Can the reeds flourishithout wate®? (Job 8:11)

t [ Y bR \bf eR a,j XFEir ve}

who kills his neighbounintentionally(Deut. 4:42)

o &t bl i bypkhr TpW

and opened its moutieyond measur@dsa. 5:14)

The negativgT!I=8 Sometines a substantive is negatedydyl=RBviththemean ng A wi t h -
out, 0 or fAnot. o

hr &, yTRR t K

Literally: a smitingwithout withdrawal(lsa. 14:6%
NKJV: a continual stroke

The negativesp##° Sometimes a substantive may be negatesp#This negtive also
intervenes between the stlntive and inseparable prepositions.

| [oEspa®] U

Till (there is)no place(lsa. 5:8)

BT Spal B

and they are spentithout hopeg(Jdb 7:6)

@ :t 7] ! abfspaly)

in the lack of peopléis) the downfall of a prince (Prov. 14:28)
The negativéa 7*° Althoughla” is use@ almost exclusively with verbs, it sometimes ne-
gates nouns when the context is fiodicative, speech, or poetry.
ROOP@s DA & FOhLRh PB BV

Receive my instruction, anwbt silver (Prov. 8:10)

¢ Db OP@SD¥ OWBB %U@BN r D° OSR8U H D

Let another man praise you, and not your own mouth;
A stranger, andot your own lips (Prov. 27:2)

Itis used witha nounpiia # fino deat ho (Prov. 12: 28t The e
la# fAto death. o

571t negates a noun 7 times: Gen. 43:3, 5; Num. 32:12; Job 14:12; Isa. 14:6; Ezek. 16:28; Dan. 11:18.

58 Note that the negative is between a construct noun andriten rectum

891t negates a noun 7 times: Job 7:6; Prov. 14:28; 26:20; Isa. 5:8; 41:12; 45:18;7%n

01t negates a noun 9 times: 2 Sam. 1:21 2x; Psa. 83:2; Prov. 8:10; 12:28; 17:12; 27:2; Isa. 62:6; Joel 2:13.
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2.4 Modifiers of Nouns
Nouns form phrases by being modified by various parts of speech. They may be modified
by adjectives, adverbs, quantifiers, other nouns, pronouns, and dependent clauses. The syntax of
noun phrases is discussed in Chapter 14.

2.5 The Syrdctic Slots of Nouns
Nouns function in several syntactic roles in language. They occupy the subject and object
slots of sentences, the predicate nominative slot, the object slot of a poeptsecasus pendens
slot, and the adverbial accusative sldiese syntactic roles of nouns are discussed in gubse
chapters.

2.6 Summary
This chapter discusses the definition, classification, derivation, and attributes of nouns.

Definition
A noun is the name of a person, animal, place, thingitgustiate, idea, or action.

Classification

There are at least the following classes of houns: (1) common nouns, (2) proper nouns, (3) Gentilic
nouns, (4) concrete nouns, (5) countable nouns, (6) measurable nouns, (7) abstract nouns, and (8)
characteristic nous

Derivation
Some Hebrew nouns are primaiyunsthat seem to exhibit no dependence on other words.
Other nouns seem to be derived from a corresponding verb, noun, divadjec

Attributes

Nouns have seven information bearing attributes. Each of dtedeites may assume one
of several attribute values. The following table lists the attedand the attribute values each may
assume:

Attribute Attribute Values
1. Number singular plural (dual = plural)
2. Gender masculine feminine
3. Determinatia determinate  nondeterminate
4. Person first second third
5. Range free (absolute) bound (construct)

6. Case nominative genitive accusative
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7. Negation positive negative

Slots

Subiject slot: N+ Q (Q = predicate)
Object of verb slot : V + N° (V = verb)
Predicate nominative slat® + N (V¢ = copulative verb)

Object of preposition sld®. + N (P = preposition)

Casus pendersot: N+S (S = sentence/clause)

Adverbial accusative slds + N



CHAPTER 3
The Syntactic Attributes of Hi
This chapter presents the characteristics of Hebrewtagjs@ssociated with their syntac-
tic relationships in phrases and clauses. The detgikmfology and mghology are not caid-
ered except where it i s nefcoersnsaariyo ntad or ecloantcee ptt
tion for sutsequent chaprs. The chapter is fountitznal, not an exhatise treatment of all the
particulars oHebrew adjectives.

There are 357 words classified as adjectives in the WTS text, occurring a total of 9,517
times. Table 3.1 listdhhe number of adjectives by frequency distribution.

Table 3.1
Frequency Distribution of Adjectives
Frequency| Number of Adjetives
<=10 249
11 to 50 76
51 to 100 15
101 to 200 8
201 to 300 3
301 to 400 2
401 to 500 1
501 to 600 1
601 to 800 1
> 800 1

It is evident that most adjectives occur infrequently and relatively few occur very often. In
fact 97 occur onlpnce, only 17 occur more than 100 times, and only 4 occur more than 400 times.
Table 3.2 lists the 17 adjectives occurring more than 100 times. Actually, the two most frequent
ones function as demonstrative pronouns, not adjectives.
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Table 3.2
List of Most Frequent Adjectives

Adj e d Meaning | Frequency
> (  this 1781
> ¢ this 746
Hi | great 524
many 405
I ¢ good 373
P evil 310
P @ wicked 263
> @ evil 253
V D (righteous| 206
Mi first 182
MO\ ol 178
W @ another | 166
Wi | mighty 159
J @ wise 138
W @9 upright 119
D x| living 119
g i <| holy 116

3.1 Adjective Defined

Adjectives are words that modify nouns by defining the values of their characteristics, their
comparison with othenouns, or their capability or suitability to verbal ideas. Besides these se-
mantic distinctives, adjectives differ from nouns in their morphology and their syntactic role.
Nouns have an independent value ofdgetd and inflect only for their given gendegijther

! The morphological gender of a given noun is determined by the semantic culture of the Hebrew people.
The value is defined by the dictiary, external to any text or discourse. Thus, in a given text, the gender attribute of
nouns is an independent variable.
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masculine or feminine; adjectives have a dependent value of gender, and inflect for either gender,
depending on the gender of the noun they modify.

Nouns are either singular or plural, depending on the semantics of the diécthabes,
the valie of their number attribute is defined external to grammar and syntax; for adjectives the
value of the number attribute is defined by the rules of sgnthat is, its value is dependent on
the number attribute of the noun it modifies. Some nouns maytiniléee dual form for express-
ing the plural; adjectives have no dual form. In the construct form, most common nouns may gov-
ern another noun in the genitive case; adjectives enter this caiostrueder very limited condi-
tions. However, the greatest @ifénce is that adjectives have their own syntactic $lots.

There are two types of adjectives: (1) common adjectives, and (2) derivetivadjgcom-
mon adjectives define charadgtics, and derived adjectives express conspari capability, or
suitahlity. Words expressing quantity are treated as a separate part of speech (quantifiers) in Chap-
ter 7.

3.2 Common Adjectives
The entities of human discourse belong to various classes, andoconouns are the
names of those classes. Entities are defiryetthe classes to which they belong. They may also be
defined by the characteristics they possess; common adjectives are the value names of those char-
acteristics.

The name of a characteristic functions as a noun, whereas the value of Hutectsic
functions as an adjective. The name of the characteristic may be regarded as the class name of the

set of values the characteristic may assume. For example, theicearac st i ¢ fAisi zed i s
for the wleésofsteshzas, Aihuge, |l argke, bsmal | , t |
t hat possess the chavalcued itsd i comrse gpaon ch awi tah
cl ass. For exampdessddhet td aclsamMmbotyer ipotsi ¢ Asi

hasa fisakeaed that defines his size with respect
val ueo fcolrans sa osfubboys with a common character.
smal | 06 defliamsess oa sbwhy s t hastmarhdy bloe sr.edf erred t o

Common adjectives usually come in pairs, a value and its symmetrical opposite.

21t is true that an adjective may occupy the slot of a noun, but this is not the primary slot of an adjective; and
this occurs only ¥ the accidents of syntéxthat is, it sits there only because the noun it modifies has been elided by
the law of deletion§ 14.3.3; 19.4).
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little d big
smalb large
tinyd huge

A characteristic such as fisizedo may be
example:

Boys havdthe characteristic) size.
For the clauséhe boy is bigthe underlying deep structure is:

There is a boy.

Boys have (the characteristic) size.

The value of (the characteristic) size for the (previously mentioned) by (as
distinguished from other boys of a different size).

Common Adjectives Common Adjectives
loyb=a$ needy, poor <yulnd pleasant
ryBla®? mighty, valiant dogn'd spedled
It*'ya@» perennial yq!nd clean, innocent
rz'k=a”» cruel, fierce rwiub blind
dorB* 2 spotted, marked gn#ud dainty
ayr|B*» fat ynju® poor
lodG" 2 big, large, great <oru@d naked

dz} 2 insolent, presumptuous IXx@u® sluggish
rk*z" 2 male dqg)u*d stripped, streaked
<j* d hot rq*u* 0 barren
vd'j* 0 new dytlu* 8 ready
<Wj & dark brown, black gyT!'u’® ancient
<k** & wise ryviu* ¢ rich
yvip=j"0 free ryulx* @ little, insignificant, young
rohf* o pure Mg* 6 small
bof & good g™ & easy
dyd]y'd beloved rx*g* @ short, brief
[[@y 0 barefooted rg® d cold
Iv*y™ 8 old (opp. of new) hv#q*d hard
/b*I* & white ur- o bad

hvan™ & comely, seemly gr~ 0 thin
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Common Adjectives Common Adjectives
j~okn'd straight, right gr} 0 empty, vain
yrlk=nd foreign, alien rojv* 9 black

hp#yd nice (not in the sense of kind, gentle)

3.3 Derived Adjectives
Adjectives may be derived from nouns, verbs, quantifiers, and other adjectives.

3.3.1 Adjectives Derived from Nouns

Adjectives derived from nouns frequeh y expr ess the i dea fAchar e
Noun Derived Adjective
hn"m*|I=a”“widow /m*|l=a% widowed
JWj 2 the outside /oxyj! 2 outer, external
hu*Wvy? salvation u~ov? free, independent
bz'K* lie, falsehood bz k=a® deceptive,disappointing
[n"u*2 branch, bough [n}u*2 full of branches
hlI*r+u*? foreskin Irfu* 2 uncircumcised
al#P#? wonder yall=P% wonderful
lyl'P* 2 judge yllyl'P=> calling for judgment
ub™x# dye u~Wbx* colored
qdk# 2 rightness, righteousnesgyD]x” just, righteous
/opx* 2 north ynJopx= northern
<dg# > front, east /omd+g# eastern
vdl) 2 apartness, sacredness vodg* ? sacred, holy
ha*n+cg! zeal, jealousy aN'g”» jealous
aldi » jealous
var) ? head lovar] 2 first, chief
lgk\ 72 foot yllg+r< on foot
Noun Derived Adjective
<ym!j&r» compassion <Wjr~2 compassionate
ynjm*j&r-compassionate
ur~ 2 evil ur~ 2 bad, evil
hu*r' 2 euvil
ru*c@» hair rulc* 2 hairy

EW* 2 midst /okyT!2 middle



Chapter 3 The Syntactic Attributes of Adjectives 76

3.3.2 Adjectives Derived from Verbs

Hebrew frequently derives adjectives from verbs. Nearly every stative verb has-a corre
sponding adjective that means fAcharacterized
responding adjective that means fAcharacterize

It is often said that in Hebrew stative verbs are onlyjugeted adjectives. This is probably
incorrect, but the similar vocalization has led some to this conclusion. Actually it igusstin
coincidence that the stative participle semantically lapsrwth the adjective; consequently the
stative participle uslly functions as an adjective. Most adjectives derived frotivetaerbs are
common adjectives. English has very few stative verbs, consequently Hebrew statives are usually
translated into Engdh as the verb BE + the stative adjective.

Examples of adjectives derived from stative verbs:

Stative Verb Adjective
Er~a*? itis long Er}a*2 long
<v@a®* he is guilty <v@a? guilty
gg~D> it is crushed gD~? thin
hr'h* 2 she is with child hrh* 2 with child
/lq@z heisold /q@2z old
rb~h*2 it is united rb@j* united
am@f¥ he is unclean am@f¥ unclean
db@K* he is heavy db@RK* heavy
rr~m*7 it is bitter rm”~ 2 bitter
rr~s* 2 he is stubborn rs™ 2 stubborn
zz~u® he is strong zu™ ? strong
gm)u* itis deep gm@u*deep
hn'u* he is afflicted ynju® poor, afflicted
am@x* he is thirsty am@zx* thirsty
rr~x* 2 it is narrow X" 2 narrow
MHg* 2 heis small MHag* 2 small
[f*g* 2 small
br~g*? he is approaching br}g*2 approaching
bu@r? he is hungry bu@r? hungry
ub”~c*? he is satisfied u~b@z*satisfied

hi*v* 2 itis quiet wl@v? quiet
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Stative verbs sometimes have derived adjectives other than the stative participle. Some
have the form of the passive parpie or the infinitive absolute.

Stative Verb Adjective
dg~B% he is treacherous dogB*» treacherous
ak*D™ itis crushed aK*D# crushed
Hb Gy it is high H~b)& high
rbArG™» he is strong roBG]? strong, mighty
l[d"G™? he is great lodG™ 7 great
af *j* 2 he is sinful aF*™ 2 sinful
giNj* 2 itis smooth gl*j* » smooth
hy'j*2 he lives yj* 2 alive
/In~j*2 he is gracious /WN;j” gracious
ds”j* 2 he is kind, good dys!j* 2 kind, pious
vrlj* 2 he is silent vrij@+> deaf
rh”"f* 2 he is clean rohf* 2 clean
b@® 2 itis white /b*I* 2 white
gtym*2 it is sweet gotm*? sweet
Ib~An” 2 he is foolish Ib*n” 2 foolish
<u@n he is pleasant <yuln® pleasant
gm)u* itis deep gomu* deep
<r)u* ? he is shrewd <Wru*? shrewd
rvAu* 2 he is rich ryviu* 2 rich
JSMPI2 itis limp j~S@Pllimp
br~g*? he is approaching borg* » near
bj*r™ 2 it expanded bj*r’ 2 broad, wide
<j*r’ 2 heis compassionate <Wijr' ? compassionate
rAv* 2 itis black rojv* 2 black

Many adjectives are derived from active verbs. Some havertineof the passive partici-
ple.

Examples of adjectives derived from active verbs:

Active Verbs Adjective
tt"K* 2 he beat, crushed tyt!K* 2 crushed, beaten

dM@RB he taught dM%-h taught
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Active Verbs Adjective

rh"ml? he hastened rh@n?* speedy, swift

j"s* 2 he forgave jL*s" 2 forgiving

hI*u* 2 he ascended loyl=u# high

zI"u* 2 he exulted zl@u® exultant
zyLlu™ exultant

vQ@u he twisted vQ@uw twisted

Jr~u*? he caused to tremble JWru*? dreadful
Jyrju* 2 awe-inspiring
gt*u*? he advaned, grew old qyT!u”» removed, old
gyt!u* 2 eminent, surpassing
bv~g*? he attended bV*g™ attentive
bV%ag# attentive
bWv 2 he returned, turned baclbb*ov? apostate
bb@ow apostate
rk*v* 2 he hired ryk!v* 2 hired
fl'v* 2 he dominated fyLIv® 2 domineering

3.3.3 Adjectives Derived from Quantifiers
A few adjectives are derived from quantifiers. Although ordinal numbers may be regarded
by some grammarians as adjectives, they are treated as a special classf@rgquartkis work.

Quantifier Adjective
IK) 2 all lyl'K* 2 entire, perfect
br~ 2 much, many br~ 2 great

3.3.4 Adjectives Derived from Adjectives.
A few adjectives are derived from other adjectives.

Adjective Derived Adjective
rz'’k=a” cruel, fierce yr]z’ k=a" cruel
/omd+g? eastern ynjJomd-+®qgeastern

/ovar] 2 former, chief ynjovar]? first
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3.4 The Attributes of Adjectives
Adjectives have five informatidrbearing attributes in addition to lexical m@an Each
attribute may assume one of several values. Thedtslare as follows:

1. Number

2. Gender

3. Determination
4. Range

5. Negation

The first four are specified by morphemes much like those of nouns, the fifth by a prepos-
itive negative particle. Historically, as in the situation of noun.8%), Hebrew adjectives also
had the attribute of case, and syntax required the adjective to agree with the case of the modified
noun? But the case mpheme no longer exists and case has no practical functionlinaBie-
brew for adjectives.

The atributes of number, gender and determination are required by syntax to be in concord
with the associated attribute values of the modified substantive. These attributes serve merely as
tags to associate the given adjective with the sutigeait modifies;they have no meaning apart
from the noun of reference. The attributes and morphemes ailtyusiexact carespondence for
adjectives.

3.4.1 The Number Attribute
Associated with the number attribute of adjectives are two attribute valueslgsimyu
ral).>

3.4.1.1The singular numbeiThe singular is used when the noun of reference is grammat-
ically singular. For nouns for which the number attribute is meaningless and the morpheme is used
to express other information, the concord between noun @djedtiae varies. Plurals of respect
may be modified with either singular or plural adjectives.

3 The information conveyed by number, gender, and determination is grammatical, not semantic. These at-
tributes of agectives are dependent variables. Their values are determined by syntactic role, not by any semantic
information external to grammar.

4 C. H. GordonlJgaritic TextbooKRome, Pontifical Biblical Institute, 1965) 8.72, 13.20.

5 An adjective takes the plurattribute and morpheme when it modifies a dual noun. Of the 9,517 instances
of an adjective, 6,731 are singular and 2,786 are plural.
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<yYT} <yh!Oa$
theliving God (1 Sam. 17:26)

yh’<yh!Oa$
theliving God (2 Kgs. 19:4)

hv#gxyn]d)a&
acruellord (Isa. 19:4)
Collective nouns are modified byngular adjectives when the collective class is viewed as a

whole.
mu* db#Ksuraf@)yoGa
asinful nation, a peopl&denwith iniquity (Isa. 1:4)
3.4.1.2The plural attributeThe plural is used when the noun of reference has the plural
attribute value, that is, with countable nouns with either the dual or plural morpheme.
<yrlj@adh!Oa$
othergods (Deut. 9:19)
topr- <yld~y"
weakhands (Job 4:3)
With collectives the pluraldjective is used when the named class is viewed as a group of

individuals.
oMukya!x=m=fi*
the peopldoundwith him (1 Sam. 13:15)

3.4.2 The Gender Attribute

Associated with the gender attribute of adjectives are two attribute values lfrre$em-
inine) 8

The masculine gendérhe masculine is used when the noun of reference has the masculine
attribute value.

The feminine gendetlhe feminine is used when the noun of reference has the feminine
attribute value.

5 Whenever the morphological form of a noun contradicts its true semantic gender, the morphological form
of an attributive adjective agrees with the true semantic gender of the noun, not with its morphological form. Of the
9,517 instances of an adjective6®1 are marked masculine, 2,081 are marked feminine, and 755 are marked both,
indicating an ambiguous inflection.
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3.4.3 The Determination Attribute

Associated with the determination attribute of adjectives are two values (determinate, non
determinate).The mopheme for encoding theterminate value is the prepositive definite article,
and the nordeterminate value is encoded by a zeropheme. The concept of determination is
meaningless for adjectives. The use of the dateation attribute for adjectives is purely as a
syntacticmarker to show grammatical rélanship. Its value is entirely dependent on the syntactic
role a given adjective plays. In the attributive slot, the value of the determination attribute is de-
fined by the governing noun. In the predicate slot, the valukeofletermination attribute takes
the default valuenondetermnatewhen the clause expresses classification andi¢gterminate
value when it expresses identity.

3.4.3.1 For attributive adjectivegttributive adjectives exhibit concord of the deteman
tion attribute with that of the modified noun. If the noun is determinate, the attributivé\seljsc
determinate, otherwise it is not.
JD ©3D 0n@xPp O
t hhei b h (Gers 7:19)
Z v URZBb ez x>
thegreattrials (Deut. 29:3)
3.4.3.2 For nonattributive adjectivesNon-attributive adjectives, such as predicate adjec

tives, do not necessarily exhibit detemation concord with the noun of reference. Determination
is defined by the sense required by the context.

Example of notdeterminate predicate adjective:

ha#tr+mp @y ra™tde) Qfg@oy yhly+w~
Joseph wakandsomén form and appearance. (Gen. 39:6)
(expressing classification)

Example of determinate predicate adjective:

/FQ*haWh dw]d’
David was thefounges(1 Sam. 17:14)
(expressing identity)

7 Of the 9,517 instances of an adjective, 2,773 have a prepositive definite article.
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3.4.4 The Range Attribute

The range attribute is similar to the range attribute of nouns; it corresponds with the abso-
lute-construct state. Associated with the range attribute are two values (free, boufrdi tadue
is encoded by the absolute form of the adjective, and the bound value by the constréict form.

The free attribute (absolute morphemEhe free attribute is the most common value used
with adjectives. The bound attribute is used only in speeisgs.

The bound attribute (construct morphemBE)e bound attribute is used in a few instances
to express the following:

(1) The superlative degree with the thing compared in the genitive

Example with a genitive noun:
wyn Bifg=
thesmallestof his sons (2 Chr. 21:17)
Examples with a genitive pronoun:

<bdf
the best of them

<N"g=du”*w+ &dG+m!
from thelargestto thesmallesiof them
(2) The characteristic named in the genitiVéhen the characteristic defined by the adjec-
tive is not ckar from the catext, then the characteristic is named by a genitive.

.ha@nhpidr at dpe

nice of form andnice of appearance (Gen. 39:6)

ha#r+nour
badof appearance (uglyizen. 41:3)

.ayh! ha@#tphok yK!
for she wasgood of looks (Est. 1:11)
(3) The specification named in the genitiVéhen the limits of the adjective are not clear
from the context, then the limit is named by a genitive.

8 Of the 9,517 instances of an adjective, 8,694 ardedaas absolute and 823 are marked as construct. Of
the construct adjectives, 179 have pronoun suffixes, 397 govern a common noun, 66 govern a determinate noun, 122
govern a proper noun, 2 govern a participle functioning as a noun(1 Sam. 21:16; Isa5Igov&)n another adjective
(Ruth 4:1; 2 Kgs. 6:8; Psa. 7:10; 35:16; Ezek. 21:34), 6 govern prepositional phrases, 34 are followed by a conjunction,
9 are followed by a finite verb, two govern an adverb (Isa. 10:25; 29:17), and one governs an infinétikgct (Jer.
13:23).
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dy]xtoBG]
mighty in hunting (Gen. 10:9)

rc*B*toQD~
leanof flesh (Gen. 41:3)

(4) The object named in the genitivedjectives derived from verbs may govern an object.

In such cases, a construct lvaradjective may govern the object in the geai
mu* db#Ksun
a peopldadenwith iniquity (Isa. 1:4)

(5) With a genitive pronoun suffiA noun may be modified by an adjective; but if the
noun is redundant, it may be elided as understood, leaving only the adjective standing in its place.
In this case, the adjective functions as a noun and may goveritigegpronoun suffix.

7> RH@s BZ @8 b@ J OD T xWhbu OL DA Oz |
And he called for all the magicians of Egypt andtallvisemen (Gen 41:8)

3.4.5 The Negation Attribute

The negation attribute designates the positiveegrative meaning of the given adjective.
The lexicon records the positive meaning. Associated with the negationtattiie two attribute
values (positive, negative). The negative meaning is different than the antonym in that it usually
includes a broagt range of values on the quality scale. The negative of a value may imply its
symmetric opposite; but more likely it implies any value outside the range named, and in the di-
rection of the symmetric oppite.

Examples not littled big, large, huge
notsmall big, large, huge
not bigd small, little, tiny
not largé® small, little, tiny

Hebrew adjectives are usually used with their positive meaning. The positivengiesan
designated by a zero npiteme. The negative meaning is expressed by thef tise prepositive
particleaO, usually joined to the adjective witMaggeph In all casesaO immediately precedes
the adjective.

<k*j*aO /IB@

an unwise son (Hos. 13:13)

9GKC 8152a (n. 1), u and v; RIW 400, 411.
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bof-aO ErD\
a way not good (Psa. 36:5)

dys!jFaO yoG
an ungodly nation (Psd3:1)

<k*FaOw+ Ib*n” <u”
a foolish people and unwise (Deut. 32:6)
In Modern Hebrew a determinate negated adjective takes the definite article before the
negativelO Although this condition is not found in the Bible, it may be regarded as part of the
Hebrew used in the literature of that era.

j~WfbaLAh" <ogM*h”
the unsafe place

Occasionally adjectives are negated by other negatitielpar such a8/ yl!ByT!I=Bind

H.x8
.b/fABfPé]‘rH!yﬁm@@

It is not good to showartiality in judgment. (Prov. 24:23)
[lit. It is not good to recognize faces in judgment.]

@8] Wwiny B \ai) @

the shield of Saul, not anointed with oil (2 Sam. 1:21)

.r/nf; al BK@\h& /hf; yiT B

He is unclean, surely hig unclean. (1 Sam. 20:26)

h°DPBPO® MxQA XL PH P Y @QWR H x8
Seek good and not evil, That you may liy@gmos 5:14)

3.5 The Comparison of Adjectives
Hebrew expresses six degrees of consoari (1) the supkative degree, (2) the superior
degree, (3) the similar degree, (4) the same degree, (5) the inferior degree, and (6) the most inferior
degree. Unlike English which has three forms for expressingpaosor® tall, taller, tallest; He-
brew has no corsponding maguhological forms for sth comparison. Hebrew expresses pam
ison by other grammatical and syntactical mectras that are discussed in later chapters.

0 Haiim B. RosenA Textbook of Israeli Hebrev2nd ed. (Chicago: The University of Chicago Press, 1969)
p. 45. The fact that the article attaches to the negative suppopiethise that the negative is a morpheme.
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3.6 Modifiers of Adjectives
Adjectives form phrases by being modified by various parts of speech. They mmaylbe
ified by nouns, adverbs, qualifiers, and dependent clauses. The syntax of adjective phrases is dis-
cussed in Chapter 15.

3.7 The Syntactic Slots of Adjectives
Adjectives function in several syntactic roles in language. They may occupy the predicate
adjective slot of copulative sentences, and the attributive slot in noun phrases. In special circum-
stances, an adjective may occupy a noun slot. These syntactic roles of adjectives are discussed in
subsequent chapters.

3.8 Summary
This chapter discusses ttiefinition, classification, derivation, and attributes of adjectives.

Definition
Adjectives are words that modify nouns by defining the value of their characteristics, their com-
parison with other nouns, or their capability or suitability to verbal ideas.

Common Adjectives
Substantives may also be defined by the characteristics they possess; common adjectives
are the value names of those characteristics.

Derived Adjectives
Adjectives may be derived from nouns, verbs, quantifiers, and adjestives.

Attributes
Adjectives have five information bearing attributes. Each of these attributes may assume
one of several values. The following table lists the atteis and the values each may assume:

Attribute Attribute Values
1. Number singular plural
2. Gender masculine feminine
3. Determination determinate  nondeterminate
4. Range free (absolute) bound (construct)

5. Negation positive negative
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Syntactic Slots
Adjectives may stand in three different syntactic slots (English order):

(1) Inthe predicate adjective slot of copulative clauses:

NS+ Ve+ A (N® = Subject noun; V= copulative verb; A = Adjective)
(2) In the attributive adjective slot of a noun phrase:

N+ A
(3) In a noun slot after the noun it modifies has been elided:

A- N

86



CHAPTER 4
The Syntactic Attributes of

This chapter presents the characteristics of Hebrew adassbsiated with their syntactic
relationships in phrases and clauses. The details of phonology and morphology arsidetexbn
except as they apply to syntax. The content of this chapter is similar to other works on Hebrew
syntax except whereitisnecs ary t o relate the material to
ration for subsequent chapters. The chapter isdational, not an exhaustive treatment of all the
particulars of Hebrew adverbs.

4.1 Adverbs Defined

Traditionally, an adverb is defined a part of speech that modifies a verb, an adgor
another adverb. This definition is not fully adequate. A study of the Hebrew words traditionally
classified as adverbs reveals that they fall into several classes that define values for sutat sema
characteristics as time, space, manner, purpose, result, cause, conditisityjrdad so forth.
These words are found to modify any part of speech that has the given semantic characteristic.
Verbs usually possess most of these charatitsidhus adverbs are most often found modifying
verbs (consequently, the name adverb). Adjectives and advedespdlse characteristic of inten-
sity and are found modified by intensity adverbs. Many nouns have time and space d$i@cacter
and are found mafied by temporal and spatial adverbs. On the other hand, negatives are regarded

herein as morphemes in Hebrew, not as adverbs. Likewise, quantifiers are treated as a separate

part of speech.

4.2 Adverbs Are Sparse
There are 88 words classified as advénidhe WTS text, occurring a total of 7,349 times.
Table 4.1 listgshe number of adverbs by frequency distribution. It is evident that most adverbs
occur relatively infrequently and relatively few occur very often. In fact 21 occur only once, only

H
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17 occu more than 100 times, and only 6 occur more than 400 times. Table 4.2 lists the 17 adjec-
tives occurring more than 100 times.

Table 4.1
Frequency Distribution of Adverbs

Frequency | Number of Adverbsg
<=10 39
11 to 50 22
51 to 100 10
101 to 200 8
201 to 300 1
301 to 400 2
401 to 500 2
501 to 600 1
601 to 800 2
> 800 1

As in many languages, adverbial concepts are expressed in Hebrew most often by preposi-
tional phrases or subordinate clauses. Many languages, such as EnglistiMesalve that express
an equivalent of a prepositional phrase. Hebrew has a few true adverbs of this kind.

Prepositional Phrase English Hebrew

in this place here hN'‘h@ > U ~
in that place there <v*

at this time now hT*u”

at that time then za*

Adverbs often are nouns or adjectives that are transformed into adverbs by the addition of an ad-
verbial morpheme.

Examples from English:

Prepositional Phrase Equivalent Adverb
with vigor vigorously

in kindness kindly

like a clock clockwise

prompt promptly

These words aardev earcbtsudalalnyd fdfpurnoct i on as substitutes
adverbial expressions. See the discussion of substitution transformations in § 19.2.
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Table 4.2
List of Most Frequent Adverbs

Adv g Meaning | Frequency

J @ there 834
M O| s not 788
H X not 729
> | thus 577
< still 490
> (  now 433
M{d so 388
D { around 336
<U¢ very 300
M | therefore | 200
q X| surely 161
M { therefore 155
A @ then 141

H 31 upward 140
O thereis 137
X only 109

< D {continually| 104

A few Hebrew adverbs are derived from substantives or adjectives by the addition of an
adverbial morpheme.

Noun orAdjective Derived Adverb
tm#a$> truth <n'm=a¥ truly, indeed
<n"m=adsetruly, verily
/i@ » favor, grace <N’j! 2 freely, gratuitously
gyr} ? empty <qg*yr} 2 vainly
hm*WD» silence <m*WDr silently

ut*P# 2 suddenness <a)t=P!? suddenly
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Noun orAdjective Derived Adverb
volv* 2 three <v)l=v! 2 three days ago
rja* < back part tyN]r~j))a& backwards

Z h ° W dasknesy, gloom tyN]r~d)g= mournfully

Hebrew occasionally uses an accusative noun or noun phrase to express an advetbial idea.
At times, Hebrew idiomatically uses a verb to express an adverbial idea.
Hd3yuN HD KN d)wh@m A T=w~

Then shéwurriedlylet her pitcher down to her hand (Gen. 24:18)
(lit. Then she hastened and let down. . .)

hv*a! jQ~Y]w~ <hfsbwa"
Abrahamagaintook a wife (Gen. 25:1)
(lit.: Abraham added and took a wife)
At times, the infinitive absolute may function as an adverb. This is to be expected because its

primary function seems adverbial. See the discussion of the infinitive absolute in Clvapter S

4.3 Adverbial Classes
Hebrew adverbs fall into seven classes according toimgand syntactic role: interrog-
ative adverbs, temporal adverbs, spatial adverbs, adverbs of manner, adverbsiof,intseve
rtive adverbs, and qualifying adverbs.

4.3.1 Interrogative Adverbs
Interrogative adverbs pose the questions to which the other classes of advehpshsup
answer.

(1) Temporal interrogative adverbs and phrases

yt"m® when?
yt"m*l8 when? (Exod. 8:5 Heb.)
yt*mdu” 8 how long?(Exod. 10:7)
dou yt*"m* yr}j&&*how long yet? (Jer. 13:27)
hM*K8& how long?, how often?
hnmydu” & until when?, how long?

2See § 2.3.6.3 (7) aime adverbial accusative. Muraoka §102c suggests that a few adjectives may function
adverbially; but his examples are quantifiers, or they can be understood as accusative substantives functioning adver-
bially.
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(2) Spatial interrogative adverbs

yh!a$d where? (Hos 13:10, 14)
ya™ 0 where?
hY}a® where?
> A (GAwBe2P OB

hp)ya@ where?
/a* & where?
lyla®mi@from where?

(3) Manner interrogative adverbs
Eya@ how?
hk*ya@ how?
hk*k*ya@ how?
(4) Purpose interrogative adverbs
hM**d why?
u~WDmwhy?, wherefore?

(5) Reason interrogative adverb

hM*I*d why?, for what reason?

(6) Cause interrogative adverb

hm#u~y~ because of what?

(7) Condition interrogative adverb

hmiu”® 2 wherefore?, upon what ground?

(8) Intensity interrogative adverb

hM*K% how much?

4.3.2 Temporal Adverbs
Temporal adverbs name values for temporal charattstighey answer the adveal
guestionwhen?(yt*"mfiM*|*®etc.), and they modify verbals and substantives that have the named

temporal characteristic. The following are some of the more commortahaalverbs:

za* 7 then, at that time <yn]p*l= formerly
rfan 2 afterwards za*m@ in time past, of old
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vm#a#* yesterday dou < still, yet, again, besides
ha*l=h” onwards hT*u”™ now
<m*oy» by day <v)l=v! 2 three days ago,
rb*K=; already day before yesterday
hK) 2 now dym!T% always

In addition, several nouns of time are used adverbially in the accusative case.

lomTAomt=atomT=dWmt=a#esterday, recently, forerly (usually with<v)l=y!

<oYh” today <y]m”ay for two days
hI*y+L" k" last night rj*m* 2 tomorrow

brju&h% at evening <u”P” once (at an indefinite time)
<U"P/ " now <y]r~h(®* at noon

<K@v=h’at early morning  <dg#? anciently, of old
hi*y+l"w+ <m*dpy day and night ugk\ 2 for a moment

4.3.3 Spatial Adwis
Spatial adverbs name values for spatial characteristics. They answer the adverbial ques-
tionswhere?(hY}aétc.),from whereq/y]a®m@d so forth. They modify verbals and subsvas

with the named spatial characteristic. The following are sufrttee more common spatial adverbs:
ri*a”™ 2 behind hl*u=m?% upwards
tyn]rij)a& backward roja*m@W <ynjPbefore and behind
ha*l=h” out there, onwards, byb!s*?> all around

further <V*mb thence
<Ohé& here hP) oP 2 here, hither
hN"h@ here, hither hm*yn]®Panward
hK) » here <or ? on high
<yn]p*l= forward <v* 9 there, thither
hF*m#% downwards hM*v* thither
UM~ n? above t"T" 2 beneath

D @:on@@ry side

Directional adverbs of space are formed by attaching the lodativ@ouns of place, in-
cluding proper place names.
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Noun Adverb
ty]B”? house ht*y+B# inward
JWj 2 outside hx*Wj > outward
<y]wv*Wry+Jerusalem  hm*y+I*v*Wrye-Jerusalem
<y|x+mbd Egypt hm*y+r~e=to! Egypt
<yd]g* east hm*yd]g* eastward
<dg# > east hm*d+q@astward

Occasionally, nouns of space are used adverbially in the accusative case.

. @Xal \d&h h\VE hade

one hundred cubit®ward the east and the no(Ezek. 40:19)
hd@h' axBc

let us go ouinto the field(1 Sam. 20:11)

4.3.4 Adverbs of Manner
Adverbs of manner define the manner in which a verbal action takes place. They answer
the questiomow? Eya@k*ya@)* ard modify only verbals. The following are some of the more

common adverbs of manner:

tm#a% truly, really rh@n?* quickly, speedily
jf\B# 2 safely hr'h@m=hastily

<N’j!? freely, gratuitously<a)t=P% suddenly

dj*y~» together tyN]r~d)g=asmourners
wD’j=y~together g™ 2 swiftly

hK) 2 thus hm*or> haughtily

IK@» so, thus <g*yr}? emptily, vainly

db”l= pronoun ? alone hk*K*? thus
C x8gently H D» @hirélis wholly

4.35 Adverbs of Intensity
Adverbs of intensity name the intensdy degree of an action or characteristic. They an-
swer the questionow much?hM*Kthey modify verbals, adjectives, and other adverbs. There are

only a few.
rt@oy? more fudm= a little
da)m= very fum= fu*m=very little
da)m= da)m=very much
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4.36 Asseverative Adverbs
Asseverative adverbs express some degree of emphasis; they modify clauses as a pre-
positive. The following are some of the more common asseverating adverbs:

Ib*a&? verily, of a truth  hn'm=a*truly, indeed
Ea” 2 surely <n 'm=a* <n mtafy, indeed
lk@ad surely

Although/m@s* cl assi fied as an &aiisusedbnlyineesporiseng Vv «
to a curse, oath, salutatory message, or doxology. It stands alone, not modifying other expressions.
Therefore,iic seems better to understand the word as
true! 0 or fAmay it be true!o

4.37 Qualifying Adverbs
Qualifying adverbs express some restriction or emphasis upon the word, phrase, or clause
it modifies. These adverbseaprepositives; they may modify a variety of parts of speech.

Restrictive adverbplace a limitation on the words they modify. The more cmm ones
are:
sp#ath only
Ea™ 7 only
gr~ 2 only, except (after neg.)
D x H hebhaps

Emphaticadverbsplace emphasis on the words they modlrhe more common ones are:
[a® O even, yea
<G~0 even, yea

4.38Y ©B Existential Adverb
Y © Bassified as an adverb, but it functions as a substitute for the copulative @b &>

certain syntatic contexts. i occurs 137 times in the Old Testament. It always occurs in direct
discourse (quotations) except in Psalms, Proverbs, Ecclesiastes, and Lamentations where perhaps
one may assume the language is the vernacular. Excluding initial conjurastcbpsirticles, it is

always at the head of the clause except for the few cases where one of the clause constituents is

3BDB 53.
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granted position prominenédt may function as a substitute for the copulative verhbDerfr
would be in the timelesgerfect aspect. It also stands in place>ofdDefd® functions as the

auxiliary verb along with participle to express the timeless durative aspect. It may take a subject
pronoun as a suffiX.

In copulative clausey, ©MDund in the existential clae, the predicate nominative clause,

the predicate adverb clause, the clause of possession, but not in the predicate adjective clause.
When the subject of the clause is a pronoun it is attached as a sMfiO®

D" Os Pw R4CD8 DA OH PU xL 18 @{ R

If You will now prosper my way (Gen 24:42)

The existential copulative clause declares the existence of its predicate complement. It has only
one constituent besides dsubstantive phrase.

> OF B DXL h Di Ab
There is anation and a kingdor(lL Kgs. 18:10)

Sometimes the predicate complement is a relative pronoun clause functioning as a sub-
stantive’
Hh °8 @o ZREA OPRl ODT BZAI OF O A O O
Is there stillanyone who is left of the house of SéilSam. 9:1)

With an elided complemenit serves as an affirmative answer to a question posed{wﬁhD
o OP> t gD PL PWORVOWMGE 8UAL r@ @ > ° 2@>
The king . .. said,
"Is thereanyword from the LORD?"
And Jeremiah said,There is" (Jer. 37:17)
The predica nominative clause declares some classification of its subject; the predicate
complement names the classification. The subject stands néxOd

4Judg. 19:19; Bam. 21:5; Eccl. 8; Isa. 43:8

5 *(Gend24:42; 43:4; 44:20; Judg. 6:36); Geh. 24:49;Deut. 13:4); M(Deut. 29414; 1Sam. 14:39;
23:23; Est. 3:8).

61Sam. 21:5; 1 Kgs. 18:10; 2 Kgs. 9:15; Job 11:18; 33:32; Prov. 19:18; 20:15; 23:18; 24:14; Br2t21;1
4:8; 5:12; 6:1; 8:14x3; 9:4; 10:5; Isa. 43:8; Jer. 31:6; Lam. 3:29.

"Neh. 5:2, 3, 4.
81 Sam. 9:12; Xgs.10:15.
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D b OH @B »hO\ &K zDiOAV @& OD O>
I s your f apldeesfor 6sgo lci@(Gen24:23)

The predicate adverb clause defines some adverbial characteristic of its subject. The predicate
complement usually is governed by an adverbial preposition. When the preposition governs a pro-
noun, the phrase usuabyands nextte O D

HOD ®&B®D O« DN x8

Competent men am@mong then{Gen. 47:6)
When the preposition governs a noun phrase, its phrase usually takes the tHird slot.

>° 0O » @@>PD2z A OD
The LORD isin this placgGen. 28:16)

When the adverbial complement is a $leord, its phrase usually takes the second slot.

o DX £O®-OD O>

Is there a mahere? (Judg. 4:20)
(see also 2 Kgs. 10:23)

The copulative clause of possession is idiomatic, the subject is governed by the prefdasition
the thing possessatiands aloné!
> A @BV ELDHDD D A Os
Fora treehas hope (Job 14:7)

In a verbal clause, when the verb is in the durative aspect, the verb phrase consists of a
participle accompanied by the finite auxiliary verb @DWEER the verb phrase expresshe

9% R ¢GED47:6; Num. 13:20; Deut. 29:17x2; Judg. 18:14; 1 Sam. 9:11; 14:39; 20:8; 23:23; 2 Sam. 14:32;
Ezr. 10:44; Job 6:30; Jer. 14:22; 23:26; Jon. 4:11; Mal. 1:14FV{G&R 23:8; 2 Kgs. 2:16; 3:12; 10:15; Prov. 3:28)
H @QobB3: 23 (2 ChrMi6:9)Z xB @Se@n. 21:HM Ol(Nek. 3:5D 4 (Jcb 9:33). 4

OWith * (Gen. 8:24; Gen. 28:16; 42:1; 42:2; Exod. 17:7; Num. 22:29; 2 Kgs. 4:2; 5:8; 2 Chr. 25:8; Job 6:6;
Psa. 7:4; 73:11; 135:17)) @la. 44:8; Jer. 37:17); @am. 1:12);J (Qdg. 6:13)Z xRk x@4)D ORr&S 1012;
16:25);Z KGEB. 44:26; Jer. 27:18).

11 Gen. 31:29; 33:9; 33:11; 39:4, 5, 5, 8; 43:7; 44:19; 44:20; Judg. 19:19, 19; Ruth 1:12; 1 Sam. 17:46; 2

Sam. 19:29; 1 Kgs. 17:12; 2 Kgs. 10;15Chr. 29:3; 2 Chr. 15:7; 25:9; Ezr. 10:2; Job 14:7; 25:3; 28:1; 38:28; Eccl.
2:13; 4:9; 8:6; Jer. 31:16, 17; 41:8; Mich. 2:1.

2The verb is often elided when its conjugation is-seiflent from the current context.
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timeless durative aspeet, ma@Btand in place of @ilhe@he subject of the clause is a pronoun,
it becomes a suffix ty .&D

DT ONU< 08 3 ZJO8 0RO®=CDINE b O@ < OO £ OF
If you will deal kindly and truly with my master (Ge2#:49)

Otherwise, the participle remains in the appropriate syntactic slot for the ver, eBonted,
nearly always being first in the clause after any conjunctives.
e TJIOW Pk @sD@s@sivx8,N8 R
Surely Gods judgingin the earth.(Psa. 58:1%
g (9 fkver negated except for rare unexpected instances:

Z N & Do OG0 D AOFH L hNDA OND O R

Nor is there any mediator between us, (Job 9:33)
e¢J b & DORDDYEO h AWR
Nor is thereanybreath in their mouths. (PsE35:17; see also 1 Sam. 21:9, BDB p. 35)
When the negative form ofa @dDse is needed/! @&hdx & place o AR syntax oM @D x 8
discussed i§ 11.5.2.
4.39 Other Adverbials

In Hebrew, adverbials of purpose, result, cause, andittmmseem to be expressed only
by prepositional phrases and subordinated clauses, not by single adverbs.

4.4 Attributes of Adverbs
Adverbs have only one attribdtenegatiod with two values (positive, negjae). The pos-
itive value is expressed with a zermrpheme, and the negative, although a rather rare ¥vent,
with the prepositive particlaO.

M A ot Boi@ddn kb:18)
> 7 @OnotiQu (N8J2447)

3 Gen. 24:42; 43:4; Deut. 13:4; Judyy36; Ruth 3:12; Job 5:1; Psa. 14:2; 53:3; Prov. 11:24; 12:18; 13:7;
13:23; 18:24; Jer. 5:1.

1 Deut. 29:14, 17; 2 Kgs. 4:13; Psa. 58:12; Eccl. 6:11; 7:15x2; Jer. 14:22; Mal. 1:14.
15 The plural participle is unusual, but does sometimes occur with the pfurajesty (GKC8 132.h).

16 Of the 88 adverbs in the WTS morphological codes, 15 are negated a total of 62 times.
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A D8 fbiéd (Hsam. 20:12)
V' %\Wbt o8yl diir. 28:10)
J A @ noQBnly(EBek 14:28)
x0oD° OFi L hNDAONDO RBRao OD 8 /
Nor is there a mediator between us (Job 9:33)
ei PLi VBL h{ AOWhao PO <i ¥ -PRE
And no longer will his place behold him (Job 20:9)
J OFD Oz AU: O8 th¥ @Q > AUF 8i
Did not thus your fathers do? (Neh. 18)
rD” OF Pa UN thLh V@D P xZ - - 0S
Will not suddenly your creditors rise ug(Mab. 2:7)

While it may seem that some adverbs are negatéd Bin ©@ry case, thil [ £08ially

the negative copulative of a predicate adverb clause in whicdtregb is granted first position
prominence (se@ 11.5).

e ZRNop 8 WA O 08 zZOD  x° MDA
for there wasot a house wherthere wasot one deathere (Exod. 12:30)
ei dd MOBHBL JD° &v N8 @> 8h A> > ¢
the LORD Himselfis God;there isnoneotherbesides Him(Deut. 4:35%
<i °Q > @D Db &8 x8 D » O ON
Is therenot a prophet of the LORBereanymoreq1Kgs. 22:7%°

4.5 Semantic Concord oAdverbs
Hebrew adverbs are observed to exhibit semantic concord with their syntaatomerest.
Thus, the time aspect of t@aral adverbs agrees with the temporal sense of the verbal tense or
with that of temporal clauses. The spatial aspect ofilezativerbs agrees with the spatial sense
of the verb and/or that of demonstrative pronouns. Theerse of the following English sen-
tences illustrates the point.

17 See also Judg. 18:10; 21:9; 2 Kgs. 7:5, 10; Isa. 34:12; Jer. 8:22.

18 See also Deut. 4:39; 1 Kgs. 8:60; 2 Kgs. 4:6; Psa. 74:9; Isa. 45:5, 6, 14, 18, 21, 22; 46:9; Jer. 48:2; 49:7;
Joel 2:27; Mal. 2:13.

¥ See also 2 Kgs. 3:11; 2 Chr. 18:6.
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[The man came there and went here.]
[The man will eat yesterday.]
[This house thergs in that yard here.]

In like manner, the other adverbial connotations must be in harmony with thepoorde
ing notions of the context. Actually, this is in harmony with the broad plmaf sematic con-
cord in any intelligible communication.

4.6 Comparison of Adverbs
Like some adjectives and stative verbs, adverbs may be expressed in comparative degrees.
Comparison of adverbs is expressed by means of the prepdsitidinom. This is explained in

greater detail irg 16.2.

4.7 Numbers as Adves

Occasionally, a cardinal number is used adverbfdlBut these may be instances where
the word<u”R¢ elided. This also is true for ordinal numbgrs.

4.8 Adverbs with Pronoun Suffixes
Ordinarily an adverb is not expected to have a grammaticailoredaip with a pronoun.
However, some words classified as adverbs in the WTS text do have pronoun suffixes. Table 4.3
lists these adverbs and the number of times each has a pronoun suffix.

Table 4.3
Adverbs with Pronoun Suffix

A d v ¢ Meaning| Frequency

M Ol isnot 103

D { around 58

< yet 39
o] (~) there is 9
C x| gently 1

201 ev. 16:34; Neh. 13:20; Job 33:29.
21 Gen. 22:15; 1 Kgs. 18:44; Est 2:19.
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M @@stly &unctions as a negative existential copulative, not as an adverb. It frequently

takes its subject pronoun as a suffix.
h{ P@NDDO8 &>v N8 b @@ RZ 08 qi TN OB

eJDpPOv N8 i ZU8 B AXVE @GHRD

And Enoch walked with God; arftewasnot,
for God took him(Gen. 5:24)

Originally: D W2is a@stantiv but its frequent use as an adverbial accusative led to
its role as an adverb. When grammatically related to a pronoun, it may take it as.a suff
e > Ou b 38 @> D DZEOMQ: OvEel gbLBH WDT G3Q WD .
Every one of these cities had its command surrounding it thuswereall these cities(Josh. 21:42)
The same is true of i, dAdC x 8
e > b g@> D Da@WBs OHxs<PPO>UR °U< PO h 1

Then the men turned away from there and went toward Sodom,
but Abrahanstill stood before the LORGen. 18:22)

1D xN @S DH RIW-0BIHO8S A BKPP8 @M B2 b8 HDD:
I will lead onslowly at a pace which the livestock that go before (@&n. 33:14)
Normally @ fOMdtions as an existential copulative, not as an adverb. It is used as an auxil-
iary to a participle, carrying its subject pronoun as a suffix and providing the personal attribute of
the predicate.
e HOF pUS pfa< bpw OGNA BWH UBDgBN h@ D 1 OB 78

"If you aresendingour brother with us, we will go down and buy you fo¢@en. 43:4)

4.9 Modifiers of Adverbs
Adverbs may form phrases by receiving a preceding qualifier or a following adverb in
semantic concord with its adrbial characteristics.

4.10 The Syntactic Slots of Adverbs
Adverbs may occupy the predicate complement slot of copulative clauses, the attributive
slot of noun phrases, adjective phrases, and verb phrases, and the attributive slot of predicates or

22BDB p. 686.
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claues. Some may also stand in the attributive slot of adverb phrases. The syntactic roles of ad-
verbs are discussed in subsequent chapters.

4.11 Summary
This chapter discusses the definition, classification, attributes, and comparison of adverbs.

Definition
Adverbs define the values for such semantic characteristics as time, spacer, rpan
pose, result, cause, condition, intensity, and so forth.

Classification
Adverbs may be classified into classes: Interrogative adverbs; advegzcef time, man-
ner, intensity, asseveration; qualifying adverbs, and others.

Attributes
Adverbs have only one attribute: Negation. However, adverbs exhibit semantic concord
with the words they modify.

Comparison
Adverbs may be compared much like adpesiare compared.

Syntactic Slots
Adverbs may stand in seven different syntactic slots:

(1) In the predicate complement slot of copulative clauses:
N°+V°+D (N® = Subject noun; ¥= copulative verb; D = Adverb)
(2) In the attributive slot of a noyhrase:
N+D
(3) In the attributive slot of an adjective phrase:
A+D (A = Adjective)
(4) In the attributive slot of an adverb phrase:
D+D
(5) In the attributive slot of a verb phrase:

V+Dor
D+V
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(6) In the attributive slot of predicate phrase:

Q+Dor
D+Q (Q = Predicate)

(7) In the attributive slot of a clause:

S+Dor
D+S (S = Sentence/clause)

10z
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text. Of these, 1,452 are finite verbs, occurring 55,806 tiffese 5.1 lists the number of finite

5.1 Introduction
There are 1,614 words that are classified as verbals, occurring 72,569 times in the WTS

verbs by frequency distribution.

Table 5.1
Frequency Distribution of Finite Verbs
Frequency | Number of Finite Verbs
<=10 950
11 to 50 338
51 to 100 69
101 to 200 49
201 to 300 15
301 to 400 7
401 to 500 4
501 to 600 2
601 to 700 3
701 to 800 4
801 to 900 2
901 to 1000 2
> 1000 7

neec
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It is evident that many finite verbs occur relatively infrequently and comparatively few
occur very often. In fact 371 occur only once, only 81 occur more thatirté8, and only 24
occur more than 400 times. Table 5.2 lists the 24 finite verbs occurring more than 400 times.

Table 5.2
Frequency Distribution of Most Frequent Finite Verbs
Ve r i Meaning Fre- Ve r § Meaning Fre-
guency guency
W xLl say 4239 P xL| hear 934
> @ be 3405 B X| send 724
> @4 do 2050 > (4 goup 701
8 @1 g 1926 H X eat 647
M x2 give 1708 8 A cal 657
q X wak | 1184 | Z Ol die 611
> @ see 1077 J @ put 527
W O°| speak | 935 . Xg it 488
@K return 892 J @\ arise 540
com-
B X take 893 > g 443
8 Ol form 795 8 @% littup 490
P X4 know 769 > ( stike | 412

5.2 Verb Defined
A verb is the name of an action, deed, state of being, or relationship. Besides these semantic
characteristics, verbs agdéstinguished from other parts of speech byasemunique magshological
and syntactic characteristics. Verbs are the principal part of a predicate; they require a named or
implied subject and usually a named or implied object; this is true even wheerthkas been
trangormed into one of the nonfinite verbals.

5.3 Verbal Roots and Stems
Most Hebrew verbs are constructed from a tlueesonantal root from which a variety of
stems are derived. The stems usually (but not always) convey some variation of the meaning as-
sociated with root from which they are derived, but no consistent ruts &has accurately predicts
the variation; meaning must be found in the lexicons. Table 5.3 lists the frequency distribution of
the stems of the verbals in the WTS text.
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Table 5.3

Frequency Distribution of Verbal Stems

Stem Frequency] Stem Frequency
Qal 50,105 Pilpel 50
Qal Passive 82 Hithpalpel 21
Niphal 4,143 Polal 12
Piel 6,454 Pulal 15
Pual 412 Poal 8
Hiphil 9,416 Hothpaal 8
Hophal 395 Palel 7
Hithpael 836 Pealal 5
Hishtaphel 170 Nithpael 3
Polel 180 Pilel 3
Hithpolel 114 Polpal 2
Poel 82 Tiphil 1

5.4 Verbs Classified
Verbs fall into various classifications depending (1) on the type of action, state, or relation-

ship that it names, (2) on the nmemn in which it governs an object, and (3) on the way the verbal
idea is viewed (finite or ndimite).

Regarding the first classification, verbs may be categd aopulative, stative, or active.
Copulative verbs express the state of being or existence. Stative verbs express a particular state of
being or relationship. Active verbs express actions or events.

Regarding the second classification, verbs may be a@éedasntransitiveor transitive.
Intransitive verbs express the state of being or action of the subject alone; there is no recipient of
the action or state. Transitive verbs express the relationship of tjeztswith the object; the
action or relationship involves two or more papants, a doer and one or more recipients.

Regarding the third classification, verbs may be caiego asfinite or nonfinite Finite
verbs are fully inflected and function as the principal element of a predicaténitonerbs (or
verbals) are th infinitives and participles. Infinitives are noninflected, and participles inflect as a
substantive. Ndimite verbals do not normally function as the principal element of a predicate.

The participle is an exception when it is part of a verb phrasdiniterverbals are discussed in
Chapter 6.
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Finite verbs inflect according to three basic morphological forms: (1) perfect, (2) imperfect,
and (3) imperative. The imperative form seems to be derived from the imperfect. Table 5.4 lists

the frequency of eadiorm in BHS.

Distribution of Finite Verbal Forms

5.4.1 Copulative Verbs

Table 5.4
Perfect 20,717
Imper-
fect 15,853
Way-
yigtol* 14,974
Impera-
tive 4,262
Total 55,806

Copulative verbs express the state of being, existence, or equality. They are ased in
unique class of clauses that declare various facets of existence, classificatiactecisaic defi-
nition, and possession. Copulative verbs are the principal constituent of the predicate of a copula-

tive clause; they are found in the following satic corstruction in a kernel clauge:

NS+ V¢ (existential clause)

NS+ Ve+N (predicate nominative clause)
NS+ Ve+ A (predicate adjective clause)
NS+ Ve+D (predicate adverb clause)

NS+ Ve+I|=+N (possessive clause)

where the symbd\® represents a subject noun phras€ represents a copulative verb phrase,
represent a predicate nominative phra#segpresents a predicate adjective phrase,anepre-
sents a predicate adverb phrasiee symbol + means juxtapositiofhe principal copulative verb
is hy h*it is. The particlevy}and its negativdya@re used as a substitute toy hih some

1 For transliterated verb forms, | use the rblo€ ¥6und commonly in standard parsing charts.

2 In this chapter, all the formulas used to define syntactic structures refer only to the word order of kernel
clauses. Variations of word ordeeahe result of transformations discussed in later chapters.

3The term phrase is included because the slot may be occupied by the indicated word plus a modifier, if any.

4D includes prepositional phrases which nearly always function adveri®ely}(1;12.1.5; 16.0). Cameron

Sinclair includes

as predicate

compl ement s

participles

Cl ausal Type?0 i nThEYarblessiCRusd. in BibltialIHeEbeeWinonaeldke,,IN: Eisenbrauns,
1999,p. 61). Participles, however, really belong to to durative aspect verb phrases (5.6.5.3) and numerical quantifiers

really belong to noun phrases (14.3.2)
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transformations. The symbols are arranged intteftght English order; obviously, they will be
in right-to-left order for the Hebrew text. These clauses form an important group of kernel clauses
known as Acopulative clauses. 0 The syntax of

5.4.2 Intransitive Verbs

Intransitive verbs express the state of being or action of the subject alonesitingarerbs
govern no object, either actual or implied; they are found in the following syntactic structure:

N®+V

5.4.2.1Intransitive stative verbdntransitive sative verbs express the state of being of the
subject alone. They often have the auderistic stative vocalizatiodb@ KB k=g4 /f)q* /f*q=y]
but occasionalyd"G" ID*g+{Jauses using intransitive stative verbs usually may accept compara-
tive transformations, but never the passive transformation.

bu@rd he is hungry
/q@2 he is old
Id~G0 he is great
db@K¥ he is heavy
MHg* 6 he is small

5.4.2.2Intransitive active verbsintransitive activeverbs express the action of the jgab
alone; the verb does not govern an object, either actual or implied. Intransitive active verbs do not
accept pasive transfomations®

bv*y'd he sat, dwelt
Iv@yod he slept
dm”ud he stood
bk~ v* & he sleptlay down
<g* d he arose
tm@d he died
hk*B*d he wept

5 The passive, middle, and reflexive voices are regarded as transformations on the active voice.

6 Same verbs have both an intransitive and transitive meaning; the transitive meaning does accept the passive
transformation.



Chapter 5 The Syntactic Attributes of Hebrew Verbs 108

5.4.3 TransitiveVerbs

Transitive verbs express the state of being or action that exists betweerj¢beaubone
or more objects. These verbs take an accusative direct object dodraten the fdlowing syn-
tactic corstruction:

N°+V + N° (N°=accusative object noun phrase)

5.4.3.1Transitive stative verbsTransitive stative verbs express a state of being or rela
tionship that exists between the subject and an object.

bh"a*d he loved (someone)
an}c*d he hated (someone)
al@md it is full (of something)
lyblh@ he understood (something)

5.4.3.2Transitive active verbslransitive active verbs express aitfithat exists between
the subject and an object.

rB@OY he spoke (language, words, etc.)
vyB!I=h!d he dressed (person, thing)
vbAl* 8 he put on (clothed)
jg™* & he took (something)
/IGInp he played (music)
hs"nd he tried, testesomething)
bK@u he hindered (someone); he delayed (something)
IB@qb he accepted (things); he received (things)
ht*v* 8 he drank (something)

5.4.4 Transitive Verbs With Oblique Object
Hebrew verbs generally govern an object in the accusative [dagever, many verbs
govern a direct object by means of a preposition. The sense of the verbrnsrtsddyy the prep-
osition, but the preposition may or may not be translated into English. For exapiglés /ym!a$h#
he believed somethifigwhere the peposition is not tramated. In some cases the preposition must
be translated by a different preposition in Estg For exampletb*D'm! dg"B*h e was af r ai
someé h i dnwdnére the preposon /m? fromd become®fin Endish. These verbs are founa i
the following syntactic castrudion:

7 Some verbs likeb*have both an active meaning (put on) and a stative meaning (wear).
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NS+V+P+N (P = Preposition)
Examples of verbs governing the object with
lymla$B#he believed (someone/something)

i"H1J O© DN xL N8 p &> 8 AUH D@
and you did not believe HirfDeut. 9:23)

JD x@w@ B A xL N8 O>R38 PUH D@
| did not believe the wordg¢1 Kgs. 10:7)
Examples of verbs governing the object iith
lymla$hBe believed in (person)
>R @ N8 O> @
And he believed in the LORGen. 15:6)

/IG}]he played (musicahstrument)
Wi e @sOb xN BL  x0 1 O<UD © D p Of
A man who knows how to play a harp (1 Sam. 16:16)

Examples of verbs governing the object i
ariy® he feared (someone)

r D 10828 ASOW @D D@
But you shall fear your GofLev. 19:14)

dj*R¥ he was &aid of (something)

& h {0k AzxB BPS O8 P@
| am afraid of Him.(Job 23:15)

Examples of verbs governing the object ith
h & sxrfougiNsomething)
Z oDl xR AN 1JU< PO DA & PN x

The men of Sodom surrounded the house (Gen. 19:4)

> /A @mn@hd (someone)
T OW° @8 Hx9 A IOMAK WINOORIM OF @ @B R

When | command the locusts to devour the I&€hr. 7:13)
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Example of verb governing the object withh&a”
[d~r0 he pursued (someone)
e : pPUWVTOOW DS BEAROEMD 8 AU H D@
and they did not pursue the sons of Ja¢Gen 35:5)
A distinction must be made between intransitive verbs that are modified byiadyeep-
osition phrases and tratige verbs that govern an object with a preposi The diginction is that
transitive verbs may undergo the passive transfoomavhereas the intraitive verbs do not;

prepositional phrases may be omitted without leaving the predicate incomplete; and the noun of
the prepositional phrase cannot semanticalipgiement the verb.

5.4.5 Transitive Verbs with Double Objects
Some Hebrew verbs govern two objects. Some govern both objects in thdiaeasse;
some govern one accusative and one oblique object.

5.4.5.1Double accusative verb&ome Hebrew verb®quire two accusatives to cplate
their sense; they are found in the follag syntactic construction:

NS+ V + N° + N9,

In these clauses either accusative noun phrase may be detierand be governed by the particle

ta@

Examples of verbs governing one accusative of person and one of thing:
rZ}ad he girded (someone) with (something)
> ° g (GBAOERAERAXHO x @
You have girdednewith mightfor the battle (2 Sam. 22:40)

dM@lhe taught (someone) (something)
r DF DOR QBV#xdd bz xH 08

I will teachtransgressoryour ways(Psa. 51:13)
rF@di'he crowned (someone) with (something)
ehp OMWPMx@BEO@ <i |: OF
And wth glory and honolYou crownHim (Psa. 8:6)

fyvlp=B! he stripped (someone) of (something)
o Da@e ctedizomeone) with (something)



Chapter 5 The Syntactic Attributes of Hebrew Verbs 111

I NZ O8I AAAG P Xm(8x8> + Oa UL EC Oo

Moses strippedaronof his garments and ptliemon Eleazar his son(Num. 20:28)

Examples of verbs governing one accusative of thing and one of material:
ur~d he sowed (something) with (seed)
J OD °f 2ePRAIBMBPA OZ R 8U H
You shall not sowour vineyardwith different kindsof seedDeut. 22:9)
rg~PB he wrapped (something) with (something)
C WONGE D@&SPW x: @B b@
And you shall wrapeach ofthemwith a sash(Exod. 29:9)

alL @mte filled (something) witlisomething)

J ODZR@LO8OB8 ¥ Ou xL PO x @
and she filledhe skinwith water(Gen. 21:19)

> P @e-cdibed (something) with (something)
e Pulp GsVbA 22D O~ OU b@
You shall overlaythe boardwith gold, (Exod. 26:29)

Note that theEnglish translation usually requires a preition for the second object alt-
hough the Hebrew requires an accusative.

5.4.5.2Accusativeplus-genitive verbsSome Hebrew verbs that govern two objects-gov
ern one object in the accusative case andobjert by means of a preposition. They are found in
the folowing syntactic construction:

NS+V +N° + P+ N

The meaning of the verb is associated with the preposition, thus the preposition must be specified
in the dictionary.

Examples of verbs goveng the second object with

M & hsGaZNsomething) (to someone)

@D T N BhH OB < B/ GERERSMEOO@® @n 08 @

And Moses gavéheir redemption monetp Aaron and his songNum. 3:51)
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ayb!h@ne brought (somthing) (to somene
¢ DO DBROINVETR *x @

and he broughtim wine, and he drankGen. 27:25)
[when the second object is a pronoun, the phrase is usually moved next to the verb)]

dyGh'he told (somthing) (to somene

J 1 @z U8Z ¥ i@&HIDl AxGbR %-n Ds @
and they tolchim all that had happened to thd@en. 42:29)

byv!iiahe returned (sontieing) (to somene)
i@ PO Po A8 " H ODA @n x7@T 08
and he returne8arah his wiféo him. (Gen 20:14)

5.4.5.3Double genitive verhsSome Hebrew verbs require two genitives to plate their
sense; they are found in the follmg syntactic construction:

NS+V + P +Ni+ P+ N2

The meaning of the verb is associated with the preposition, thus the pogpsist be specified
in the dictionary.
MOD - x n3=08 ,8ZD@ Bx>@c 7 @2)B@h0z x>
And the king returneffom the palace gardewo the place of the banquet of winéEst. 7:8)
>~ @@HUNMDBJIVDGBRAEO8 R 8 PUH DA Os
for I will not give any of the land of the people of Ammadoyou asa possession(Deut. 2:19)

5.4.6 Transitive Verbs of Speech

Verbs expressing speech acts may govern a direct object or a sentence linlspe:dgha
introducing conjunction () W ~ (B19.48; thalylare found in the folloiwg syntactic construction:

NS+ V + N°
or

NS+V +CP+S
>° g@> DD z8O8 & OFL bW gL (D8 x >M X/QAES D @d

"Because you say this word, "The oracle of the LOR[JI&r. 23:38)
@D = oW ZQ-b: (Bl Z=-Sa@ly BLDY B> GMAAB D’

"They shall again sathis wordin the land of Judah and in its citigker. 31:23)
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ZD OL o9& UD@emAO: DARM @8 3 ZMIE: h 8 PW
erDPOHO8 h{ AG: DOz 08 DJONO8 x@ D
Then Reuben spoke to his fathesying Myitwo sons you may Kill
if 1 do not bring himbackto you; put him in my hands,
and | will bring him back to you (Gen. 42:37)
5.4.7 Transitive Verbs of Perception or Thought
Verbs expressing acts of perception or thought may govern a direct object or a sentence

linked by the conjunctiol; fDsy are found in the follog syntactic construction:

NS+ V + N°
or

NS+V+C+S
J° OFDON b~ OL > OubD08>a dEZBQ8 0K b OG8 @R GF @xid
You have seeall that the LORD your God has done to all these nations because, ¢dgsh. 23:3)
2 i Z oU @RA>Os>287 @¥ BQOSNAUEZ BJOB 08 x @
Now when Ahithophel sawhathis advice was not followgq2 Sam. 17:23)
eJDpPO PaeUD JABGs -P DL BywWOWVeP x@@D
And they heardhattheyweretheir neighbors who dwelt near the(dosh. 9:16)
e W xQ b ogia®sd BH GgvUuM O>A @n x @
Then Eli perceivedhatthe LORD had called the bofl Sam. 3:8)
5.4.8 Transitve Verbs with Pronoun Suffix
When an object of a verb has been transformed into a pronoun, it may be attached to the

verb as a suffix or remain as smlependent accusative pronoun. If the 55,806 finite verbs, 4,710
have a pronoun suffix and 1,712 have an independent accusative pronoun.

D° @z UN ED @@ XTIPKN &: ADHH D@A 08
And you did not allowmeto kiss my sons and ndaughters(Gen. 31:28)

> 2@ b ERIBUABKE ON DO A x8

You have forsakeivie," says the LORD,(Jer. 15:6)
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5.4.9 Nonfinite Verbs

Nonfinite verbs are verbatbat do not inflect like finite verbs and function in a role other
than that of a finite verb. Hebrew has two nonfinite verbals: the participle and theviefiar-
ticiples and infinitives are the product of transformations on clauses. When aslaassformed
so as to function in the role of a substa® its verb is changed in form to an infinitive; when a
clause is transformed to function in the role of an adjectival, its verb is changed into a participle.

The infinitive.The Hebrew infiniive has two forms: the infinitive absolute, and the infini-
tive construct.

5.4.9.1The infinitive absolute is not a true infinitive, but a cognate adverb; it is used to
add semantic emphasis to a finite v&fihe infinitive absolute is disissed in mar detail in§ 6.1.

e HPHOEWE @8 b x>R TP OQ HAUs OL
Of every tree of the gardemu mayfreely eat(Gen. 2:16)
x0 i1 'H U B @@H xF 08
You shall eaplentifully and be satisfie@loel 2:26)
5.4.9.2 The infinitive constructis a noinflected verbal noun, expressing the abstract idea
of verbal action. Because it is a verbal, it may have a named subject and govern an object. It
functions like the English gerund and the English infinitive. However, it does not function with

auxiliaries in verb phrases like the English infinitive. The infinitive construct sudsed in more
detail in§8 6.2.

5.4.9.3 The participle.The participle is a verbal adjective expiegghe state of contired
action. Because it is like an adjective, it is inflected with all the mophemes of an adjective, and
because it is a verbal it may govern an object and be modified by an adverb. Together with the
auxiliary verbhy hthe parttiple is used to expresdsirative actiotin a verb phrase. The participle

is discussed in more detail §6.3.

8 The verbal nouns and verbal adjectivesyralso come under this category, because everything that applies
to Hebrew patrticiples and infinitives is also true of them.

° The infinitive absolute also may stand in place of a finite verb, where its conjugate form is clear from the
context, or wheret functions as a noun.

10 The participle stands alone when the auxiliary would normally be omitted.
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5.5 The Derivation of Hebrew Verbs
Many Hebrew verbs are primary concepts that seem to exhibit no dependence on other
words for their meaning. Other verbs seem taégved from corresponding nouns, adjectives,
verbs, quantifiers, and even adverbs and prepositions.

5.5.1 Primary Verbs

Many Hebrew verbs have no corresponding noun or tgeto which the deviation of
its meaning may be traced. Other verbs saebetthe source from which is derived the meaning
of corresponding nouns, adjectives, or verbs. Foveoience these various verbs are called pri-

mary verbs. Because primary verbs are so numerous and common, no examples are listed.

5.5.2 Verbs Derived Fom Nouns

Many Hebrew verbs have a corresponding noun to which its derivation may be traced;
these are called denominative verbs. In Hebrew, denominative verbsjaiertig in thepiel stem
without a correspondingal stem; however, some denominativebgeare in theal, hiphil, and

even thenhithpaelstems.

Noun

Ih#a) 2 tent
/z®) 2 ear
dopa@ ephod
lyl'B= 7 fodder
<v#G? rain
rb*D"? a word

gD 2 fish
Iv#D 2 ashes
rm#@ pitch, asphalt
[r) 2 winter
Ih@K) priest

bl@~? heart
hn b@i=a brick
jI"m#2 salt
El#m# king
ayb!n™» prophet
rp*u* 2 dust
Jylg™ summer

Derived Verb
Ih@ak he pitched a tent

lyz]as$h# he gave ear

dp”~a*? he put on an ephod
[I"B* 2 he gave fodder

<yvlg+h? he sentrain

rB@D¥ he spoke

gyD]» he fished

IN@DY he removed ashes
rm”~j*2 he covered with pitch
[r~j* 2 he wintered

/h@K3 he ministered as priest
bB@Ib he ravished the heart
/bM* 2 he made brick

j“m* 2 he salted

El"m* he reigned

aB@n] he prophesied

rP@ub he threw dust

JWq > he passed thesummer
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Noun Derived Verb

/q@» nest /IN}g*» he made a nest
rb#v#? grain rb™v* 2 he obtained grain
vr V) 2 root vyrjv=h!? it took root

vriiv@? he rooted out

5.5.3 Verbs Derived From Adjectives

A few verbs in Hebrew have a corresponding adjectivetiich their derivation may be
traced.

Adjective Derived Verb
vd'j* 2 new vD}j! » he renewed
yrlk=m foreign rK@re| he treated as foreign
rWiub blind rWiuh he blinded
Irfu* 2 uncircumcised Ir~u* 2 he counted as uncircumcised
ytIP#? simple ht*P*2 he was simple
ur~ ? bad, evil uu™r 2 he is evil

5.5.4 Verbs Derived From Other Verbs

Nearly every primary verb in Hebrew has one or more derived verbs, based upon the stem
system of the verbal corgaion.!* The Hebrew verb has seven stard stems and a number of
seondary stems (se®5.3). Theqgal stem is the base stem, usually expressing the simple active
meaning; the other stems are called derived stemsniphal stem usually expresses the passive
of thegal, or occasionally the feexive. Thepiel stem expresses some intensive variation of the
meaning of thejal; the pual stem expressdhe passive of thpiel; and thehithpaelusually ex-
presses its reflexive. Thephil stem usually expresses some causative variation of the rgesnin
thegal; thehophalstem expresses the passive oftilphil.

Few verbs have corresponding derived verbs in all stems. Some verbs do notqade the
stem, but one or more of the derived stems. Since the derived stems arevsmnaaniebrew,
only one example is given:

1SeeBr uce K. Wal t ke An latrodiiction to BiDlizgaCdebrewoSyntédWinona Lake, IN:
Eisenbrauns, 199@9r discussion of the semantielationship of the verbal stems.
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Stem Verb

gal lk*a* 2 he ate

niphal lk*a3n? it was eaten

piel IK@abk he consumed
pual IK"a% it was consumed
hiphil lyklash# he fed

hophal lk*a(h*? he was fed
hithpael IK@a =h!it was digested

5.5.5 Verbs Derived From Quantifiers
A few Hebrew verbs have corresponding quantifiers to which their derivation may be

traced.

Quantifier Derived Verb

uB*a 2 four ub”r® 2 he squared

vm@j» five vM@jb he took a fifth part of

IK) 2 all [I"K* 2 it is complete

rcxu* 2 ten rC@ub he gave a tenth
vOv* 2 three vL@vbk he divided into three
wW@? Six hV*v! 2 he gave a sixth

5.5.6 Verbs Derived Fromdverbs
At least one Hebrew verb seems to have its derivation traced to an adverb.

Adverb Derived Verb
ha*l=h*» out there ha*I*h&n~she was removed

5.5.7 Verbs Derived From Prepositions

At least one Hebrew verb seems to haveétsvation traced to a preposition.

Preposition Derived Verb
Ix#ta@ beside Ix*a* 2 he laid asidé?

5.6 The Attributes of Hebrew Verbs
Hebrew verbs possess the following attributes, the values of which are defined by inflec-
tional morphemes or other ggctic markers: (1) number, (2) gender, (3) person, (4) voice, (5)

12BDB 69.
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aspect, (6) mood, (7) emphasis, and (8) negation. The first three must have concord agreement
with the subject of the verb; they are determined at the clause level. The value of thengemaini
attributes are determined at the discourse level (Chapter 19) by the semantic expectations of the
context.

5.6.1 Number

Two values are associated with the number atiieibsingular and plurdf. The nuniber
attribute is a dependent variable used asagker to link the verb with its subject. The value is
governed by concord with the number attribute of its subject.

5.6.1.1Singular. The singular attribute of the verb is used:

(1) with singular subjects
i °© Po @8 <A@ B E 08
Now AdamknewEve his wife,(Gen. 4:1)

(2) with colledive subjects (usually the class is viewed as a single whole)

e J D p CoTEIMEFPS> DA ON b~ OL
Thenthe peopldled from the Philistines(2 Sam. 23:11)

(3) sometimes Wen the verb is first in the sentence, regardless of the number attribute of
the subject

eqb OH O© WY xB x8 Wi O @D @@B8 @D 9 @ @r

But her brother and her mothsaid "Let the young woman stay with afewdays, at least ten;
after that she may go(Gen. 24:55)

5.6.1.2Plural. The plural attribute is used:

(1) with plural or dual subjects
éehB P @ S ON @ ODM 3L @8 B0 Bzt AN & @8
all the fountains of the great deepre broken upand the windows of heaven were oper(&@en. 7:11)
(2) often with collective subjectsisually when the subject is viewed as group of individ-
uals).
e i PBDI\WoBDEY<O; e A ON

andthe peoplerossed oveopposite Jerich@Josh. 3:16)

13 Of the finite verbs, 40,597 are singular and 15,209 are plural.
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5.6.2 Gender

Two values are associated with the gender attribute: masculine aminfelhirhe gender
attribute is a dependent valbie used as a marker to link the verb with its subject. The value is
governed by concord with the gender attribute of the subject.

5.6.2.1Masculine The masculine attribute is used with masculine or myeude sub
jects.
f8 @ A>gpBOBL O P@ Mi A¥ O¥
Joy (masc.) and gladness (femi)l be found(masc. sing.)n it (Isa. 51:3)

5.6.2.2Feminine. The feminine attribute is used with exclusively feimé subjects.
/| & DaTahaPal j-£: ETAE
ThenRachel and Leahnswered (fem. singand said to him (Gen. 31:14)

In the case where the compound subject is long and the verb appears first, the verb may be

in gender concord with the nearest noun of the compound subject.
H BK@ihysy sy TER, t/r [ithra/b T
So Esther'snaids (fem.) and eunuchs (masm)ne (fem. pl.and told (masc. pl.) her. (Est. 4:4)
WobhA kydr Tubi vr £ 1 naT®

Thenhis wife Zeresh (fem. sing.) and all his friends (masc.splid (fem. sing.)to him (Est. 5:14)
5.6.3 Person

There are three values associated with the personalgdtriivst person, second gen,
and third persof The attribute is a dependent variable used as a marker to link the verb with its
subject § 2.34). The value is governed by concord with the person attribute of the subject.

5.6.3.1First Person The first person attribute is used when the writer or speaker is the
subject of the verb.
J D "1QL @02 BISHOMBREEMNZ< DA ON 08
And |, Daniel faintedandwas sickfor days(Dan. 8:27)
It is used whenever the writer or speaker is part of a compoujetsukhe first peson plural may
or may not include the second person (reader/listener) or the third person.

> ° Uss pueR-d@x> b@ DA ON 08

the lad and Wwill go (1 com. pl.)yonder (Gen. 22:5)

14 Of the finite verbs, 39,798 are masculine, 4,893 are feminine, and 11,115 are marked common gender.

15 Of the finite verbs, 6,905 are first pensd.1,051 are second person, and 37,850 are third.
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Mh @ Z R IO xN D@ DA ON O8
My maids and Will fast (1 com. sing.)ikewise. (Est. 4:16)
5.6.3.2Second PersonThe second person attribute is used veven the subject of the
verb includes the reader or hearer, but not the writer or speaker.
J b @HY EMRx GagD®t» OJD R3OEEIxI8

You and your sonshall not drink (2mpyine forever.(Jer.35:6)

5.6.3.3Third Person The third person attribute is used whenever the subject of the verb
does not include the writer or reader, speaker or hearer.

5.6.4 Voice

The voice attribute of a verb expresses the relationship of the verbal action tojéoe sub
Four basic values are associated with this afteth(1) the active voice, (2) the middle voice, (3)
the passive voice, and (4) the reflexive voice. These attribute values are defined by the stem of the
verb as fdbws:

5.6.4.1Active Voice Theactive voice is expressed by thal, piel,andhiphil stems. It is
used whenever the subject is the executor of the verbal action.
MO: ~ 08 @ h P XxKaB@® Gn 1D OO ba OH
So Davidprevailedover the Philistine with a sling andstone(1 Sam. 17:50)

5.6.4.2Middle Voice The middle voice is expressed by thiphal stem of some verbs. It
is used whenever the subject is acting on his own behalf.

la*v=np ask for oneself (1 Sam. 20:6, 28)
i ~ WD O WiZKB A Op@AB BDEDOE A2 O ON
David earnestly askepermissiorof me that he might run over to Bethlehem, his ¢itysam 20:6)
5.6.4.3Passive VoiceThe passive attribute is expressed bydhkepassive'® the niphal

(for some verbs)pual, andhophalstems, and at times by théhpael It is used wheever the
subject is the recipient of the verbal action.

@i PO Po O8WASATAWDED@ J T & OWD: X

There Abrahamvas buriedand Sarah his wif¢Gen. 25:10)

6 Theqal passive is rare in Hebrew but it is believed to appear in places like Nurd. 22%y/en. 19:8
JQ"y$ee GKC §53u.
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f 1 Qu USEBHH <> DD
Judahshall be carried away captivall of it; (Jer. 13:19)
T OW° @8 @» ADAD@iT BZ B>fUs “r OQ by
In your seed all the nations of the eastfall be blessefGen. 22:18)
5.6.4.4Reflexive Voice.The reflexive attribute is expressed by thpael and niphal
stem. It is used whenever the subject is both executor and recipient of the verbal action.
gep 78 Alhl®Di Yz 08 PHh @D A O @8 bH

He shall notdefile himselffor his father or his mothefLev. 21:11)

b @@ i O D >3 DAG O>Ri b8
or if he is able he mayedeem himself(Lev. 25:49)

It is evident that the verbal stem does not uniquely define the voice attribute. The exact
value varies from verb to verb and must be determined from the dictinary.

In general, it may bassumed that the passive, middle, and reflexive voice are the result of
transformations on kernel clauses in the active voice. The syntax of the$ertnations is dis
cussed 13.2.

5.6.5 Aspect

The attribute of aspect refers to the qualityaofion, state, or relationship named by the
verb. There are three prary valies of the aspect attribute in Hebrew: perfect, imperfect, and
duraive.!® The perfect aspect views the action as completed in some sense of the term; the imper-
fect views the a@n as incomplete in some sense; and the durative views the action as an enduring
process in some senSelhe more explicit nuances of the quality of action are expressed by addi-
tional contextual cues.

17 The verb stem may also signify a secondary value such as the recithedalgerative, or the repetitive.
These also are specified by the dictionary.

8 Most grammarians recognize only perfect and imperfect as aspects, because there are only two aspect
conjugations of the finite verb; but the durative also is a qualitytadrgand rightly an aspect.

¥ The entire subject of aspect is still under debate among linguists, and the final word has not yet been given.
The results of the debate affect semantic decisions, translation, and hermeneutics. For the purposes of taiework,
the present position. That is sufficient for the study of the syntactic structures of Biblical Hebrew.
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The perfect aspect is designated by the perfeguigaion of the verb; the impésct aspect
is designated by the imgect conjugation; however, the durative is dasigd by the partipie 2°
accompanied by the auxiliary vekh @bDitdBguivalent?

Earlier grammarians referred to these conjiogat as marking tensé$The perfect was
regarded as past tense or preterit, and the imperfect as future. This tense view for Biblical Hebrew
developed under the influence of Medieval Hebrew which had borrowed the tense concept from
European languages aimtorporated it into its own conjugational system. Modern Hebrew inher-
ited this tense inflection, and consequently has lost true aspect. However, it is now recognized that
Biblical Hebrew inflected the verb according to aspect and not tense. Each assact equally
well in past, present, and future time; cansantly, aspect does not directly specify temporal con-
notations.

The earlier confusion about tense came about because the perfect aspaetédaaation)
naturally occurs most often in pashe; the imperfect aspect (incomplete action) naturally occurs
most often in future time; and the durative aspect occurs most often in present time. Biblical He-
brew has a means of expressing tense, but it is not directly related to the conjugate thems of
verb; it is expressed semantically by means of verbs, nouns, adverbs, prepositions, and conjunc-
tions having various temporal connotations (see Appendix One).

5.6.5.1The perfect aspeciThe perfect aspect (specified by the perfect conjugation) ex-
preses some sense of completed action, state, dioredhip. Semantic context determines
whether the perfect aspect is to be interpreted as aoristic (point action), as gnomic (universal or
timeless truth), or as perfective (point action with a continuffer®, together with their more
subtle variions?® The perfect aspect usually is limited to the indicative nfdod.

Timeless completed actios expressed by the perfect aspect in a timeless context. The
action, state, or relationship is viewed as comeplbut the verb expresses universal or timeless

20 The participle is part of the conjugation of verbs in English as well as in other languages.

21 The auxiliary verb is part of the durative vgshrase § 17.3), but it is frequently elided by a deletion
transformation whenever its presence is redundat® @).

22 Some continue to do so; thus Muraoka § 14l 8ee Appendix One for a more lengthy discussion and
defense of the aspect view.

2 Theuse of the perfect aspect witlawConsecutive is discussed in chapter 9 (§ 9.2.1 b).

24 The perfect aspect is used in certain conditional sentences: thefdakganted trugo-fact conditional,
and the contrarjo-actuatfact. On rare occasions the pative perfect is used in Hebrew, Phoenician, and Ugaritic
(Blommerde, 18).
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(gnomic) truth. To express this aspect, English uses the simple perfect tense for active verbs and
the simple present tense for statives.

<yh!Oa$ /ya@ oBIl'B=rib*a*
The foolhas saidn hish e a Thereisnfio God. 6 ( Psa. 14: 1la)

hi*yllu&Vbyu!t=2Wtyjlv=h!
They are corrupt, they have doalzominable works. (Psa. 14:1b)
wyllu*B= sWba@ romj&w~ Whih}g) rov
./n"oBt=a0 yM!uttd~ya0O la@r c=y]
The oxknowsits owner
And the donkey itsmaser 6 s cr i b;
But Israel does ndtnow,
My people do notonsider (Isa. 1:3)
Past time completed actiaos expressed by the perfect aspect in a past tensextonhe
action, state, or relationship is viewed as complete, having taken place pherctarent time of

the narrative. This is the most common use of thiepeaspect. Edigh uses

various past tenses to translate this dejpgnon sense and context.

Jr 8*h* ta@w+ <y]m"V*h" tata<\Biiadr}B=
In the beginning Godreatedhe heavens and the earth. (Gen. 1:1)
(simple past)

onax)ta# zzg+IEI"h¥b*I*w+
Now Labanhad gondo shear his sheep (Gen. 31:19)
(perfect)

hw hy+ wylB@rv#a&K” <r'b=a” El#Y}w~
So Abram departed as the LORRd spoketto him. (Gen. 12:4)
(perfect)

Present time completed actimexpressed by the perfect aspect in a present tense context.
The action, state, or relatiship is viewed as complete although it is simultarssor cotempaary
with the current time of the narrative. This is aftesed in indirect discourse. English uses the
simple present to express this aspect.

yTlu=déyl know (Gen. 4:9)
Wnr+k®& we remember (Num. 11:5)
yT!s=a”1 despise (Amos 5:21)
yTlu=B™é&h swear (Jer. 22:5)
yTIx=ud/l counsel (2 Sanl7:11)
ytid)u'h& | testify (Deut. 8:19)
yt!im)r]h& 1 lift up (Gen. 14:22)
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Future time completed actida expressed by the perfect aspect in a futuréezbnThe
action, state, or relationship is viewed as complete or certain even though litinstsgl future.
English uses the emphatic future to express this aspect.

. Wnd+BAL"e4d+b a* Wh@w~G*

Surelywe shall diewe shall perish
we all shall perish(Num. 17:27)

yMIUA*GTK@I*
Therefore my peoplehall go into captivity(lsa. 513)
;b=z"u$a# aO yK!
EF yTIr+Bda& ta@t!ycluxal rv#a& du”
For | will not leave you

until | have donavhat | have spoken to you. (Gen. 28:15)
(future perfect)

yTld+b*a* yT!av#a&k \w+
Whenl perish, | perish(Est. 4:16)
(resignation to fate)

5.6.5.2The imperfect aspeciThe imperfect aspect (specified by the imperfect conjuga
tion) expresses incomplete action, state, or relationship. The incompleteness may be due to the
type of action (repetitive, frequentive, habitual, iterative, periodic, preiyesor due to various
uncertainties (future time, nandicative moods). Sem#a context determines how the imperfect
aspect is to be interpreted and translated with respect to these variougseheésiperfect as-
pect is used in all moods.

Timeless incomplete actiamexpressed by the imperfect aspect in a timelegextomhe
action, state, or relationship is viewed as repetitive, frequentive, habituaivéegeriodic, or
progressive, without specific reference to time. To express this aspect, English uses the simple
present tense.
ba* M c ek*j* IB@
A wise sonmakesa fatherglad (Prov. 15:20)
yn'x@yRBv#®toan+B!
-yn]@h@mim= yiu® @

He makes me to lie dowin green pastures;
He leads mdeside the still waters. (Psa. 23:2)

k@a*nw@a& lk*a&i*m! ;I=jg™ hT*a w+
You shall take for yourself of all food thateaten(Gen. 6:21)

25The use of the imperfect aspect withawConsecutive is discussed in chapter 9 (§ 9.2.1 b).
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fP*v=nWnyb&aO ur - v@n+a"
k) Wnybhw hy+ yv@q=b"m=wW
Evil men do nounderstangustice,
But those who seek the LORIderstandll. (Prov. 28:5)

Past time incomplete actias expressed by the imgect aspect in a past tense context.
The action, state, or relatisihips is viewed as repetitive, frequentive, habitual, iterative, periodic,
or progressive, in past time. English uses the simpleopdstbitual past to express this aspect.
<ym!¥1K* boYahc#u&hyk*K*
Thus Joldid regularly (Job 1:5)
.hn'v*b= hn'v* <ryjll= hm]@kK)
Thus Solomoryaveto Hiram year by year. (1 Kgs. 5:25, vs. 11 Eng.)
<j#l# <yr]b=utb¥ Ik)a$l# <yx=MIMNk=\Va0O yK!
Because the Egyptiamsuld not eat food with the Hebrews (Gen. 43:32)
& T va@wiir~k=g yk "Dr+m*W

But Mordecaiwould notbow nor pay homage(Est. 3:2)
(habitual past)

hzZh" rb*D K" <olv*b=a” curY~w~
EM#a® P @*vaMEMwH#a& la@r dkyiE
In this manner Absalom acted toward all Israel
who cameto the king for judgment. (2 Sam. 15:6)
(habitual past)
oTa! rB@d~I= hw hy+ yn}p=I! hv#m) ab)b=W
otax@du” hws=M1th% rysly”
la@r’ c=y] yiaBeB#d]w+ wxi+
But whenever Moses went in before the LORD to speak with Him,
hewould take offthe veil until he came out;

and he would come out and speak to the children of Israel. (Exod. 34:34)
(habitual pastf

A subordinate clause in a past tense contexterpyess incomplete action with respect to
another verb. English uses \aus past tenses to translate this aspect.

WbK*v=i#
beforethey lay down(simple past) (Gen. 19:4)

<yn]h&KWVD+q daf]
until the priest$iad sanctified themselvéa Chr.29:34)
(perfect)

yTlu=d~y+ /fHB#HIa4r #HB=

26 Note that thewawConsecutive with perfect continues the habitual imperfect aspegsidywice in this
verse.
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<yloGI* ayb!n® ;yT!v=Rj#gmi@x @ Kitb=W
Beforel formed youin the womb | knew you;
Beforeyou were born sanctified you a prophet to the nations. (Jer. 1:5)
(simple past)

< Wik=p <v@K! Wum=v* yK!

For they heard thahey would eabread there.(Gen. 43:25)
(past subjunctive)

Present time incomplete actiamexpressed by the imgect aspect in a present tense con-
text. The action, state, or rélanship is viewed as repetitive, frequentive, hadiititerative, peri-
odic, or progressive in time current to the narrative liEhgises the simple present to express this
aspect.

VQ@bhm®
Whatdo you seeR (Gen 37:15)

yl'k=at)aO hm#l*wi!btthm#l*
Why do youweepand whydoyou noteaf (1 Sam. 1:8)

Future time incomplete actida expressed by the impgect aspect in a future ctaxt. The
action, state, or relationship is viewed as repetitive, frequentive, habitual, iterative, periodic, or
progressive in time subsequent to the current time of thetimarrgnglish uses the simple future
to express this aspett.

yl'g)B®/um=ay+ yWnym'aQyh @
Supposehey will notbelieveme norlistento my voice(Exod. 4:1)
hu)r+pe#uSaitadhatr+thT*u?
Now you shall seavhat!| will do to Pharaoh. (Exod. 6:1)

5.6.5.3The durative aspecfiThe durative aspect (specified by the participle with the aux-

illiary > P &p@@sses enduring action, state, or relationship. In contrast to the imperfect aspect

which views the action as an iterative process that may be symbolized by a sequencé of dots

. etc.), the durative aspect views the action as an unipted process that may be symbolized by

a continuous line ( ). The durative aspect does not imply anything about the beginning or
ending of the action, it focuses primarily on the cumgd exercise of the activity.

When the participle is used as a verb, the verbal ctegistics not defined by the inflection
of the participle must be spled or implied from the context. Thpersonmust be defined by a
personal pronoun or by thrdlection of the auxikhry verb(hy h*and mood (if not indicative) must
be defined by the inflection of the auxiliary vehy(*or implied from the caext. When tense

27 The examples of the nonindicative moods should be consulted here.
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is timeless or present, the auxiliahy(hts omitted or replaced with & B third person pronoun;

the negated auxiliary i Djsﬁﬁly with a pronoun suffix marking person.

When the participle is used in a verb phrase, it does not employ the morphemes of the

substantive that are not common with a verb. Thus the prepadieiple never takes the definite
article or the construct state.

Timeless durative actiois expressed by the participle in a timeless cortfekhe action,
state, or relationship is regarded as a truth that holds for all time. English uses tleepsaspht
to translate this aspect, or the present coatisu

aB*rodwEl@hpD
td m*ukl*oul= Jra@*h*w+
one generatiopasses away
and another generatimomes
But the earttabidesforever.(Eccl. 1:4)
[omitted auxilliaries]
<Y Hha# <yk!E=Ehgyllj*N-+i*
al@m* gy <Y h w+

All the riversruninto the sea,
Yet the sea is not full; (Eccl. 1:7a)
[omitted auxilliary]

<yk!lI=hgyllj*N+h"v# <dapin=
Ak#I** <yblvkh@ <v*
To the place from which the rivecome
There theyeturnagain. (Eccl. 1:7b)
[omitted auxiliaries]

Past time durative actiois expressed by the participle in a past tense coft&kee action,

state, or relationship is viewed as in continuous exeperise to the current time of the natiree.
English uses the past continuous or the simple past, degemtsense.

ort=y] /ax)ta# hu#) hy hhv#m)wW
Now Moseswvaskeepingthe flock of Jethro (Exod. 3:1)
hw’Rya# triv*m#y hru*N~h*w+
And the childwasministeringto the LORD (1 Sam. 2:11)

28 GKC §116 n. The auxiliary verhy hfs omitted in this case; the negated auxiliaryMsQBual8/ with a
pronoun suffix to mark the persorsttribute of the subject.

29GKC 8116 o. The past tense is expressed by the auxiliaryhyehi the perfect aspect. The auxiliary is
required where past time is not clear from the context; otherwise it is usually omitted.
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tOoQh%ta# <yaln <u*hik*w+
And all the peoplevere witnessinghe thunderinggExod. 20:18)

ody B= hm*\¥eitest ha#r)rh"SHHB@ rc” lya@
The keeper of the prisomasnotlooking
intoanything that was under Josephdés hand ( Ge

<d)sxuv'Bev@fglw+
And Lot was sittingin the gate of Sodom (Gen. 19:1)

<ylm*V*h" yh@ Oa$ @rippet yh!af
And | wasfastingandprayingbefore the God of Heaven (Neh. 1:4)

tovr+)) Wylrg*B*h"
The oxenwvereplowing (Job 1:14)
AWav* tyb@BZ}j t=imy hrn}b=a’w+
Abnerwasstrengthening his holdn the house of Saul. (2 Sam. 3:6)
Sometimes in certain contexts, the durative may express habitual or repetitive action rather
than continuous action. In these cases English uses the past habitual tense.
<h#Bxyg|r+Nyyhw=Y]
Theywouldkill (some of ) them. (2 Kgs. 17:25)
yn]j*l=v% tjAFyFQ=I"iiyh*. <ykAll*m= <yu!b=v!
Seventy kings . .used togathertheir food under my table. (Judg. 1:7)
[aX)B™ wypa# hu#nhy h¥*. [s@oy
Joseph . . used tdeedthe flock with his brothers (Gen. 37:2)
Present time durative actias expressed by the participle in a present tensiexti The
action, state, or tationship is viewed as in continuous exercise during the time contemporary with

the narrative. English uses the simple present or present aorgitmexpress this aspect.
<yh!Oa$ d}yK!
For Godknows. . .(Gen. 3:5)
yMIuNB2 o Ts=jd+ou
As yet youexalt youselfagainst My people (Exod. 9:17)
hI*yulg=BYym!j*l=eyTIv=I!P=
tonr’Ghfa# <ys!v)hM*h@ @w+

The Philistinesare fightingagainst Keilah,
And theyare robbinghe threshing floors. (1 Sam. 23:1)

30 GKC §116 n. The auxiliary verhy hfs omitted in this case; the negated auxiliaryMsQBual8/ with a
pronoun sufik to mark the personal attribute of the subject.
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= <j@n~tyja* wc*ru@

Your brother Esagomforts himseltoncerning you (Gen. 27:42)

<k#t=a# <k#yh@ OalsSrwhp!
For the LORD your Godk testingyou (Deut. 13:4)

Jr a*Bxyflp=vkyh!Oa$/} Ea”
Surely Gods judgingin the earth (Psa. 58:12)

VQ@hykir{ g a'ta
.<yuln<h@ hp)ya@

| am seekingny brothers.
Wherearetheyshepherding® (Gen. 37:16)
Future time durative actiois expressed by the participle in a future tensaesod' The
action is viewed as in continous exercise subsequent to the aurtene of the narrative. English
uses the future continuous or the simple future, depgruh sense.

IB@y#b#T=a” hY j* tu@W* HZ@oMI*
About this time next year yoghallembracea son(2 Kgs. 4:16)

hZ™ <oq@ K Wnj=n<g&!v=nyK!
For wewill destroythis place (Gen. 19:13)

Jra*Riu” ryfim=rgk!In{a* hu*b=v! dou <ym!y'I= yK!
For yet seven days anavill cause it to rairupon the earth (Gen. 7:4)

yka* /D" Wdb)u&y~ rv#a&tagGy*w+
And also the nation whom they serveill judge(Gen. 15:14)

.;yr brata# toar) ;ynyu@v ¥

Your eyesshallseeyour teacherglsa. 30:20)

<ylm*I* <y]m@9IB@itiv]

And let it divide the waters from the waters. (Gen. 1:6)

Washy k. . hyh=yWgshza” rurVAhA
This gateshallbe shut . . itshallbe shut (Ezek. 44:2)

hw hyyB@ rhityh=ypkn
The mount ai n o fshdlbeestabloR@@a 2:2)hous e
It is obvious that the various verb forms are used in all the eiffeemporal caextd
tense is expressed by contextual cues, not verbal forms. Table 5.5r&esrttee use of Hebrew
verb forms in the different temporal settings.

31 GKC 8116 p, the future tense is frequently expressed by the auxiliaryyetiii the imperfect aspect.
The auxiliary is required where future time is not clear from the context; otherwise it maytteelom
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5.6.6 Mood
Mood is the attribute of a verb that expresses the degree of certaintyvetiiaé¢ action,
state, or relationship. The action may be certain, possible, or merely potential; it may be manda
tory, necessary, optional, or merely desirable. Th@uariegrees of dainty are expressed partly
by morphemes, partly by particles, grattly by semantic context.

5.6.6.1The morphemes of mood.he verbs of Biblical Hebrew have mood morphemes
that developed in prBiblical times from four basic mood conjugations of the imperfect. The an-

cestral forms weré?
(1) indicatived yaqtulu

(2) subjunctivéd yagtula
(3) hortatived yaqtula
(4) jussivéd yaqtul

Table 5.5
Summary of Verb Forms in Various Temporal Settings
Tense
fect Main Verb Auxiliﬁ)r%_Verb External Time Others
; Refence
\future Waw-consec.
Timeless
Complete Perfect None None
Incomplete Imperfect None None
Durative Participle None None
Consecutive Imperfect Past Waw Consec.
Past Time
Complete Perfect Past None
Incomplete Imperfect Past None
Durative Participle Perfect Past None
Consecutive Imperfect Past Waw Consec.
Present Time
Complete Perfect Present None
Incomplete Imperfect Present None
Durative Participle Present None
Consecutive Imperfect Present Waw Consec.
Future Time
Complete Perfect Future None
Incomplete Imperfect Future None
Durative Participle Imperfect Future None
Consecutive Perfect Future Waw Consec.

32 Transliteration is used in discussing the ancestral forms in order to show final vowels that have been lost
in Biblical Hebrew.
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In addition, there were two energetic conjugatigrasjtulannaandyagqtulan employing a
final Nun(Nunenegicum); these two conjugations seem to have been merdiststyariants of
the indicative. All these conjugations are attested in Arabic, except the horyaiiyeld which
some believe devebed fromyaqtulanthrough its pausal foripaqtula®® It seems better to postu-
late a separate ancestral hovia, however,than to derive this conjugation from a stylistic vari-
ant34

The imperative was formed by dropping the prefdives from the second p@n mood
conjugations. This resulted in @oisly four different imperative forms:

(1) g®ulu, from the indicativaaqtulu
(2) gtula, from the subjunctivéagtula
(3) qttula, from the hortativeagtula
(4) qttul, from the jussivaaqtul

In the process of time, Hebrew lost the final short vowels. This resulted in tred josis
of the distinction between the mood forms. The indicative and subjunctive bgpoi€lf)g=y]
no longer distinguished except by semantic context; the jussive also bgqewh@f)g=y] usually
not distinguished from the indicative, excapthe hiphil stem and in some weak roétdyflq=y~
(ind.), butlf@g#yrss.);bWvyind.) butbv)y(juss.)®® Only the hortative remained distinctyagtéla
(hI*f=g¥k¥j Even so, the distiriion of form for jussives and hortatives is lost in the inflections that
employ endings, that is, the plural forms and those with pronoun suffixes.

The imperatives also survived in three forifjgiI=formed from the indidase/subjunctive;
bv@(tiiphil) formed from the jussive; anad yGJphil) formed from the hortative. It is likely
that the imperative derived from the hortative form adds a tinetavor to the command, and
the imperative derived from the jussive form adds siyesflavor tothe command.

33 GKC 848 b; the conjugations are similarly attested in Ugaritic (Gordon UT, 9.10, 9.11, 9.15).

34 The hortative conjugin may be attested in Ugariiigrad let me invokejspad let me eat (Gordon UT,
9.10). The meanings suggest that these forms were not subjunctives but cohortatives. The subjunctive and hortative
forms would have been orthographically the same in Ugariti

35The jussive form is most common in the third persmny; but as demonstrated later, it is used in all three
persons. See Muraoka §1lifor a few short (jussive) forms that are difficult to explain.

36 The hortative form is most common in the fipgirson kI*f=g3a#ut as demonstrated later, it is used in all
three persons.
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As demonstrated later, the morphemes of the moopigations do not uniquely corre-
spond with the attributes of semantic mood. In order to avoid confusion of terms when referring
to forms (morphemes) and to mood (attributes), the formseéaged to as:

(1) normal imperfect yiqtd (If)g=yldeveloped from the ancestral indiva / subjunctive form.
(2) short imperfe@ y & ~(HBWy developed from the ancestral jussive fé¥m.
(3) long imperfed yiqtla ( hi*f=g¥ryeveloped from the aestral hortative form.

For the same reason, the imperative forms are referred to as:

(1) normal imperativd ¢fto/ ( If)g=)
(2) shortimperativd A & ~(&u@h*
(3) long imperativé haggida( hd yG}h»

Traditionally the use of the long or shortperative form has been regarded as evidence of
emphasis or urgend¥,whereas Muraokd suggests that there is no essential difiee in mean
ing. | suggest that the long or short imperative forms convey the same mood nuance as their cor-
responding impe€ct forms. The imperative form just adds the divectone to the given mood,
as demonstrated in subsequent discussion.

The mood names (indicative, subjunctive, hortative, etc.) are reserved faraliegjghe
values of the mood attributes. The neatton defines the various mood wes and defines how
these moods are specified by the inflected forms.

5.6.6.2The attribute values of moadsrammarians do not agree on the number and names
of the moods of Hebrew verbs. This is due in part to the dha@dgreement between the mood
forms (morphemes) and the mood values, and in part to the lack of standard terminology among
the scholars. Seven mood values are defined in this work in an effort to provide some measure of
structure to the moods of Hebrew bgy the mood values are (1) indicative, (2) subjunctive, (3)
volitive, (4) hortdive, (5) precative, (6) persuasive, and (7) optative. The last five moods may be
expressed in two different tones: (1) simple, and (2) directive: each tone may be rentiered po
formal, or respectful by the pepbsitivean*®

37 The use of the alleged preterite form is discussed in the section Wath€onsecutive Appendix One.
38 GKC § 48k.
3 Muraoka § 114m.

40The particleanis usuallyomitted after a pronoun suffix, but see 1 Kgs. 1:12 and Num. 11:15 for exceptions.
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There is not a unique, otte-one, mapping of the verb forms to the mood attributes. The
mapping is approximate (see Table 5.6, p. 150). The precise value of the mood attribute must be
decided by theemantics of the context in harmony with the forms.

Similar tones are active in English. The r
given in English as follows:

Q)simpdiYou may (not) go home. 0
(2)emphaté i You shall (not) go home. 0
(3)directved A Go home! 6 or fADo not go home! 0

Notice that the imperative form may be used even when the response is hahanchm
but merely a mild granting of pmiission. The statements are made polite by includiegse or
its equivalent.

In both Endish and Hebrew, the imperative form is used in many statements not regarded
as commands.

(1) entreaty
:P#a”B= hwhhy%\V/(
Arise, O LORD, in Your anger(Psa. 7:7)
yb"yHtert hw”hynbyr]
Pleadmy cause, O LORD(Psa. 35:1)
(2) request

Iy'yWnyblat# hg#v=nhk*l=
Come let us make our father drink win@en. 19:32)

(3) plea

El#M#h0*v!ioh
Help, O king! (2 Sam. 14:4)

In Hebrew the simple tone is expressed by the appropriate imperfectifirimnegated
by la” with the short imperfect. The emphatic tone is negateslby he diretive is expressed by
the corresponding imperative forfflimited to positive stat@ents in the second person. The sim-
ple tone may be expressed in all three persons, bottiveasd negative.

41 The volitive uses the normal imperfdorm; the hortative and precative use the long imperfect; and the
persuasive and optative use the short imperfect.

42 The volitive ugs the normal imperative form; the hortative and precative use the long imperative; and the
persuasive and optative use the short imperative.
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The particleanmay be used with negatives of the simple tone, but not the emphatic. If
is used it follows théa”®, not the verb; it never is used wl.
yn d)al” ri’*g la”
Please let nahe LORD be angry. (Gen. 18:30)
5.6.6.2.1The indicativemoodaffirms that the action, state, or relationship is actual, true,
or certain in the mind of the writer or speafkethe indicative is the usual mood of discourse.
With this mood the verb may assume all values of aspect (perfect, impeeative). In the
imperfect aspect, the indicative mood is usually designated by theahonperfect form. The
indicaive is negated by the prepositive negatd® English uses the indicative mood.
ba* M cMek** IB@
A wise sonmakesa fatherglad (Prov. 15:20)
.hn’v*b= hn'v* <r’yjll= hniJ@akK)

Thus Solomorgaveto Hiram year by year.
(1 Kgs. 5:25, vs. 11 Eng.)

hu)r+pNe#uSaittathattr+thT*u?
Now you shall seavhatl will do to Pharaoh. (Exod. 6:1)

However, atimes, the indicative mood is designated by the short imperfect form.

rb#D-hé&# ;B= hw hyB@d+y~
The LORDwill makethe plaguecling to you. (Deut. 28:21)

;K=I=re¥w+ ;t=a) hwHy@oy
The LORDwiill bring you and your king(Deut. 28:36)
5.6.6.2.2The subjunctive moodffirms that the action, state, or relationship is merely pos-
sible, potential, or hypothetical. With this mood the verb may assume all values of aspect (per-
fect ¥ imperfect, or durativl®) although thémperfect aspect is the most coron.

Historically, the imperfect subjunctive forngggtulg was distinct from the imp#sact in-
dicative (aqtuly); but with the loss of final short vowels the distinction was lost. The subjenc
form is now identical vth the indicative form. Usually only ctext and sense designate the sub-
junctive mood in Bibical Hebrew; however, the short imfest form is used at times. The sub-
junctive is negated by the prepositive negati@or al@WEnglish uses the subjunativ

43 The actual reliability of the statement rests on the veracity or knowledge of the writer or speaker.

4 The perfet aspect is used in takéor-granted and contrasp-fact conditionals; it may also be used in
hypothetical clauses (LaSor, 32.514 f).

45 The participle is used in contratg-presenireality conditional sentences.
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The subjunctive mood may be designated by the @ondi conjunctions that intcuce
the protasis of conditional sentenégs:

<a! 9 if (introduces trudgo-fact conditions)
yK! d if, in case that (introduces juridical cotidns)
<a! yK! g if and only if (introduces exclusive conditions)
<a! gr~ 0 if and only if (introduces exclusive conditions)
a0 <a! 9 if not (introduces negative conditions)
WI 0 if (introduces contraryo-fact conditions)
WLa!d if (introduces contraryo-fact conditons)
al@WIo if not (introduces negative contrarg-fact conditions)

The subjunctive mood may be designated by adverbial conjunctions of purpose that intro-
duce a clause of purpose:

/u"m”8 in order that
rWbu&B$ in order that
yl- bf*yylu"mA/l= T=a* yt!j)agrpn=a!
Please say you are my sister, thatay be welwith me. (Gen. 12:13)
yv!ip=rk=rb*TrWbu&B" hiI*k@a)w
And let me eat, that my sonlay bless you(Gen. 27:4)
The subjunctive mood may be designated by adverbigunction of result that introduces
a clause of potential result:

/P# 9 lest

ryulh* \&Bp#S*TR#. . . T=v=dla# jg"
Take your wife . . .
lestyou be consumeinh the punishment of the city. (Gen. 19:15)

5.6.6.2.3The volitive moodhsserts that the action, state, ortrefeship is demanded, nec-
essary, obligatory, or permissible in the mind or the writer or speaker. The volitive is used to
express a law, a command, a prohibition, the granting afipsion or assurance; these ardten
or spoken by those in authority to those under authrit\gually the simple volitive is expressed
by the normal imperfect form in the general case (i.e., all three pefécHsg negative is

46 Examples are given in the section he syntax of conditional sentenc€%9(3.6).
47 The actual necessity or obligation depends on true authority of the writer or speaker.

48 Occasionally the short imperfect form is used with the volitive.
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expressed bia” with the short imperfect. The directivelitive is expressed by the normal imper-
ative form, limited to positive statements in the secondquer

The volitive mood is used in four contexts: (1) the jwadli (2) the executive, (3) the per-
missive, and (4) the assurative.

The juridical volitve is used in formal statements of law, statutes, and commands. The
commandments usually are versal, applying generally to all men at all times, being issued by
divine or civil authority. As such the juridical volitive is limited to the simple anelctive tones.
Positive juridical commands in the second person may be expressed byrtta ingperative
form; in the second and third person they may be expressed by the normal imperfect form. Juridical
prohibiions are emphatic, and are expressedbyprepositive nedgi@e aO with the nomal im-
perfect form; the imperative form is never used in @ians. English uses the emphatic future
indicative; the impettave is used for the directive tone.

Examples of simple juridical commands:

<k#yh@Oahp+Xwais# /Wrm=v=T! romv*
You shall diligently keeghe commandments of the LORD your Godeut. 6:17)

ryZlysk*v@w+ /y]Y~m!
He shall separate himsdiom wine and similar drink. (Num. 6:3)
(3rd person)

Examples of directive juridicalommands:

;Matta#tw+ ;ybigg# dB@K”
Honoryour father and your mother. (Exod. 20:12)

dj*a# hw hy+ Wnyh@ @0Oa$ hwihy+da@r c=y]
Hear, O Israel: The LORD our God, The LORD is one! (Deut. 6:4)

Examples of juridical prohibitions:
JxX*r+ThO
You shallnotcommit murder (Exod. 20:13)
.[a*n+BO
You shallnotcommit adultery (Exod. 20:14)

.bnAgal
You shallnot steal (Exod. 20:15)

4 This example employs the normal imperfect with eaegNunwhich is merely stylistic, having no effect
on meaning.
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HT#va0 rk@*v@ Jm#)w+ lyly~ Im#))
He shallnotdrink vinegar made from wine
nor vinegar made frorsimilar drink (Num. 6:3)
(3rd person).
The executive volitivis used in statements of command, order, instructions, demand, ob-
ligation, necessity, or urgency. The commands usually are restricted in time and scodlygener
they are directed to specifizdividuals in specific circustances. Executive commands are issued

to subordinates by those in real or assumed authority.

Usually the simple executive commands are expressed by the normal imperfect form, or at

times by the short imperfect. Englisreus t he auxi |l i ary Al etive. or t he
<y]|T*u=BArt-@\vhg*b=Ktiakw+
He shall restoréourfold for the lamb. (2 Sam. 12:6)(third person)
roa yhly+
Let there bdight. (Gen. 1:3)(impersonal short form)

utyqiyhly+

Let there ba firmament. (Gen. 1.6)

(impersonal short form)

yw]l@ hH@nY)k=Th&a" <v@ ta@w+
Andyou shallwriteAar onés name on the rod of Levi
(Num. 17:18, vs. 3Eng.)
The directive exettive commandare expressed by the normal imperative form, limited to
positive commands in the sew person. English uses the imperative.
X=r+a"m@El#
Get outof your country. (Gen. 12:1)
<ymly" tv#Ov=yin]lgWyh$
Be readyfor the thirdday. (Exod. 19:15)
(durative aspect)
Simple executive prohibitiomse expressed by the short imperfect form veth Emphatic
prohibitions are expressed wil®. English usesdo not.

.hv*allag WvGHar
Do notcome neayourwives.(Exod. 19:15)

<r’b=aaryTla"
Do notbe afraid Abram. (Gen. 15:1)

50 Muraoka § 1140 lists examples of commands issued in cases where execution is beyond the capability of
the one receiving the command (Gen 42:16; Deut 32:50).





























































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































